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V i t a. 



Natus sum Carolus Franciscus losephus Wessely a. d. IV. kal. lul. 
a. MDCCCLX Yindobonae patre Antonio, qui architecti munere in uia 
ferrata imp. Austr. administranda fungebatur, matre Carolina, cuius prae- 
matura morte absumptae memoriam pia mente colo. fidem profiteor 
catholicam. litterarum rudimentis in urbis patriae ludo imbutus per octo 
annos continuos^ inde ab a. h. s. LXX usque ad LXXVIII, gymnasium 
academiae Theresianeae Vindobonae frequentaui, quod tum directore H. 
Mitteis, professoribus L. Vielhaber, E. Hermann, C. de Holzinger egregie 
florebat. ubi quidem magistris uti licuit excellentissimis in primis E, 
Hermann, los. Steiner, lac. Bumpf, Fr. Then aliis. maturitatis testimo- 
nium ibidem adeptus autumno anni LXXVIII in academia Vindobonensi 
antiquarum litterarum studiis operam daturus^ cum nomen apud illu- 
strissimi philosophorum ordinis decanum Carolum SchenJoelmm fausto 
omine professus essem, a rectore magnifico u. d. Henrico Siegel in album 
academicum relatus sum. in hac litterarum sede scholis interfui, quas 
habuerunt uiri clarissimi E, Hoffmann, G. Schenhl, Th. Gomperz. 0. 
Hirschfeld, R. Zimmermann, E. Heinzel, J. Krall, F. MQller, in primis 
(r. Hartel, cuius scholas, quas habuit, omnes frequentaui, cui opusculum 
quoque proposui, quod a. LXXX de papyro Vindohonensi 21. et de locis 
quibusdam tachygraphicis scripseram, postquam seminario philologico, 
cuius instituti per II annos sodalis ordinarius fui, eximio magistrorum 
fauore et beneuolentia adscriptus sum. iam insigni eorum, qui praesunt 
Meletematis Vindobonensibus , G. Hartelii et C. SchenJcelii humanitate 
factum est, ut secundo statim studiorum academicorum anno absoluto 
primum opusculum meum typis mandaretur. scripsi deinceps nonnulla de 
codicibus Flutarcheis edidique papyrum Vindobonensem 31, deinde euan- 
gelii fragmenta in papyro scripta, tum uolumen membranaceum s. VI. 
denique inscriptionem quandam c. r. musei Aegyptiaci. 

lam omnibus uiris, qui studia mea consiliis et exemplo subleuarunt, 
gratias ago quam maximas, dumque uiuam ueneranda eorum nomina 
memoria colam piissima. 

Scripsi Vindobonae Idibus April. a. LXXXII. 
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I. 

JNouam coUectionem edituri papyrorum ineditorum circumspiciamus 
primum, cuius aetatis sint papyri usque ad hoc temporis editi aut mihi 
certe cogniti. ^) atque antiquissimi , qui adhuc exstant, sunt pp. graeci 
illi, qui inuenti sunt in regione Serapei, quod erat Memphide antiquissi- 
mis temporibus, a Ptolemaeo Glauciae filio Macedone eiusque adfinibus 
et cognatis scripti. nunc autem conseruantur in bibliothecis et museis 
aegyptiacis, quae sunt Parisiis, Londini, Lugduni Bataui, Romae. quibus 
proximi accedunt papyri Yindobonenses, qui ad rem spectant Zoidis cuius- 
dam, unde nomen acceperunt; editi illi autem sunt a Petrettinio in libro 
cui inscripsit 7?papyri greco-egizi ed altri greci mommenti" etc. . . . Vindob. 
1826 (qui quidem male proninciam suam administrauit) et ab Amadeo 
Peyron in libro wpapyri greco-egizi di Zoide". Taurin. 1828. iam habes 
papyrosy qui superant medium saeculum alterum ante Christum natum. 

Qui ad causam pertinent Ptolemaei Glauciae filii Macedonis papyri 
Parisini, editi sunt in libro optimo a W. Brunet de Presle et Aemilio 
Eggero — quibus quidem uti licuit opusculis Letronnii et Hasii — com- 
posito^ cui titulus est T^Notices et extraits des manuscrits de la biblio- 
theque imp6riale tom. XVIII, 2.« Paris 1865, numeris autem significantur 

pp. quos supra commemorauimus his 2. 11. 14. 22. 23. 24. 25. 26 

— 60. anno 1839 A. Forshall in libro, cui inscribitur: «description of 
the greek papyri in the British museum by ordre of the trustees" Lon- 
don 1839 et alios papyros, qui Londini conseruantur edidit et eos, qui 
ad rem spectant Ptolemaei Glauciae filii, qui sunt significati his numeris 
II — XXVII. eosdem papyros iterum edidit et commentariis inlustrauit 
Bemardinus Peyron, qui se Amadeo auunculo dignum praestitit, in libro 
cui inscripsit wPapiri greci del museo Britannico di Londra e della biblio- 
theca Vaticanau Torino 1841. papyros quattuor Vaticanos sedecim annos 
ante B. Peyronem examinauerat uir clarissimus Ang. Mai in 1. ncata- 
logo de' papiri Egiziani della bibliotheca Vaticana e notizia piii estessa 
di uno d'essi, con 3 tavole" Roma 1825 Classicorum auctorum e Vati- 
canis codicibus editorum coUectio T. IV, p. 442. T. V, p. 601. sed in 
his papyris edendis A. Mai quamquam rei palaeographicae peritissimus, 
ostendit eum, qui mediae aetatis scripturam uel optime nouerit, 'nondum 

*) cf. Reuvens table des Papyrus grecs ad calcem libri Lettres a Mr. Letronne 
(Atlas) Leyde 1830. 
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ad inplicatain illam papyrorum scripturam explicandam et intellegendam 
idoneum esse. omnium autem peritissimum papyrorum graecorum scrip- 
turae contortae et difficillimae , equidem Conradum Leemans esse 
putauerim, qui in libro optimo, cui titulus est papyri graeci musei anti- 
quarii publici Lugduni Bataui a. 1843 papyros eos, qui fuerant Ptolemaei 
filii Glauciae, nunc autem Lugduni conseruantur, edidit litteris signifi- 
catos his: B, C, D, E, S, T. adhuc fortasse in museis papyri, qui ad 
hanc rem spectant, nondum editi latent; id quod facile concluseris re- 
specto papyro illo, quem paucis ante annis edidit M. H. Weil in libro, 
cui inscripsit: Nouveaux fragments d'fiuripide et d^autres po^tes greos 
Paris 1879. 

Forte fortuna accidit, ut multos eosque egregios habeamus papyros, 
qui tempore proximi sunt ab iis, quos modo enumerauimus, dico papy- 
ros, qui ad causam pertinent Choachytarum. ^ anno enim 1820 Arabes 
chartas plurimas in uico prope Thebas sito cum graece tum demotice 
scriptas inuenerunt, quibus inuentis ad scripturam aegyptiacam demoti- 
cam explicandam et inuestigandam materia et ansa data est, in qua re 
egregie meruerunt Henricus de Brugsch Bey et Eugenius Revillout, qui 
nunc quidem est dux atque signifer in papyris demoticis legendis atque 
explicandis. 

Sed iam ad graecos reuertamur, quorum editi sunt hi 

1. Taurinenses musei Aegyptii ab Amadeo Peyrone in libro egregio, 
cui titulus est papyri graeci R. Taurinensis musei Aegyptii 1826 — 1827 
ioserto memoriis B. Academiae Taurinensis tom. 29, 2 (1825), p. 70 ss., 
tom. 31, 2 (1827), p. 9 ss., tom. 33, 2 (1829), p. 1 — 80. 

2. Parisini cf. Not. et Extr. n. 5 (Brugsch H. manuscrit bilingue sur 
pap. en ecriture d^moticque et en grecque cm'sive lettre k M. de Boug^. 
Berolin., Paris., Lond. a. 1850) 6. 7. 8. 9. 14. 15. (cf. Taurin. 1.) 15 bis 16. 

3. Londinenses cf. Forshall L c. n. I, XXVIII, XXIX, XXXI — 
XXXIX. 

4. Lugdunenses cf. Leemans 1. c. n. F — B. Boeckh in Actis Aca- 
demiae B. Berolin. a. 1821, kleine Schr. Y, 205. 

5. Yindobonensis no. 26 insignitus, quem in museo C. B. aegyp- 
tiaco conseruatum edidi in Meletematum Yindobonensium (Wiener Studien) 
vol. III, p. 4 s. 

6. Berolinenses editi a Droyseno in M. Bh. Y. S* III, 481 s. et a 
Buttmanno in Actis Acad. Berol. a. 1824. 



*) nam haec est uocabuli forma legitima, dum alii u. d. Cholchytas nomi- 
nent uiros illos ^vTa<piacTdc, quos franco-gallice dixeris entrepreneurs des pompes 
fun^bres; cf. Brugsch Zeitschr. der deutsch-morgenld. Gesellsch. Bd. IV, 100; Notices 
et Extraits 18, 2, p. 380. 



Proximi accedunt his papyris papyrus Lugdunensis Leemansii A., 
Londinenses XLI (XLII). 

lam enumeratis his papyris, quorum illi (Ptolemaei dico) sunt 
ex superiore, hi (Choachytarum dico) ex inferiore Aegypto, facile in- 
tellegimus, inde ab ineunte saeculo p. C. n. 11 usque ad s. I iniens 
per C igitur annos papyros tamquam per annos singulos sese excipientes 
persequi nos posse. quae cum ita sint, eo magis dolendum est, quod ex 
saeculis iis, quae I a. C. n. s. secuntur, admodum pauci papyri ad 
nostram memoriam peruenerunt. 

Ad annum p. C. n. 138 Antonini annum I referendi sunt papyri 

Parisini numeris 19 et 19 bis insigniti, quibus nomen thema genethlia- 

cum inscribitur. anno p. C. n. 154 papyrus Parisinus numero 17 in- 

signitus anno scilicet XVn Antonini Pii imperantis scriptus est. pp. 

Parisinus no. 68 insignitus et pp. Musei Brit. XLIIIus pertinent ad cau- 

sam ludaeorum Alexandrinorum , qui tempore imperatorum Eomanorum 

seditionem fecerant. sed ipsum annum, quo papyri illi scripti essent, non 

contigit elicere. anno p. C. n. 233 imperatoris Alexandri Seueri XII 

pap. Parisinus 69 scriptus est. succedit papyrus a doctore Thoma 

Toung in libro, cui inscripsit Hieroglyphica (graecus 46), publicatus, 

qui quidem anno 355 scriptus est Constantio regnante; inest autem in- 

dictionum cycli prima quae nunc exstat mentio. papyrum anno p. C. n. 

302 exaratum, qui Socharei, quod Arabes Saqq^ra dicunt, anno 1870 

inuentus est, edidit Aemilius Egger (note sur un papyrus grec in6dit 

B6vue arch6ologique XXIII, 1872, p. 137, Planche IV. V.). pertinent 

autem ad Bomanorum aetatem etiam papyri illi Berolini et Lipsiae con- 

seruati, quos edidit Parthey a. 1865 (in Actis Academ. Berolin. p. 109—180 

[ZauberpapyriJ et in Sitzungsberichte der Berlin. Akad. 1865, p. 423—429) 

cf. Nuove Memorie del instituto archeologico 11, p. 438 — 462. ^) 

Sed iam paululum quaeso subsistamus. primo statim adspectu per 
longum tempus, ab ineunte dico saeculo ante C. n. I usque ad medium 
saeculum post C. n. 11., igitur per CCL annos, papyrorum intermitti 
seriem intellegimus. quae cum ita sint, summo equidem gaudio amplexus 
sum papyrum ineditum Vindobonensem anno post Christum natum cc. 8 
scriptum, cuius ego notitiam debeo egregiae humanitati uiri doctissimi 
E. de Bergmann musei aegyptiaci Vindobonensis illustrissimi custodis. 
quem quidem papyrum primo quoque tempore, si quidem res permittant, 
edere me posse spero. ^) unum mihi liceat addere. etenim a multis uiris 
doctis iam notata est Arabum papyros inuenientium amentia et barba- 

*) adde uoluniina Hyperidea cf. Hyperidis orationes ed. Fr. Blass. Lips. (Teubn.) 
1881, p. XVII ss. 

*) iam editus est in Melet. Vindob. (Wiener Studien) IV, 2, p. 178 sq. . 
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ries, qua lucri exigui causa in papyros saeaiunt dilacerantes atque dis- 
cerpentes singulas chartas discerptas distrahentes atque dissipantes. qaid, 
quod ante centum fere annos eo usque amentiae processerunt, ut chartas 
odoris causa comburerent? cf. Schow charta papyracea p. IV. Volney 
voyage d'Bgypte (1783) ch. XIX.: 7»il n'y a pas trois ans qu'on d6terra 
prds de Damid.t plus de cent volumes en langue inconnue. Ils furent in* 
continent brul^s sur la d^cision des chaiks du Kalre(<. atque ego saepiu&^ 
iudolui, quod ex centuria papyrorum ante hos fere C annos prope urbem 
Damiatam inuenta, una tantummodo charta a Nicol. Schow edita (charta 
papyracea saeculi III musei Borgiani Velitris, Bomae 1788) seruata est, 
reliquis combustis. quae chartae cum saeculi III. p. C. n. essent, notitia 
papyrorum tertii saeculi deficiente nunc quidem nobis gratissimae essent. 
sed haec hactenus. 

Duas iam greges atque familias papyrorum perlustrauimus, alteram 
uberrimam, alteram tenuem atque exiguam. quibus perlustratis ad ter- 
tiam accedamus tractandam. anno enim 1842 Berolini editi sunt papyri 
n, qui fuerant Aurelii cuiusdam Pachymii porphyropolae s. VI / VII, a 
Guil. Adolpho Schmidt in libro cui inscripsit : Tidie Papyrusurkunden der 
kOniglichen Bibliothek zu Berlintf, qui longe aliud quam papyri saeculi II 
ante Christum natum scripturae genus prae se ferunt. iam Schmidtius 
in libro commemorato papyros, qui saeculis VI et Vn. p. C. n. in supe- 
riore Aegypto scripti sunt, optime edidit atque amplissimis commentariis 
inlustrauit. eiusdem familiae sunt papp. Parisini insigniti numeris 20, 21^ 
21bis, 21ter, Papyrus Jomard. denique pap. musei Britannici numero XLIV 
insignitus et papyrus, qui dicitur chymicus, Lugdunensis psalterlumque 
Britannicum addendi sunt. 

En habes notitiam trium illorum generum papyrorum, qui nobis 
cohseruati sunt (nouem saeculorum) 

I papyri scripti aetate Ptolemaeorum (inde a s. 11 a. C. n.) 
II papyri scripti aetate Bomanorum 

III papyri scripti aetate imperii Byzantini et Arabum Aegyptum 
occupantium. (s. Vn.) 

Equidem, qui iam per aliquot annos papyris graecis operam dedi^ 
prouinciae meae finibus arte circumscribendae terminos circumspexi. iam 
terminum, a quo proficiscerer, cum habere uiderer papyris Ptolemaei Glau- 
ciae filii fortunae casu egregio ad nostram usque aetatem conseruatis» 
papyris illis Aurelii Pachymii alterum prouinciae finem terminari equi- 
dem, quotiescumque rem mecum deliberaui, praefracte negaui. multa 
enim erant, quae contra dicebant. 

Ac iam primum habemus papyrum anni 730 p. C. n. in museo 
Aegyptiaco Boulaq conseruatum, qui cum alia tum titulum graecum ex- 



hibet ab Aemilio Eggero in diarii^ cui nomen est B^vue ftrch^olog. yoL 
XXIII, 1872, I, p. 147 publicatum 

iYP<Si<pn M^vi "* Trauvi Ivb(iKTiu)Vi) TpiTij 
in\ Maa)i^T 'AjLitpa €ukX. d)itpd xf\c 
(cf. Loth in Qardthauseni Pal. Gr. p. 34) iraTapxiac (peruerse exhibet 
Eggerus 1. c. formam iracapxtac Bevillout TtaTapxtac) 

'€pjLiU)v6€Uic Kai Xaf|X uioc YjidjX Xa^Trpo- 
TdTou btoiKTiToO dirb KdcTpov "^ McMVOViuJv •** 

^TOuc AtOKXii pactX€uc "*^ uva Kai ^touc 

CapaKOtvov "*^ pia. 
Ante aDDum 1880 cogniti erant duo papyri Arabum lingua scripti cf. 
Palaeographical Societj Oriental Ser. n. Y. M^langes d'aroh^ologie ^gyp- 
tienne et assyrienne 1874 p. 199 Pap. XIY. insignem autem locum de 
papyro Aegyptiaco posterioris aetatis, quem ab aliis haud iure neglec- 
tum esse uideo, inueni in schol. Basilie. lib. XXII, p. 94. ^) ol^ai vojuo- 
0€T€Tv ... Srt 6qp€tXouct rd cujipdXaia ^v 5uXoxapT{otc (i. e. papyris) fpd- 
<p€c6at* ^v tdp auToTc |Li6voic €tjpiCK0VTai Td irpu^T^KoXXa [de qua re cf. 

Corp. lur. ciu. Nov. XLIV, c. 2 toOc cujiiPoXatoTpdcpouc )Lif| €lc 

^TCpov xapT^lv Ka9ap6v TP<i<P€iv cu)Lip6Xatov, TrXf|v €l }xi\ e\c dK€Tvov, 8c 
irpoK€t|i€vov t6 KaXotj|i€Vov 7TPujt6koXXov ixou] .... ^VTaOOa 6 paciXcuc 
vo)Lio6€T€T jLif) iv iiipijj x&9'^ Tpdqp€c6at rd cu)Lip6Xaia dXX' iv ti|) X€T0- 
jui^viu EuXoxapTiifj • TouTo Tdp Qikwv emeiy, dvri tou ^Itt^Tv €ic HuXoxap* 
Tiov, cTtt^v €lc dK€Tvov, 8c ?X€i TTpwTdKoXXov * oubeic bfe ?T€poc ?X€l 

TOUTO XOPTTIC, €1 )Llf| 6 guXlubllC' TOUTO hi. oTjiai dV0|Li06^TTlC€V bid t6 €i 

^)Li7rXacT6v Tt iy TouTotc fivr]Ta\ €u ^E^X^tktov eTvai, (p. 95) ^Tr€ibf| ?v 
Ttci T^TTOtc oi)K €lciv 5uXa)b€ic xdpTai , bibujciv dbeiav Kai iv ^T^poic Td cuji- 
^dXata Tpdqp€c6ai " kSv touv SuXoxapTiov €Tti t6 cu|ip6Xaiov, |Lif| jLi^VToi T€ 
iv TiD 7rpu)TOK6XXiu odTtjj TotaOTa fCfpa^^iva dvicxupdv dcTi. quae cum 
ita sint, ego iam dudum speraui fore, ut fausto quodam euentu fortunae 
nouis papyris inuentis prouinciae tamquam alter terminus detur. neque 
uero spes me fefellit; opinione enim citius factum est, ut mihi facultas 
daretur nouas chartarum collectiones saeculi YP saeculorumque quae 
secuntur iDspiciendi. 

Mense enim Augusto anni praeteriti 1881^ insigni et egregia pro- 
fessoris Guil. Hartelii magistri dilectissimi beneuolentia et fauore collec- 
tionem papyrorum nouam aegyptiacorum inspiciendi facultas data est. 
atque primo statim adspectu intellexi papyros pertinere ad genus tertium, 
quod supra statuimus. his igitur papyris, quos B littera significaui, in- 
spiciendis delineandis describendis dum studium atque operam impendi^ 



•; p. 613 Heimbacb, qui 1. 9 addito t6v seripsit ^x^t toOtov t6v xdpTriv. 
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litteris datis a magistro diiectissimo de altera collectione certior factus 
sum, qua ut mihi liceret uti, magister doctissimus idem intercesserat. 
atque hos papyros C littera significaui. quid quod uir ille egregius mensis 
Nouembris die XVn litteris datis mecum communicauit se intercedente 
tertiam papyrorum atque membranarum coUectionem uberrimam ad usum 
meum patere? atque huius coUectionis, cuius partes D E F litteris significaui, 
papyrum quem continere intellexi euangelii fragmenta pretiosissima mense 
Decembri a. 1881 accuratius tractaui in Meletematum Yindobonensium 
uol. IIIP. iam cum tanta chartarum caterua mihi uti licuisset, factum 
est, ut papyris singulis inter se conlatis et scripturae et compendiorum 
aliarumque rerum notitiam intimam adeptus et locos difficillimos supera- 
rem et lacunas multas explerem. adde quod intercedente magistro dilec- 
tissimo otio et conunoditate summa fructus sum; tot tantisque beneficiis 
scito me cumulatum esse. 

lam agedum primum describamus materiam chartarum ipsarum« at - 
quef de papyri uariis generibus locus exstat insignis in Plinii nat. hist. 
libri XII cap. 12^ qui quidem enumerat has chartas Hieraticam siue 
Augusti^ deinde Liuianam, secuntur hieratica, amphitheatrica, Fanniaua^ 
Saitica, Taeneotica, emporetica cf Guilandini M. papyrus hoc est commen- 
tarius in tria C. Plinii majoris (sic) de papyro capita access. H. Mercurialis 
repugnantia, qua pro Galeno strenue pugnatur item Guilandini assertio 
sententiae in Galen.... Venet. 1572 — Dureau de la Malle sur le 
papyrus M^moires de rAcad^mie des inscript. uol. XIX Bitschl die 
Alexaudrinische Bibliothek (= Opuscula I) pag. 128 ss. Blumner H. 
Technologie und Terminologie der Gewerbe und Ktlnste bei Griechen und 
B5mern, Lpz. 1875 I S. 308. G. Seyflfarth iiber das Papier der Alten nach 
Plinius und der Papyrusstaude im botanischen Garten zu Leipzig Sera- 
peum IH 1842 S. 33 S. Cesare Paoli del papiro. . . Florenz 1878 Watten- 
bach, Sehriftwesen** p. 80 ss. Gardthausen Gr. Pal. p. 33 ss. % 

Atque nos uaria papyrorum genera uidimus. ac iam primum chartae 
genus tenuissimae pulcherrimaeque luteo ut ita dicam colore (c. g. F. 2) 
Jeinde chartam eiusdem fabricae colore badio spadiceue insignem, qui 
color medius est inter fuscum et rubrum. sunt quoque chartae quae tam- 
quam genus mixtum ex utroque praebent (e. g. papyrus Aurelii Minae). 
tria haec genera optime aetatem tulerunt, nisi quod alterum ob nimiam 
elegantiam et tenuitatem facillime frangi potuit. superfigies autem tam 
est polita, ut facillime nunc quoque in. cbartis huius generis scribi posse 
contendam; quid, quod litteras uidi tam tenues^ ut duae p«m™i spatium 



^) re absoluta liber amplissimas, quo alio loco utar, Theodori Birt, c. i. das 
antike BuchweseD, Berl. 1882 accessit. cf. quae scripsi iu Wien. Stud. IV. 2. p. 223 sq. 



obtineant? coutrarinm est genus rude quoddam incouditum impolitum. 

aridum manu tenere folium tibi uideris. ac sane litterae exaratae suut 

27^^™ longae, id quod facere debuit is, qui in tali scribebat materia. huius 

generis papyri fragmentum ego manibus uersaui 45*^" latum. tertium 

genus freqnentissimum tamquam medium obtinet locum; sunt chartae 

miserrimae quae lacunis scatent^ quarum partes superiores scripturam 

exaratam ferentes discesserunt ab inferioribus. addo quod in iisdem ne 

ipsum quidem atrameutum temporis iniurias ferre potuit, quod pleraeque 

chartae conglutinatae (K€KoXXTi)Li^vai) consumpto glutine in medio sunt 

scissae. haec quae modo enumerauimus cum temporum iniuriae sint tribu- 

enda^ multo plura, ne dicam plurima ab hominibus barbaris peccata sunt 

in testes hos antiquitatis, omnium, qui exstant, fragilissinios imbecillos 

inermes. etenim lapides inscripti ut ita dicam firmitate cum sese tu- 

tentur , forma insigni statuae, mira figura aedificia, pretio pulchritudine- 

que codices manu scripti — quid uero dicam de charta p^pyracea, in 

quam cum ante hos C annos propter superstitionem flamma et igni saeuitum 

sit, nunc uero cultro et forfice propter lucrum exiguum ? equidem in tanta 

multitudine papyrorum perpaucos inuenio integros et saluos, cum reliqui 

in fragmenta minima sint ydiscerpti. quae quamquam ita se habent, eis 

negari non potest multas res nouas ad nostram memoriam tradi. Aegypti 

status, qui erat inde a VI p. C. n. saeculo fere incognitus est tenebris- 

que obliuionis obrutus ; papyris autem meis res alia fit ; homines tamquam 

uiui praesentes ante oculos nostros res suas agunt. ac sane uidemus tam- 

quam oculis dignitates muneribus fungentes, homines ementes, collocantes, 

pecunias accipientes, acceptas notantes ; tota regio, qualis tum erat, urbes, 

uici, urbium plateae portaeque emergunt ex obliuione tot saeculorum. 

Bestat, ut agamus de atramento et de scriptura. atque atramentum 

ex fuligone compositum esse, quamquam non est quod moneam; tamen 

miros nos habere debet, quod atramentum id genus ad scripturam in 

chartis pergamenis exarandam adhibitum est. cuius rei contrarium etsi 

casu non fit in graecis, fit tamen in copticis papyris. saepissime autem 

atramentum in charta non haesit ; qua ex re cum plurimi laborent papyri, 

uonnumquam ex uolis ac uestigiis ut dicunt litterarum lectiones elicien- 

dae sunt. 

lam animus nos fert ad alteram rem tractandam, dico scripturam. 
atque in hac re altius repetamus oportet. iam primum Gardthausen Pal. 
Gr. p. 171 cf. Beitrage zur griech. Pal. I p. 4. in opinionem incidit, quae 
quidem quamquam recte se habet, tamen aliquantum corrigi debet. 
deinde celeberrimi Wattenbachii opinionem (Anleitung* p. 27), qui qui- 
dem statuit scripturam codicum medii aeui, quae minuscula uocatur, 
nequaquam cohaerere cum scriptura ea, quam dicunt cursiuam, — quam 



sententiam u. d. Gardthausen (Pal. Gr. p. 173) iam merito notauit et 
perstrinxit — refellendam totam et repudiandam esse putauerim. 

Atque Gardthausen profectus est a Letronnii uerbis his : F^criture de 
ce papyrus — inquit ille in litteris quas dedit domino Passalacquae 
Parisiis a. 1826 nunc insertis libro c^ i. Notices et Extraits XVIII, 2 
p. 400/1 — se rapproche beaucoup k celle que j'ai appel^e cur^ive posee 
(Becherches pour servir i Thistoire de TEgypte pg. 13) pour laJdistinguer 
de la oursive expediee moins lisible, imployee dans un grand nombre 
d'autres papyrus, notamment dans ceux, qui ont ^t^ d^chiffr^ et publi^s 
par MM. A. Boeckh et Buttmann. quaeritur igitur, quod scripturae genus 
signilicauerit u. d. Letronnius. iam ad hanc rem peruestigandam disci- 
plinae morumque Letronnii diuersitatem per singulos uitae annos perse- 
cutus intellexisse mihi uideor Letronnium, cum illa, quae paulo ante 
adtuli, scripserit, scripturam illam in animo non habuisse quam prae se 
ferunt papyri saec. VI et VU p. C. n., dico Parisinos XX et XXI (XXI 
bis XXI ter Berolinenses Schmidtii), quorum Letronnium anno 1832 no- 
titiam habuisse constat respecto libro, cui inscripsit Mat^riaux pour servir 
a l'bistoire du christianisme en J^gypte en Nubie et en Abessynie Paris 
1832 p. 101 sq. anno autem 1842 Letronnius per A. Schmidtium accepit 
papyros duos Berolinenses eiusdem aetatis esse cf. Schmidt. I. c. p. 397. 
iam uero papyros Parisinos reliquos eiusdem familiae non uidetur in- 
spexisse Letronnius, quippe qui editoribus libri illius pretiosissimi Notices 
et Extraits 18,2 tum demum ad examinandum oblati sint, cum liber ipse 
iam typis mandabatur. quae cum ita sint, Letronnium uideo loco illO; 
quem supra adtuli, in animo habuisse scripturae genera duo, quae ille 
inuenit adhibita in papyris saeculi II ineuntisque s. I a. C. n. alterum 
quod litteras exhibet, quae ligando inter se nondum sunt distractae et 
deformatae, alterum, quod uel celerrime scribenti commodum est. iam 
utriusque generis exempla adferam, atque priori generi adscribo papyrum 
Parisinum X. (cf. Letronnii B^compense promise a qui d^couvrira oa 
ramenera un ^sclave fugitif ; Wattenbach Schrifttafeln I 3) XXXIII. 
XXXIV. XXXVII. XXXIX. L. LXU. LXIV. Leidensem E Lond. V. alterius 
generis est pap. Paris. V, XV bis, XL, XLI Leidens. N, M Lond. Vni. 
Berolinenses Droyseni; conferatis papyrum Vindobonensem XXVI cuius 
uerba 'HpaKXeibric 6 Tiap' 'A)li)liu)viou scripta sunt geueris illius litteris, 
uerba *A7roXXibvioc oiKiac (lin. 2.) oiKiai, And Xip6c, Travtu^v, Kard Tf|V 
(lin. 3.) yevxujvcic MevTe)Lir|c TTdvac (lin. 4.) iHaKociac, eip. xp. (lin. 5.) 
litteris exarata sunt sane expeditissimis. 

Letronnii autem auctoritate abusus esse uidetur Qardthausen. sed 
iam nostram opinionem exponamus. dixi . Letronnium haud ita multos 
inspexisse papyros quam quot nunc exstant, id quod ei condonandum esse 
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Quamuis scriptura suam per naturam non tam certis finibus in 
certa quaedam genera eaque temporibus separata distribui possit^ quam 
res aliae, quae hominum uoluntate et legibus moderantur, tamen tanta 
est diuersitas inter scripturae cursiuae genus UI et I, ut medio nos 
genere carere posse praefracte negauerim. quamquam de seutentia mea 
plura peculiari libello debebam dicere — haec enim praefando quasi deli- 
bare placuit — tamen pro certo habeo, eum qui papyrorum quos modo 
significaui scripturam recte nouerit^ mecum facturum esse. inueni igitur 
uncialem scripturam adhibitam eam, quae exstat in codicibus membranaceis 
antiquissimis illis sacrae scripturae Sinaitico, Alexandrino, YaticanO; 
Ephraemi Syri deinde Dioscoridis Yindobonensi aliis. scripturae hoc genus 
equidem putauerim exstitisse tum cum et philologorum studiis et Christia- 
norum religione, qua in conseruanda pristina sinceritate sacrae scripturae 
usi sunt, factum est, ut maxima diligentia in singulas litteras exarandas 
coUata, ansa corruptelae data uitaretur (id quod res ipsa fert). uides 
Iliadem Bankesianam, Hyperidis orationes, Homeri fragmenta Parisina et 
nitidissime et pulcherrime esse exarata. nonne in primis codices sacrae 
scripturae^ in qua ab Origene artem criticam esse factitatam nemo nescit^ 
litteris uncialibus sunt exarati? quae cum ita sint, equidem scripturae 
genus hoc unciale (p.) exstitisse putauerim circiter saeculo p. C. n. III 
tum, cum et Christiani ad conseruandam pristinam sinceritatem scripturae 
sacrae N.' T.^ animum aduerterunt, et chartae pergamenae usus peruul- 
gatus est (cf. Euseb. uita Const. Magni 4, 36/7) et gallarum gummeos- 
que — ut uerbis utar Martiani Capellae (III 225) — commixtionis (cf 
Graux Ch. E6v. de phii. 1880 riencre metalliqueu). 

Maxima autem. pars papyrorum meorum exarata est eadem scriptura, 
qua papyrus Berolin. I; sed papyri quoque Pauli hypurgi sat multi ex- 
stant similes. 

Mira autem pulchritudine sunt papyri fragmenta Philoxeni (C XVIII 
D 13), quibus semel inspectis Wattenbachii sententiam, quam paulo supra 
commemorauimus (Anleitung^ S. 27), totam corruere, Gardthauseni (P. 
Gr. pg. 173) autem recte se habere intellegitur. 



II. 

His instrumentis cum deducamur in aetatem Bjzantinam, quae in 
Eomanae locum successit, ex institutionibus publicis in primis ea debe- 
mus tractare, quae ad intellegendos locos plurimos necessaria sunt. ege- 
runt uero de his rebus: 

Varges M. dissertatio de statu Aegypti prouinciae Bomanae I et 

II post Christum natum seculis (^^®> Qottingae 1842; Beitrage zur Ver- 
fassung des' Rdmischen Beiches mit besonderer Biicksicht auf d. Perioda 
von Constantin bis auf Justinian v, Emil Kuhn Lpzg. 1849, 8°; M. Sam. 
Sharpe history of Egypt under the Ptolemies and the Romans London 1842 j 
G. L 6r. III p. 309 \ Budorffin. Musei Ehenani V. S. voL II; Letronne 
Mat^riaux pour servir a Thistoire du christianisme en ifigypte Paris 1832 ; 
Tassos Nerutzos in Athenaei fAGrjvaiov) uoU. II et III; Adde Pap. 
Parisin. 69; Pap. JEggeri Socharensem; Pap. Vindobonensem N. 31 in- 
editum, quibus nemo hucusque usus est in hac re tractanda. 

Atque Aegypti princeps, ut in medias res feramur, per saecula 

III fuit Augustalis ille praefectus (siue Augustalis mere dictus) , quem 
Graeci appellabant aut apxovTa'^), fTrapxov, fiiTapxov, fjTejLiova AItutttou 
aut quia Alexandriae sedem habebat, dTTiTpoTTOv 'AXeHavbpeiac Kai ttic 
Xiiipac ; de praefecto Augustali cum nihil commemoretur in instrumentis 
meis, paucis agam. praeerat igitur et rei militari et ciuili prouinciam ex 
suo arbitrio gubernans per edicta, quorum II supersunt lapidibus incisa 
C. I. G. III. 4956. 4957. atque tertii edicti fragmenta pap. Vindob. 31 ») 
uidetur continere. ceterum edicta peruulganda curauerunt strategi. magis 
magisque inminutam esse praefecti augustalis potestatem per saecula ea^ 
quae sequebantur, constat. 

Aegyptus antiquitus diuisa erat in partes tres Thebaidem dico, 
Heptanomin, Aegyptum inferiorem, quarum prouinciarum administratio 
penes epistrategos erat; qui quidem magistratus, a regibus Ptolemaeis 
institutus, a Bomanis seruata memoria receptus est. fuit autem Boma- 
norum aetate magistratus ciuilis imperio militari sedemque habebat in 
capite prouinciae. sub dispositione epistrategi erant praefecti singulis 
nomis — qui magistratus erat mere ciuilis — strategi, qui nomis prae- 
sidebant. atque uomen strategorum; receptum a Ptolemaeorum aetate^ 



') lustiniani denique teinporibus quid fuerit dpxwv AIt^tttou intellegimus ex: 
Nov. VIII §. 36, 36, 37 Edictum XIII c. 1. 

») V. Wiener Studien IV. p. 191. 
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neqaaquam significabat magistratum militarem, imperio militari omni 
abrogato« in tres annos strategiae munus, quod potius oneris loco quam 
honoris habebatur, quippe quod inter xuJpiKoic XeixoupTiac referretur, a 
praefecto nomi hominibus Graecis Aegyptiisque indigenis delatum est at- 
que demandatum. Franzius in G. I. G. respectis iDScriptionibus numeris 
4723, 5069 insignitis Tiexercebat, inquit, strategus iurisdictionem de rebus 
minus grauibus; prouidebat omnia, quae necessaria uidebaotur ad publicam 
securitatem statumque ordinatum conseruandum, praeerat uectigalibus 
tributisque intra nomum exigendisu. strategum certo atque constituto 
tempore iuri dicundo uacauisse (cxoXdcac), accepimus ei pap. Par. 69. 
Aurelius enim Leontas uariis hominibus ad tabularium (XoTtcTriptov) 
uenientibus (toTc biaq)^pouci) potestatem sui fecit; testificandi causa, libello 
suum nomen subscripsit. etenim noli obliuisci strategiam inter xuJpiKdc 
XctToupTtac esse relatam. subiecti fuisse uidentur stratego: 

a) Toirdpxat, qui oppidis uicisue praepositi esse uidentur cf. C. I. 
6. n. 4976, inferiares erant magistratus eodem modo, quo 

V) d7rtjLi€XT]Tai C. I. G. 4684, 4684 b ; quos quidem ex instrumentis meis 
intellego singulis urbibus praefectos fuisse cf. 

I) 1.: eeobdjpq; Td> XajLTTrpoTdTiu d7n)Li€Xri[Tfi] Tfjc auTfic ttoX^ujc 

D 91.: dTTl|i€XTlTf|C TTIC *ApCtV0tTtUV 7t6X€U)C. 

c) KUJjaoTpa)Li)LiaT^u)V et T07roTpa|ijLiaT€'ujv et xuJpoTpajLi)LiaT^u)v munus 
non satis potest perspici. cf. P 1. TpajijLiaT^uiv tiQv xu^ptujv cf. etiam Inscr. 
Eggeri in R67. arch6ol XXIII pg. 146. 

d) de oeconomis accipimus nonnuUa ex pap. Eggeri Socharensi, qui 
haec exhibet: 

AupiiXiifj AtbujLiiij Tijj Kai AoTabiiu CTpaTiiTqj ... 

Trapd AupTiXiujwfi (sic apographi apices lego, *Aq)TiXiuJwa Egger) 

*Ap)Ll0UT0C *AjLl)LlUJVa 

Kai . . . (est nomen proprinm) 
okojvojiuj" (= ujv; -ou Egger). ^EmZTiTouvTi coi Td Kar* fivbpa 

TflC T^VOJLl^VTlC dKXf)vp€UJC TOU 
TTIC f]JLl€T^paC KUJ)iTl[c T€]vf|JLiaT0C K . . . [dKOXouOuJC 

Toic K€X€uc9tc€t (= KcXeucGeici) i7rtbfbo)Li^v cot W €ib€vat ^xotc. 

e) addo d)iq)obdpxac •) ; in pp. enim FSO haec exstant: Zu]jLijLiaxoc 
utoc <t>oipdjLijLiuJVOc djLiq)[obdpXTic. etenim aliter lacunam non possumus ex- 
plere; si domicilii locus indicaretur dicendum erat dird tou djLiq)6bou uel 
in djLicpobou cf. Pp. C xvr dnd ttjc aurfic tt6X€ujc dTtd dju(p[6bou] C vi dird 
djLi(p6b[ou B I D 42 dTid djuq) TTap€juPoXfic C xvii a dird djLi[q)6]bou 'OXu)i- 
Triou 0€dTpou C xx djro djiiq) 'QXujiTriou D 79 dTto (ijLiqp6bou M . . . C xxi 
diro Tflc auTTic 7r6X€UJC dird dju(p6bou KX€07raTpiou C xv iii d)i(p6bou 

') Y. Stephani tbesaurnm s. v. 
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t€pu»v ZiTVUJV E27 £4 dird d|Li(p<S5ou. amphodarchae cam simili munere 

atque dTTijieXiiTai fungerentur, stratego, ut uidetur, erant subiecti. — Ku)|io- 

fpajLijLiaTetc autem et TOTroTpaibifiaTcic et TpamittTeic paciXiKoi contra 

scribebant rationes censu^es magistratuum, qui tributis impertiendis ex- 

igendisque praeerant, eclogistarum dico, uel — quae erant nomina aetate 

Christiana — peraequatorum , tabulariorum, exactorum, susceptorum (cf. 

G. 4957 et Franzium). tabulae significatio ab Arabibus quoque recepta est. 

tabularii autem erant 1) et publici cf. Gothofredum ad libr. Cod. Theod. VIII 

lit. 2 — cf. Cod. Theod. lib. VII, lit. 2, L. 13, tit. 8 , lib. XII, tit. 6, 

lib. XIII, tit. 6. — 2) et fisco obnoxii publicas rationes chartasque sacrarum 

largitionum posterioris aetatis tractantes cf. Oothofred. paratitl. ad titl. 

Theod. Cod. de numerariis VIII 1 lust. Cod. eod. XII 50. iam inteilegi- 

mus, quid significent uerba quae exstant in pap. E 99r eic Td TdpXov 

dTT K^p(jLiaTOc) Kep(aTiu)v) kP' K(€pdTia) e'. 

Nomina strategorum noua sunt haec: 
AupriXioc AeovTcic pp. Paris. LXIX anni p. C. n. 233 
AuprjXioc Aiovucobujpoc pp. Paris. LXIX a. 233 
AuprjXioc AibujLioc 6 Kat AoTdbioc pp. Eggeri Soch. a. p. C. n. 302. 

Zenonem (a. 8 p. C. n.) quendam qui in pp. Vindobon. 31 com- 
memoratur, fuisse strategum apparet eo, quod edictum siue irpocTaTiia 
quoddam ei mandatur. atque respectis C. I. G. n. 4956 et 4957 Augustales 
strategis edicta pernulganda tradidisse intellegitur. in eodem papyro com- 
memoratur: 

'H(pdibric?) TTpeTcKOc (col. III*) 6 CTpaTT]Tif|cac 

accedunt Aupi^Xtoc fepovTioc utdc dTia OX. . . 

[XtvTi]cp(iK)oc Kupi[XXou toO] dv&oHoTdrou cTpaTTiTOu D42 a p. C. n. 608 

.... Tou ^vboH CTp uloc Tou )LiaK[aptou . . D 59 

<I>X« Mr|v[qi T]iij ^vboEot^dTjtp cTpaTTiTilJ Kal 

iraTdpxiV ^fic 'ApctvoiTwv tt. koi 

GeobociouTroXtTifiv C xxi. 

lam de agoranomo, quem nostrates dixerint T^Sensal», pauca nobis 
dicenda sunt; qui magistratus a Ptolemaeis institutus deinde a Komanis 
receptus cum summi fuerit momenti, hominibus natu Bomanis tantum- 
modo ex coniectura Franzii traditus esse uidetur. quam coniecturam recte 
se habere uideo eo quod nomina agoranomorum non occurrunt, nisi Bomana 

RUFILII NIGKI (a. p. C. n. 154): Pp. Par. XVII 
TIBERn lULII ALEXANDRI (a. p. C. n. 158): T. Nerutsos 

1. c. p. 36. Ttp. louXtoc AXeHavbpoc T€va|ievoc *** eirapxoc ciretpTic a' (quae 

erat regio Aleiandriae urbis) tu)v aTopavojit^^^^KOTujv. 

Strategi uice nonnumquam fungebatur scriba regius (pactXtKdc TpajLi- 
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jLiaTeuc), cui subiecti erant KUJjLioYpajajLiaTeic et TOTroTpajLi|LLaT€ic; administrabat 
ille fortasse dK(p6pia illa paciXiKd, quae io pap. Viadob. 31 commemorantur. 

Constantino Magno imperante Aegyptus ut dioecesis instituta est 
(cf. C. I. 6. 4963 AiTUTTTiaKf) bioiKncic) in prouincias 6 diuisa. quid, 
quod de Thinite nomo audimus in pp. Schmidtii, de Arsinoite nomo in 
pp. meis e, g. 

dTtd [t]ou auTou (sc. 'ApcivotTOu) v6)liou C xv 
Tou auTou vojaou D 74 

de Oxyrhynchite nomo in pp. meis 

yeceiou *AjLi)LiuJViou 6716 'OHupuTXWJV F 3 
Geobujpov 'OEup^uTXiTilv) F 13 
^€ 'OHupuTXou F 17. 

si quidem strategos nomis praefectos VII quoque saeculo fuisse reputa- 
uerimus, nomorumque ipsorum nomina inueniri, concedemus, etiam 
posterioribus saeculis, tum quoque, cum Aegyptus in prouincias diuisa 
erat, distributionem in nomos singulos esse retentam. quae cum ita sint, 
equidem statuerim et prouincias et eosdem nomos fuisse, eodem modo quo 
antea fuerint et epistrategiae — Thebais scilicet, Heptanomis, Aegyptus 
inferior — et iidem nomi. adde, quod nomis abolitis Aegypti distributio 
in partes minores desideretur. 

Sex illis prouinciis a Conskantino Magno institutis praesidebat prae- 
fectus Augustalis ut magistratus mere ciuilis; tota enim potestas militaris 
ducibus siue comitibus limitis Aegyptiaci tradita est. ipse sub dispositione 
praefecti praetorio Orientis erat cf. Not. Dign. pg. 17 Cod. Theod. I 14 
lust. Cod. I 17 Edict. XIII lex. 1. Cod. Theod. de Alexandrinae plebis 
primatibus XIY 27 siue L 5 lust. Cod. de episcop. audientia, I 4. 
Hierocies p. 723 ed. Wesseling cf. Wesselingii notam ad Hier. locum 
<;itatum. atque insigne (Wappen) uiri spectabilis praefecti Augustalis 
erant uirgines sex prouinciarum instar. equidem papyrum uidi, in quo 
pictae erant uirgines eodem modo, quo in codicibus notitiae dignita- 
tum exstant. quaecumque potestas fuerat militaris praefecto Augustali, 
omnis duciAegypti est commissa, cui nomen erat boCS uel cTpaTTiXdTTic. 
atque Constantini tempore unum fuisse Aegypti totius ducem Athanasius 
hist. Arian. p. 394 auctor est. sed Not. Dign. p. 4 haec exstant: 

duces per Aegyptum duo 
alter enim erat Thebaidis alter Libyae. 
<if. pap. F 32 ... cl)X(douioc) *Ak (est lacuna; *A xoutXac?) 

6 XajLiTrpoTaToc cTpaTTiXdTTic uidc luidvvou 

<;f. Not. Dign. ed. Boecking I p. 137 not. 105. nonnumquam idem erat 
atque Augustalis. 
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Prouinciao autem VI erant Libya superior Libya inferior Thebais 
Aegyptus Arcadia Augusta(m)nica. atque Arcadia quidem prouincia nomen 
ab imperatore Arcadio accepit (cf. Cyrilli epist. ad Attic. p. 205 ConciL 
Ephes. pg. 474, Wesseling. ad Eustath. commentarium in Dionys. perieg. 
V. 251. 6x1 fi Kai AiTUTTTov 'ETTTdTroXic Kai *ApKabia ujc dTtd toO Paci- 
Xeujc 'ApKabiou ucTepov dKXrjGn rcpo hk toutou 'ETrTdvojiic f\ 'ETTTavojiia 
ibvojLidcGTi). Ammianus Marcellinus uero XXII 16, 1 ante Arcadium V fuisse 
prOuincias memoriae prodidit. — atque praesides siue fiYeiudvac quinque 
commemorat is qui scripsit Notitiam Dign., Libyae superioris Libyae in- 
ferioris Thebaidis Aegypti Arcadiae. etiam Augustamnicae praeses erat 
praefectus initio quidem (cf. Cod. Theod. de decurion. L 34), postea autem 
magistratus superior, qui uocabatur corrector; inde ab anno 436 dimi- 
diatae prouinciae partem alteram obtinuit corrector, alteram praeses con- 
sularis (cf. Boecking. ad Not. Dign, p. 517 n.). sub dispositione praesidum 
erant cohortales siue cohortalini (cod. Theod. de ind. L 3), quibus parebant 
pagarchi uel praefecti uicis siue pagis, qui quidem tributa et uectigalia 
publica in uicis singulis exigebant cf. lustin. Ed. XIII, 7 cf. <t>X. MTiv[qi 
tJiD dvboHoTdTtjj cTpaTHTMJ ^^^ TraTdpxiu ttic *ApcivoiTU)v Tr(6Xeujc) .Kai 
GeobociouTToXiTuuv et pp. D 58 . . irdjTapxoc ttic 'A[pcivotTUJV tt6X€U)c. 
tributis igitur exigendis praepositi erant et administrandis pagarchi in 
uicis et cephaliotae, in ciuitatibus curiales et defensores, in prouinciis 
praesides ; comiti autem sacrarum largitionum, qui totius imperii reditum 
administrabat, aeque ac praefectus Augustalis reditum Aegypti, parebant 
comes largitionum per Aegyptum et comes commerciorum per Orientem 
et Aegyptum (cf. Not. Dign. p. 41 et Boeckg.) et comes et rationaiis 
summarum, qui procuratoris Aegypti locum (cf. Nerutsos p. 34 ^EvKoXmoc 
dTTiTpoTToc) obtinuit. comitum complurium mentio fit in pap. D 100 

Tu) KOji^i veiXuj 

TU) KOjLi^i cpiXoEevuj 

Tuj KOjLi^ PaciXs (iuj) 

Tuj KO)Li^ cajLiPa 

TUJ KOja^ TieTpuj 

TUJ KOjLi^ cepTiuj 
adde Pp. D 19 kojlhitoc biaKo(vou) AouKa 

Pp. D 97 KOMs. 
lustiniani denique tempore potestas praefecti Augustalis iterum in- 
minuta est. atque praefectus Augustalis praefuit Aegypto bipertitae^ cuius 
partes parebant praesidibus, et Alexandriae (cf. in primis lustin. Edict. 
XIII de Alexandria et de prou. Aegypto). Thebaidem enim, eodem modo, 
quo Aegyptum, bipertitam adsignauit lustinianus duci Thebaidis, Libyam 

duci Libyae. utrique duci eadem dignitas, quae erat praefecto Augustali, 

J 



16 

data et concessa est. cf. Letronne Mat^riaux. pag. 93. quae cum ita sint, 
sane miros nos habent ea, quae exstant in pp. C xv (saec. VI/VII) in 
*Apciv(oiTou) (scil. vojLiou) d7rapx(iac) *ApKa5(iac) et in Paris. XXI 
(eiusdem temporis) . . . ^v ki&jlit] Givdc ^k GriPaCou ^Trapxiac (cf. dird 
K\b^r]c 6iv6c toC Oivitou vojliou). quid inde coliigendum est? mihi quidem 
aut priorum nomorum eparchiarumque nomina nondum ex usu nenisse 
aut certe nondum esse obliuioni tradita uidentur. 

Tributorum exigendorum causa terram ominem in priuatam et publicam 
ibiujTiKriv et brijLiociav diuisam esse accipimus ex papyris Parisinis saec. VI. 
et VII. aatiquis enim temporibus redacta est pecunia tributorum in ibiov 
et in brijLiociov Xdyov, unde nomina x^pct ibiujTiKr) 'et brijLiocia in usum 
uenerunt. quod quidem intellegitur etiam ex pp. meo P 52 saeculi IV^ 

Bestat, ut de titulis et honoribus loquamur. ac iam primum digni- 
tatibus, quae inter inlustres habebantur, titulus erat dvboHoTaToc cf. 
lustiniani Nou. 8 et Nou. 30 dvboEoTaToc apxu)v Nou. 21. 50 Nou. 30. 7 
dvboHoTaToc KuaicTujp, evboH6TaTOi 7Tpai7T6ciToi. quo quidem titulo comes 
sacrarum largitionum, comes rerum priuatarum, praefectus praetorio per 
Orientem, praepositus sacri cubiculi, quaestor, alii ab imperatore hones- 
tati sunt. quae appellatio etiam ad uiros spectabiles et clarissimos defere- 
batur. atque |ieTa\o7rp€7T€CTaToc titulus cum dvbo26TaToc coniunctus datus 
est praefeotis praetorio, comitibus sacrarum largitionum, comitibus rerum 
priuatarum aliis. (cf. in primis lustiniani nouu.et conciliorum actiones), inter- 
dum mera uox jLieTaXoTrp^TrecTaToc disiuncta auoce evboH^Taroc legitur e. g. in 
concilii Chalcedon act. I pg. 249 iieTaXoTTpeTTecTdTou ^aicpepevbapiou. claris- 
simiautem uiri erantcomitesdomesticorum, largitionum, praefectus praetorio, 
alii. — TTepipXeTTToi graece dicebantur uiri spectabiles, comites scilicet do- 
mesticorum, consulares, correctores, Augustales, chartularii, alii. iam eadem 
ratione, qua peccatur a nostratibus in homines, qui non sunt doctores, 
non sunt professores, non sunt consules aulici, uel iusto maioribus his 
titulis inmerito adtributis, eadem igitur ratione pagarchos strategos alios 
homines saeculi VP et Vll^ titulis, quibus summi appellabantur magi- 
stratus, in inferiores illos homines conlatis adfecisse sibi uidebantur 
summis honoribus. noli igitur mirari, quod haac atque alia eiusmodi in 
instrumentis meis inuenies: 

C XVI Mnva Tiu TrepipX^TTTUj eTTijLieXTiTq uiijj Kaicapiou tou Trepi- 

PX(eTTTOu) 

C.xv 5 dKirpeTTecTdTUi TlauXqi uiiji touttic )Li€TaXoTTp€TTouc [ZTJecpdvou 
Kiipou T€VO|i^vou TraTdpxou bid ttic cfic jLiTiTpoc [jbi]eTaXoTTp€TrecTdTT]c diro 
TTJc 'ApcivoiTttJV TrdXeiuc 

C XIV TTauXoc i&iTOupToc Tfjc ^vb6Hou uTTTipeciac cTpaxriTiQu 
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C XXI <|)X(aouiiu) MTiv[qi T]ip dv5oHoT[dT]i!J cTpaTTiTip Kai 7raTapX4> 

TTIC 'ApClVOlTOJV TT. Kai 0€O5oClOU7roXlTUJV 

D L Tiu XajiTTpoTdTifj ^mficXTi^Tq] ttic auTfic TidXeuiC 
ibidem Mrivav uiov 1&ti Kai BiKTopa oiKovdfiov ttic dTiac dKKX^ciac 
Tfic becTTOiVTic fjjLiuJV TTic GeoTOKOu Kai demapOevou Mapiac touc Xa)Li- 

Trp(oTdTouc) ibidem v. elc tov Xa|i7rp(dTaTov) a^Tfic dbeXcpdv naTba 
0€d5u)pov 

D 42 dvboHoTdTou CTpaTTiToO 

D 59 Tou dvboE(oTdTou) CTpa(TT]ToO). 

Arabum tempus. 

cf. WGstenfeld P. die Geographie und Verwaltung von Aegypten 
nach dem Arabischen des *Abu'i Abbas Ahmed ben *Ali in zwei Ab- 
theilungen aus den Abhandlungen der kOnigl. Gesellschaft der Wissen- 
schaften zu 65ttingen 1880, 4". Brugsch-Bey Dictionnaire g6ographique de 
rancienne %ypte Lpzg. Hinrichs. — Papyros arabice conscriptos ineditos 
humanitate u. d. prof. Karabacek inspicere mihi licuit. 

Qui fuerit Aegypti status ab Arabibus captae non satis liquet. at- 
que initio quidem pristinus rerum status eodem modo receptus est, quo 
ab Alexandro et a regibus Ptolemaeis ueteres Aegyptiorum mores, a 
Bomanis Ptolemaeorum instituta. graecos autem papyros aetatis Arabum 
descripsi hos. 

I. saec. Vin. 

U)LiTv aiujvei(iu) dmiLieXTiTr) (?) Tfi[c 'Apci] voei [tujv iroXeujc 
. . ba7ravT^(jaaTa) bTi|Li6;cia) K(e)p(dTia) biaKofcJia 

^TPOVCt JLin(v6c) XOlOtK KTl' b' ivb(lKTlUJVOC) 

en habes pristinum nomen mensis, en habes indictionem. 

n. saec. VIII. 

cuv 0(euj) • MtivcIc fiira TTicoiou XoTOTpdcpoc ujiujv . . . 7Tax(uc) 
KepKeccoux(oc) ujp(aToc) ' KaTepepXrJK^ei) dcp* fijLiac aira ZeoKpic 
Tpa|U|Lia(Teuc) X[6tou tiIiv ^]7TiK(ei|ievujv) bTijLio(ciujv) . . . ivb. ?kttic 
Kepd(Tia) irb^' 6TboriK(ov)T(a) T^ccapa eKT6v jan(v6c) eipTi|Li(evou) 

Trax(ujv) kZ i(vbiKTiOjvoc) 6Tb6Tic 
eK Tuj(v) MTiv(d) nb^' ^Tbo^rJKOVTa T]eccap(a) ^kt^v 

simillimi instrumenti arabici notitiam debeo u. d. prof. Karabacek, quo 

adhibito dc nonnullis locis agam. 

cuv Oeuj] respocdet notissimo illo Arabum bi 'smi 'llahi. 

ana TTicoiou] monasterii nomen, est quod ab Arabibus scribitur 

abb§. bischaj, a Coptitis apa Pschoi. 

Wessely, Prolegomena etc. 2 



Wl 
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de lectione k€pk€ccoGxoc nolim dubites, etenim est interpretatio uocabuli 
arabici, quod in eiusmodi libellis saepissime occurrit; adde quod uox 
graeca clare et perspicue scripta est; confer deinde nocabalam k^pkujcic 
quod inuenitur in scriptoribus medicis Graecis. est nouum nocabulum 
graecum. 

Tpa)Li|LiaT€uc Xotou tuiv d7riK€i)i^vuiv br]|iociujv interpretor uernacule 
5flfentlicher Tributeinnehmer. 

Qui papyri eandem notam prae se ferunt quam papyri saeculi 
VI et Vn ineuntis. TtaTapxiac *Ep)Liu)v8€U)c mentio fit in pp* anni 730 
quem edidit Egger in B6vue arch6olog, 1872 p. 146 (qui quidem per- 
uerse scripsit TiacapxCac!). iam ut minores res adferam, ne papyri qui- 
dem fabricatio interrupta est, tributaue ex papyris soluta abolita cf. 
Gardthausen Pal. 6r. p« 34. sane res omnes postea mutatae sunt, ita ut 
ne graeca quidem lingua uti licuerit cf. locum grauissimum Theoph. 
chronogr. ed. J. Classen I, p. 575, 12 (an. 699) Kai dKU)\uce (scil. OuaXib) 
TpdcpecGai 'EXXtivicti touc briiLiociouc toiv XoToGeciujv KiubiKac dXX* *Apa- 
pioic auTct TTapacTijLiaivecGai X^^pic tujv iprjqpujv dTreibri dbiivaTov t^ dK€i- 
vujv tXujccti jLiOvdba f| budba f\ Tpidba f| 6ktuj fiiiicu f| Tpia') TP<i<P€c6ar 
5i6 Kai ?ujc cf||Liepov elciv cuv auToTc voTdpioi XpicTiavoi. atque huius rei 
testes sane egregios uidi papyros tres Arabum lingua exaratos, qui in 
parte sinistra numeros graecos exhibent adscriptos, scriptura Arabum 
scilicet sinistrorsum exarata. 

Becte autem Letronnius mihi statuisse uidetur in libro, cui in- 
scripsit Mat^riaux e. q. s. , Christianos, quos constat epocham martyrum 
(siue Diocletiani) adamasse, Aegypto ab Arabibus capta, cum iam annis 
imperatorum uti nOn licuisset, ad indictiones accuratius significandas hanc 
epocham in usum suum uocasse. etenim indictionibus ipsis accuratius 
signata sunt monumenta haec: 

pp. Elephantinus Toungii p. 46 anni 355 ind. 13 (16.) titulus Philensis 
apud Letroune Mat^riaux . . . p. 93 anni 577 ind. 11 imperante 
lustin. IL 
pp. Berolinensis I Schmidtii Flauii Phocae anni III ind. 10 
pp. Berolinensis II Schniidtii Flauii Heraclii anni IV (ind. 2) 
pp. Parisinus 20 Mauricii anni XVIII ind. 3 
pp. Parisinus 21 Fl. Heraclii anni VI ind. 5 
pp. Parisinus 21bis Mauricii anni X (ind. 10/11) dpxn ivbiKT. v. infra 
pp. Parisinus 21ter Mauricii anni XIV ind. 3 
pp. meus Pauli Hypurgi Fl. Heraclii anni VI ind. 4 
pp. meus Aurelii Minae Fl. Heraclii anni VIII ind. 6 

•) legendom esse uidetur TpiTov cf. iiSy' = 87» 7s ct paulo infra disquisitio- 
nem metrologicam. 
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pp. meus Aurelii Qerontii Fl. Phocae anni . . , (VI?) ind. 11 
pp. meus B xn (FL Phocae) anni VI ind. 12. 

Sed solis indictionibus signati cum antea cogniti essent tituli apud 
Burckhard Itin. Nub. p. 122 apud Yiduam Inscr. XIX n. 2 et 3, nunc 
accessit pp. meorum magna multitudo. 

Atque in pp. meis duobus inueni significatum annum procreationis 
mundi ; pp. B xv enim scriptus est die (pajiievOljO i' anni ,^(Ti' et pap. 
B XX vn die eTreicp X' anni ,<S(y'. 

lam annus Diocletiani signatus epocha inuenitur in pap. Eggeri 
fxouc AioKXfj(TiavoO) ^aciXeuc (= eujc) uva Kai fTouc CapaKOivov pia 
et in pp. meo C vi 

eTouc AiOKXr|Tiavou tiP*°) 

Quibus rebus respectis ingeniosam lUam coniecturam Letronnii recte 
se habere intellexi. 



Quamquam Aegyptus fidei Christianae iam primo saeculo patebat^ 
tamen, postquam paganorum res deuicta est, uel YI post Christum natum 
saeculo, anno 560, Isidis mysteria habita esse constat. summi sane mo- 
menti sunt, quae in pp. meo F 33 (s. VI/VII) exstant: 

o]vo)Lia2^o)Liai TiaTavoc [addenda erunt fortasse haec elfil bk 

TTiJc aTiac Ka0oXiKr|c eKKX[r|ciac. 

Episcopus Alexandriae qui in locum pontificis totius Aegypti suc- 
cessit, omnibus praefuit per Aegyptum dioecesin sacerdotibus , cf. Cod. 
Theod. L. 2. 3 de fide catholica. — Alexandrini episcopi cuiusdam mentio 
fit in pp. meo B v r. 

Tou TT]c aXe£avbp[eiac . . . | emcKOTrou 
presbyterum autem et diaconorum, monachorum (jiovdJ^ujv) et fratrum 
(Geoq)tiXaKTOc dbeXq)6c^ fl i5|Li€T^pa 0€oq)uXaKToc dbeXq^OTric) saepissime 
Tnentio fit. quae quidem fuerit in episcopatus singulos diuisio accipimus 
6x notitia I episcopatuum (ad calcem editionis Hieroclis ed. Farthey p. 82) 
pagina 744 Wesseling, conferas quaeso inter se partem notitiae I episco- 
patuum hanc: 

*0£upiTXOc jnr|Tp67roXic 
'HpaKX^ouc jneTdXri 



'®) doleo, quod t littera certa non est. — De Letronnii sententia itenim egit 
E. Revillont in M^langes d^arch^ologie ^gyptienne et assyrienne, tom. II, 1874, p. 177, 
qni qnidem nona mooumenta dno coptica innestigauit, qnae ad hanc rem pertinent, 

1. pap. 14 Bnlaq. £tP<)^<P(^) f^€v(l) QvjQ v AiokX/ . . . . kO (ecrit . . . Thot 

de Tann^e de Diocl^tien (5) 29. 

2. inscr. 1126 Tanrio. dtitd AioxA/ x^P CapaTavoc tXS. 

2* 
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NeiXouTToXic 

'ApcivofiTTic 

SeobociouTToXiTTic 

'AcppobiTUJV 

MejLicpiXiTouc (= M^jLicpic et AiitoOc?) 

ciailemque distributionem (Hierocles p. 729 Wesseling). 

'ETrapxia *ApKabiac iJTrd f|T€jLi6va iroXeic 0' 
Kuvdj 

'OSiipuTXOC 
*HpaKX^uoc 
'ApcevoiTTic 
SeobociouTToXic 

NlKOTTOXlC 

*A(ppobiTa) 
TT^Iicpic 

AlTTOUC 

adde Partheyi adn. criticam. 7?Kuva»v ttoXic Ptol. 4, 5. Strabo 8, 12 'OHu- 
puTXoc] hic accedit T(aurinensis codex) 'OSupiTXoc Notit(ia episc.) — 
*HpaKX^ouc Bruxellensis codex ''HpaKXf.c T — apcevoiT . . . T dpcevoriTric 
P(arnesianus codex) Notit. — eeobociaKfi Pococke description of the east 
I, p. 279. — NeiXoTToXic Holst. Bekk. rectius NeiXouTroXic Ptol. 4, 5. 
NeiXoc TToXic AItutttou Stephanus. — 'AcppobiTiuv Notit. 3, 4. — Mejii- 
(piXiTouc Notit. MejLicpic Wesseling Bekk. rectius Atitouc Wess, not. Bekk. 
cum Stephano AtitoOc ttoXic Ptolem. 4, 5.^^ 

Sed quoniam in conferendo huc usqae processimus, liceat nobis 
enumerare urbes et locos, qui in pp. meis inueniuntur commemorati; at- 
que in primis 'ApcivotTTic v6jnoc 

'ApcivotTa)v TToXic (saepissime scribitur 'ApcivotTa)v, numquam 
'ApcevotTa)v, uitiose 'ApcivoeiTa)v.) eiusque plateae 

dTT*d|Li(p6bou lepOjv ZiTva)v Cxv 
dTTO d)ui(p6bou KXeoTraTpiou C xxi 

dlTO d|Ul(p6bOU M . . . . (lacuna) D 79 

diTO a|Li(p6bou TTapeimPoXfic Bi 

n 7) 7) D42 

dTTO d|Li(p6bou 'QXujLiTriou C xx r 

7) n rt C XX V 

diTO d|ui[(p6]bou 'OXujuiTTiou SedTpou C xvii a 

dTTO d|Li(p6bou yav(iacuna)XXiou D 1. 

porta 

fcajOev TTuXiou KaXou[^^vou ... P 26 
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» 

, *0£upuTXiTric vojnoc 

'0£upuTX0C 
Yeceiou 'Amuuuviou dTr6 'OfupuTXUJV F3 
Oeobujpov *0£upu(TXiTnv) F 13 
^e *OHupuTXOu P 17 
quae cum ita sint, equidem putauerim omnibus locis, quibus in codicibus 
mediae aetatis 0£upiTX*** exstat exaratum, scribendnm esse OgupuTX-** 

BapuXofv 
dird BapuXoivoc (i. e. Memphis) Bvi 
Kav6Trou B iv 
cf. Herodian. ed. Lentz I, 139, 10 Kdvwpoc fiirep fbei TpdqpecOai 5id tou 
ir cf. p. 189, 10; Trepl jnov. \ii. p. 13, 20 Ls. 

KujjLidpujv 
cf. Biv Ik tou x^pou TU)v Kujjiidpujv 

NeiXouTToXic F17v 
sine dubio igitur Ptolemaeus 4, 5 uocabuli formam genuinam exhibet, 
dum alii babent NeiXdrroXic 

AidcTToXic 
€l(c) AidcTToXiv^^) B82 

BoupacToc 
BoupdcTijj D 94 V 
TTToXeiiatc 
TTToXejLia(aic) E 98 r 

TTToXe^a?(oc) E 96 

TTTo]Xe)uiatc C xxii 
de accentu cf. Herodian. I, 84, 4 Lentz. 

T^vTupa (Denderah) 

el(c) TdvTupa D 82 6) 
Cixr IX V has exhibet formas eic Tevbepa, elc TevTpia, eic Tevbpia, eic 

Tevrpi, eic Tevbpi, eic Tevbpiapa, elc Tevbpiapia 
cf. flerodian. ed. Lentz I, 101, 31 TevTupic ttoXic Aitutttou KaOapTiKfi 
TU)V KpoKobeiXujv X^T^tai Kai T^VTupa 7r6Xic ibc 'AXdHavbpoc dv TpiTiu Ai- 
TUTTTiaKUJV cf. luuenal. XV, 35, 76. 

TTToXeimic? 

iiA Tfic TToXeujc TTToXejLiivoc F 17. 



") cf. Istambul = elc rfjv it6Xiv. 



III. 

Cum nuper in Meletematum Vindobonensium (Wiener Sudien) uol. 
IIP formulae trapeziticae graphii agoranomi restitutionem tentarem^^, re 
fere absoluta circumspexi, aliaene formulae aliis temporibns aliis in 
rebus in nsu fuerint. atqne formularum usum, qualem in trapeziticis in- 
nenimus^ aetate Ftolemaeorum in conscribendis actis Aegyptiacis deino* 
ticis peruulgatum fuisse breui intellexi. iam cum lingua graeca saeculis 
iis, quae secuta snnt, in Aegyptiacae locum successerit, facile licet con- 
cludere iu actis graecis posterioris aetatis non minus quasdam formala& 
inueniri posse. equidem postquam in rem accuratius inquisiui, haec pro 
certo statuerim: 

1. formulam quandam certam atque constitntam saeculo YI et YII^ 
in usu fuisse, cuius formulae exempla exbibent papyri et Farisini et 
Berolinenses et mei, qui sunt s. VI et VIP scripti. 

2. summi momenti est inter formulam graecam s. VI et VII" usi- 
tatam et formulam Aegyptiacam demoticam aetatis Ftolemaeorum, quam- 
quam multa interfuerunt saecula, similitudinem quandam intercedere. 

Alterutrum accuratius tractemus necesse est; ac iam primum — 
nt in mediam rem ut dicunt rapiamur — formulam graecam ipsam in- 
strumentorum proponamus, quae quidem constat ex partibus his 

A. incipit a Dei sanctae Trinitatis consubstantialis Fatris et Filii 
et Spiritus sancti beatae uirginis Mariae omnium Sanctorum inuoca- 
tione e. g. 

a) dv 6v6|LiaTi xfic dTiac Kal 6jnoou[cio]u Tpi[dboc] iraTpoc Kai [ui]oO 
Kai [dxjiou 7rv[eujnaToc] Kai Tfjc bec7roivr|c fjjnOuv Tfjc 0e[oT6]KOu Kai 
TTdvTuuv Tu»v dTi^ujv] Bi = B XII (anni 60S), 

P) hi 6v6jnaTi Tf]c dTiac s' 6|io[ouciou] Tpidboc i ix\q becTis fiiuujv Tfjc 

GeoTOKOu D 42 (anni 608). 
t) ^v 6v6|LiaTi TTic dTiac Kal JuiOTroiou rpidboc 7raTp6c Kai uiou Kai 

dTiou 7rveu|iaToc Berolin. 2 (anni 613) — Farisin. 21 (anni 6i6). 

b) bi 6v6|uiaTi Tou Kupiou Kai bec7r6Tou 'IricoO XpiCToO toO GeoO Kai 
cu)Tfipoc [cf. IXeYCj fjjnujv Farisin. 21ter anni 599, Farisin. 20 anni 
599, Berol. i anni 607, C xx anni 618 C xxi. 

e) i\ 6v6|LiaTi toO Kupiou Kai bec7r6Tou *IticoO XpicToO Kai toic "° be- 
CTTOivTic fijnujv Toic ^° dTiac OeoT^KOu [additur Kai demapGdvou in 
papyro meo C xv r.] Mapiac Kai irdvTUJV fov *^° dTiov "° C xiv simi- 

^') adde formularum usum, qui in decretis magistratuum et conscribendis et 
diuulgandis erat; cf. quae scripsi in Melet. Yindob. IV. 2. p. 193 sq. 
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liter C VI (anni Diocletiani 312) iv dvojLiaTi toO Kupiou Kai bec7r6- 

= Kal 

Tou Iticou XpiCTou ToO GeoO s' cujTfipoc fijLiifiv Kai TTic becTTOivric 
f\ix(x)v TTic dxiac 0€Ot6kou Mapiac Kai TrdvTUJV tujv dTiu)v. 

Atque nominis beatae Yirginis formam cum in actibus Graecis semper 
fere Mapia esse uideam, in actu coptico s, Vir, quem cum amico J. 
Krall perlustraui, formam MapiajLi inueni. 

B. Tempus indicatur, quo datum est symbolum, atque saeculo VI 
quidem et VII ineunte et nomine imperatoris regnique anno et indictione, 
postea autem mera indictione, uno loco (C vi) anno Diocletiani. 

C. Tertia pars, eademque grauissima, symboli summam continet 
minores partes complectens has 

a) nomen indicatur factionis primae. 

6) hiAituT eB,mpraebere testes (iLidpTupac)subscribentem (uTroTpacp^a), alia. 

c) salutatur factio altera et^ si qua est, tertia, quarta . . . 

d) rem ipsam fatentur (6|lioXotuj) [e. g. describuntur domus uendenda 
eiusque partes, adduntur fines nominaque circum habitantium]. 

e) quam quidem rem tradi ab una factiona alteri cum omnibus priui- 
legiis indicatur. 

f) agitur de pretio. 

g) omnes ab iniuria reuocantur, 

h) poena multaque constituta et proposita; quae quidem pars conficitur 
his fere uerbis Kai ^TrepujTTiGeic d)|LioX6Trica« 

A me non impetro, ut taceam de rebus, quae sane miros nos 
habent. etenim ea, quae h littera significaui, semper fere his exprimuntur 
Tiap^XOVTec uirfep auTdiv uTTOTpctcp^a Kai jndpTupac rficbe ttic aiujveiac 
TTpdceuJC Touc i^r\c utroTpdcpovTac Ti0e'jLie6a Trjvbe Tf|V KaraTpaqpfjV Ka9* 
diTXfiv ?TTpacpov dccpdXeiav ^mLieTvai TauTr) Tfj trpdcei. 

c) pergit e. g. Parisinus pap. 21 bis ita: AupTiXiuj TTaxuiuiuj Tif) 

Xaipeiv. 

d) uocabulo 6|lioXotuj (uel 6jLioXoTo0jLiev ktX.) rei ipsius descriptio semper 
fere introducitur. 

e) quinta pars sane mirum in modum in omnibus papyris simillima est 
TTpdc To ck incipit TTpidjuevov N. N. KpaTeiv Kai Kupieueiv toutujv Kai Tfjv 
TTcicav fx^iv becTTOTeiav Kai ^Houciav toutujv Kai ^iTiTeXeTv TTepi auTUJV Kal 
PeXnouv Kai oiKobojaeTv Kai iTUjXeTv Kai jueTaTTUjXeTv Kal iravTaiTpdTTeiv Kai 
TTpocobeuecOai dviauciujc, dmxapiZlecOai KXripovdjuoic Kai biabdxoic Kai 
biaKaT^xoic, KaTaXijuTTdveiv . . . . tov aTravra xpdvov (dbe'ujc). 

f) pretium de quo inter factiones conuenit, uocatur Ti|Lifi x\ TTpoc 
dXXr^Xouc cuvTrecpujvTiiLievri Kai cuvapecdcri, quae quidem significatio in- 
uenitur iam in papyro anni p. Ch. n. 154 Parisino XIII lin. 10. 
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g) septima pars, quae his fere incipit: ei hk cujLipairi 6 |af| etr] ubique 
eadem est. 

h) si quid autem iniuriae fit^ multa proposita est: ei.. cufipairi Y^vriGev 
dcp' 6|Lioiujv iv bm\(\) dTroKaTacxriceiv. . . Xotiu TrpocTijLiou. . . 

D. Pars quarta exhibet subscriptiones et factionis alterius quae rem 
comprobat, et testium. atque factio altera baec subscribebat: (factionis 
nomen) dird (nomen patriae urbis) cToixeT jlioi TrdvTa d)c TrpoKeiTai. testes 
autem in subscribendo hac formula utebantur: (nomen) jnapTupa» xqbe 
Tq diTobeiEei (uel irpdcei uel dKupr|cia . . . ) u)c TrpOKeiTai; qui quidem 
audiendo rem acceperant, scribebant jnapTupuj . . dKoucac Trapd tiIiv OejLievuuv. 

E. Scribae denique magistratusue nomen instrumento subnotatur in 
auersaque parte saepissime indicatur relatio in tabulas facta. 

Haec quae modo dixi quo clarius perspiciantur, proponamus ut 
exempla papyros duos optime conseruatos, Parisinos numeris 21 et 
21bis significatos. iam ut altera res, similitudinem dico, quae intercedit 
inter sjmbola aegyptiaca et graeca, cognoscatur, tertio loco partem de- 
scribam papyri Vindobonensis 26 aegyptiacam, quam optime et ingeniose 
interpretatus est uir egregius Eugenius Eevillout, cui permultarum reram 
grauissimarum notitiam debemus, in libro cui inscripsit Nouvelle Chr6- 
stomathie d^motique (Paris 1878) p. 87 iisque, quae secuntur. papyros 
Parisinos iterum recensendos ipse curaui measque lectiones praeferendas 
esse lectionibus editorum Parisinorum nemo non uidebit, qui rem accu- 
ratius tractauerit; quamquam illi excusandi sunt eo, quod haud ita mul- 
torum papyrorum s. VF usus praesto erat. 

§ A. pap. Parisin. 21 f] ev ovojLiaTi Tric axiac pap. Vindob. 26 demot. in- 
pap. Parisin. 21 bis terprete E. Eevillout 

Kai 2!uj07roiou Tpiaboc iraTpoc Kai uiou 

§ B. Kai aTiou 2 TTveujLiaToc paciXeiac tou I an 49 choiak 18 du roi 

Paeilsiag xai [d607to]rsLag tov J Ptolem6e le dieu evergete 

TaXrivoTaTou rnuov beciroTou OX 1 fils de Ptolem^e et de la 

d^sLotatov riiiLov ds07totov trjg oLxov^svrig 0k J reine C16opatra sa soeur 

HpaKXeiou 3 tou aiujveiou auToucTou Kail ^* de la reine Cleopatra 

MavQLXLov tov aLC3VLov avyovtstov 2 xatj ^a lemme les dieux Ever- 



§ C. auTOKpaTOpoc eTouc eKTou irauvi 



getes. 



avtoxQatOQog stovg dsxatov navvL x ( C d 



I. 



§§ a. ivb e 4 t AupnXiaic TTupac 1 t ' Ceux qui 6tablis 

aQx ^^*/ «^^ ^cauri 3 f AvqyiIlol Watrjg j i Racoti et ceux qui a 

Slvos sx 0ri^cLiov snotQ%ius 
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€K Traxpoc BncaToc |Lir|Tpoc Mapiac uircp be\ Psoi dans la r^gion de 

^PQaccfiiov ^''^Qog T(iavtrig noQtpv- j Th^bes disent (= 6|lioXo- 

5 cjLiou Kai TTic ejLiiic abeXcpiic iuou Pujce ttivI Ca touciv): le pasto- 

Q07ea)X[rig] xai xavxrig ya^trig avtov MaQiccg J phore d'Amon Api de Toc- 

Xiupav auTTjc 6 Troiricai Kai AvOepia €k TraTpoc 1 ^^- ^'^^ 

Bx rnnQog 4 Ovkaiiwv cident de ThJ^bes fils d'Hor- 

_ ^ .. „ [ Kib^r^c 0iv6c cf. 'Aveepia Ik 

ZevouOou ^TiTpoc Kupac 7 airo kuj^tic I gj^gi j^^^g ^^ l^i Tg^. 

liritQog TiiriVL0X€vrig BTcavtag a%o \ ^^^^^^ lcvoOeou cf. ^nTp^c 

§§b. 01VOC Tou 01VITOU vojLiou II Tiapexoucai j thot et Amenhotep et 

Ilavog nokecag vvv Sb tcqo tcoIXov rov I KOpac 

7CaQB%ovtBg I Gt etc. 

I^ovov Bv rrj xtoiiij &Lvog xov 6 Slvltov vofwv j C C en tout six : d'une 

uirep ^^° auTaic 8 UTTOTpacpea Kai |uiapTupac| bouche i pastophore d'Am- 

Bic •^*^ I Dflon Api nous 

tmBQ ^^ avtcyv vnoygawBa xai aagtvQag 1 ^ ^ , 

^ { avons partag^ nous en 

TTicbe TTic aiiuveiac Tipaceujc touc 9 eSTic l ^^^^^ ^^^^^ ^^^^ t^j 



trigds trig avoviag 7tQa0scog tovg s^rjg 



Cd le lieu qui clos 



uTTOTpacpovTac TauTTiv Ti0e^e0a TTivbe ttiv) -^-n. ^^ ^^^^ ^^ ^^^ 

imoyQaq^ovtag 6 tt^sfis^a trivds r^i/( j^^i^jtations (qui) baties 

10 KaTaTpacpTiv Ka0 aiTXriv eTTpacpov accpa-l couvertes qui en lui et 

xatayQatpriv xa^ anXriv syyQatpciv aag^a- J i^^j. murs leurs portes qui 

Xeiav e|Li|Lieivai 11 TauTri tti evvo)uiuJ irpact Kail du cot6 du sud au nord 

ksiav siifisivaL tavtrj tr^ swo(iw nQaat xai j et les hit *) qui sur la 

^x\ TiapapTivai auTTjV 12 biaiTavToc \ porte les habitations ci 

fwy 7 TtaQaPfivai avtrjv diaicavtog J dessus et la cour qui fait 

§§ c. AupTiXiuj naxujniuj YaTou TropcpupoTTwXTi \ a elles occident et totalit6 

AvQT^hG) Ilaxvfitca tca yXsxstata} rificav vlc9 xai J 9^^ ®^ depend (cf. fieTa 

i o Ti \ A 1 TravTdc auTnc tou biKaiou) 

13 aTTO Tiavoc iroXeujc vuv cuv tti tou 0eou | ' ^ 



nc 



avtcj 7C0Qq>vQG}jccikri aTCo tr^g avti^g 8 xofirjg \ selon les (choses) qui d6- 

Ttpovoia 7rapa|Lievov[Ti] 14 ev tt] auTT| kujjliti 1 crites k noas homme cha- 

j que sur les ^crits de par- 

tage que nous avons faits 

§§ d. etvoc xmp. II 0M0X0T0UM€v TVu,Mn | ^^ ^^.^^ ^j^ ^^^^ ^^^ 

XacQscv (ex xbqb^v correctum) || KXnpovoMiac). 
xad" rjv ofiokoyovfisv ypofiri J 

15 eKOucia Kai au0aipeTUj PouXr|cei Kai aboXu) I «) y. Melet. Vindob. p. 23 

sxov6ta xai avd^atQSto fio^lrj^st xat adolca J KeyiUoat ipse et litteris mihi 

^ ^ . . datis et in diario Revue ^gyp- 

cuveibTicei Kai 16 a^eTaTpeTTTUJ Xotic^uj Kail tologiqne propositam signifi- 

^svedv6st xai afiBtatQSTCta 9 koyiaiio Ttat J cationem accepit. 



I 
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ajneTavoTixu) irpoaipeci pepaia 17 bx] op9ii 1 
a(uravoritc3 nQoaiQetfsi ^e^aia . dv oq&ti ) 

biavoia TiavTi TrXripecTaTUj becTroTciac 18 bi-^ 
diavota navti nXriQs6xax<Q dsffTtoveiag dt- j 

Kaiuj Kai eHoucia Tracri Kai aituveia KaToxrij 

Bic > 

HaiG^ xa( e^ovffia 7ia6ri xac (Qveva xatoxoLJ 

19 Tr€7TpaK€vai Kai KaTaTeTpacpriKevai KaXri 
Tce^Qaxsval xat xatayeyQatprixevat xaXri 

TTICTT] COl 20 Cr||Ll€pOV 1T€7T€lC|Ll€V0l Tr^V bia- 1 

Tteifftri ffoi 0ri^eQov xensiCiLSvoi to 8ia- J 

qpepoucav r|)iiv oiKiav 21 oXoKXripov juieTai 
fpSQov rjiitv oixvav sxffad^Qo^ xav xsXliov ffvv J 

TTttVToc auTr]c Tou biKaiou bia- 

ro ^/AoroJTca ^sta navtog avtov ro dixatca dia- 

KeijLlB eiTl TTIC aUTT|C KUJjLlTlC 01VOC €Tri PU|LIT|C 1 

xs(isv(ov S7tv trjg avtr^g xoftijg sn:L Qviirjg J 

22 KaXoujLievric ttic cpuXaKTic eXGoucav^ 

xakoviisvrjg ttov xXriQOvoii€ovnaxcyt\ sXd^ovffav > 
7UCL Tov sXaiov(fyvov xov xXii^qov TlaxaQsapef ) 

eic rmac 23 aiTO KXripovojiiac biaTo^ j 

stg rifiag ano ayoQatixov 13 naQa BvxxoQog > 

^fa'Cov %av Sevovd^ov ^aUovtog) 

aKUjXouOujc oic exojLiev biKaioic Kai accpa-) Cd 

axcaXovd^ogtridvvafiitcDvdvoytaXavovytQaOSGyi/i t " Les voisins de la 

Xeiaic TTacT|c Trepi auTTic €k TCTpaTUJvou 1 maison . . . au sud la mai- 

tavg xav naQatfxsd^svffrig ffov 14 sx tstQayoivov j s^^ d^ Petchons le chan- 

c oc V teur qui pour Pahi son 

TT]c TrpOKem; 25 oiKiac outujc votou oiKia 1 «, ^ , . , ^, 

■ I fils et la maison de Chon- 

tr^g nQOXSviuvng oix/ xav rov xslXvov ovtio ) ^^^^^ gig ^^ Pamont, qui 

ano i;orov j ^^^^ g^ ^^^^^^^ ^^ ^^ 92) 

Moucaiou Yapou Trpec/ eic ev avoiOKTri 26 ri 1 \^ maison de C61indja qui 

tovsXavovQYOvtovxXriQovriiiiOv\b\na]%aQsa(is] pour Petosor ... son fils 

6upa poppa pujiiri brDuocia Xipoc oiKia Mova-] et la maison de Ps^min 

(ioQQa 6vvv[ri\^svriv '*'' ovxvav '^^ TJs^citog \ fils d'Erieus maisons 4 du 

i2[(»o]v Xv^og] cot^ sud, ^tant les murs 
eiuj TTaiiibou 27 arrriXiujTou oiKia TTepujToc \ «i^^re eux au nord la mai- 
rij ovxva xXriQovofiayv BvxtOQog nQS6fivtsQov I son de Pahor fils de Pa- 

xav nspciitog SIqov \ ^^0^^ V^^ 1^^^ 1* femme 
etg Ttfv avoimxxat f} d^vQa anfjXtmtov (fvfiti dfi(Mattt} Tachelou sa fille et la mai- 



n. 
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1 



Qpou Ktti oiKia Tou TrpiaiUg TTaxuiuiou 28 f\ 

oiri av offv 

oiv uuci TiTOVOc TravTi TravToGev aiTO ribacpouc i 
ysLzovsg tcuvxyi itavdo^sv ano rjtafpovg j 

§§ Ce. jiiexpi 29 aepouc || Kai irpoc to cel 
^sxQi' asQOvg xa^^^XQog t(o 17 6s\ 

Tov TTpiajLis TTaxujLiiv Kupieueiv toutov) 

XOV TtQtaflSVOV IJaXVfltV XVQISVSIV xovxcov I 

30 Kai emKpaTeiv Kai ttiv iracav exeivl 
xai STtiXQaxsiv %ai xrjv jtaOav s^siv j 

becTTOTeiav Kai PeXTiouv 31 Kai oiKobojLieiv \ 
Ssejtoxsiav xai Pslxiovv xai OLXodo(istv 181 

sic 

Kai TTUjXeiv Kai jiiriTaTrujXeiv ei po"Xr|9eiTic 

sic 8ic 

xav TtcoXksiv xat ^sxanoXXsiv st ^ovXri^^sirig 

32 eTTiKXripov ojiioiujc biaTO^ Kai biaKaTo^i 
xat xlrjQovo^otg xat dtaxo^otg xat diaxaxo'^] 



81C 



KaTaXeivjiai 33 Kai xotpYlcecGai Kai 



ocaxalsttpat 



SIC 



xat %aQt6a6xat xat 
TTCpi [auTov Kai . . . eav] 34 

(= xapicecSai) 

X^Qri6a6d^at nsQt avxov s ait. , , sav 
pouXriGric em tov atravTa xpovov 



^o^^Xri^Yig S7tt xov amvxa xat 



sic 
disvsyns 






XQOVOV l 






TijLiTic TTic TTpoc aXXT^Xouc 35 cujLiTTecpujVTme- 

sic 

xt^rig xrjg TtQog alkrjlovg evfijts^pcjvrj^s-' 



son de Ps^cbons fils de 
Ps^thot le cbarpentier qui 
poar ses enfants 2 mai- 
sons aa' nord ^tant la ru- 
elle de maison (cf. Pap. 
Par. 21ter lin. 14 ctcvuj- 
pujniov) entre elles; i To- 
rient la rue du roi a Toc- 
cident le canal de Tmoui 
Amen que Ton nomme 
T. Amaut. (voild) les voi- 
sins de la maison ...**) 

Ce est revenu le sep- 
ti^me du lieu ci dessus et 
le septieme de ses depen- 
dances a toi ce qui fait 
2 habitations . . et la sep- 
tieme du hit que plus 
baut que tu sortiras de- 
hors par lui avec tes gens 
pour aller i la rue du 
roi de l'est a Touest . . . 

et le septieme de totalit6 
(p. 94) ce qui en d6pend 



**) digna quae commemorettir est formula haec: fi oi fiv iLci y€(tov€C irdvTO- 
6€v; reperitur enim iam in papyro Leydensi M qui anno quarto Ptolemaei qui dice- 
batur CiUTrip scriptus est, ad modum rationemque instrumentorum demoticorum 
compositus cum in fronte exhibeat uerba illa ^€Td Td Koivd Tdbe X^fet in interpre- 
tationibtis graeco - aegyptiacis adhibita cf. antigraphum Grejanum. cui simillimu» 
est Pap. Berol. 104 et 106 qui quidem formulae illius y\ oi av u)ci t^^^^ovcc loco 
exbibet nerba que etant ses voisins Reyillout Nouv. Chrest. dem. p 35 quae cum ita 
sint respecto illo )Li€Td Td Koivd t. X. uides formnlam ex interpretatione quadam 
aegyptiaca originem duxisse. ecce testem ut Horatii atar uerbis mearum sententiarum, 
quas supra exposui. 
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§§Cf. VTic [K]ai c[u]vap€[cacjTic Tipoc tt|vI leurd6scription:(quaequi- 
vtjg 20 xai (fsva[Q6(fa]6rig nQog xriv J dem descriptio sequitur) . . 

l)OKi|Liacia[v] 36 rniiujv | • • 

oiotj 276vov[^fc]ov oiTtoSoiLcyv aico xrig avxrig \ poiJit a nous parole quel- 

xcDuii^l conque du monde ^ faire 

V ^ 1 3. toi en leurs nom d^puis 

Xpucou Kepaxia bcKa Tpeia XP-^ ] . ^^^^^ 

XQVfSov vofiifffiazLa ds6Jtoxixa anXa doxifia \ ^ H P * • 

..^c^v c^^/.^, ^^^^ ( Cf pars Cf in relatio- 
XQSva sxxov TtaQa I , ^ , . , 

TtSQfis [xsQcc]ruc sv (nocd-iia) tmv (poXXa){v) ... ) ^^^^^ trapcziticis OXStat 

iT cp/ . . . nvTiep TiMTiv 37 reXeiav ecxTiKafxev \ S^*^^^ «f ^?^ ^*^^^^ ^^^ 

9/ lyt/^r^p r^fti^i; r^Aft«i/ saxv^cciisv «uae ad bunc pertmet 

r V TT 1 OQ A V sic! Papyrum edidi in Melet. 

Tifieic Ti a[TrobujjLievoinupac]Kai 38 AvGepia «^^| y^^^^ jjj ^ ^^ 

Tjfift^ ot a7Codo[isvoL Waxrig jeat Maptag yaft£- ' ' f ' 

xrig avxov 

sic sic 

Tiapa cou Tou eiwvejnevou TTaxujniou aTto 
22 TcaQa 6ov xov scjvs^svov Ilaxvfiiov dia 

Xeipoc eic 39 eic ^^° X^ipac e£ oikou apiGjLiuj 1 
X^^Qog stg X^^Q^S «S oixov aQid^ficj j 

TrXripei ecp uj eTric0T]v Kai 40 Pepaiujceujc | 
ntXrjQSL S(p GJ stpiad^riiASv xrig ^sPaLcoascog i 

TouTov TiTVOjLi^ Trap tijliujv Kai Trapa tujv 1 

^ovxcjv 23 yLyvofis x[aQ ri]^G)v xul naQa xcov j 

41 KXripovojLiujv TijLiujv biaTo^ Kai bia-| 

xXrjQovoiicjv riiicDV xaL dLaxo^ xaL dLa- J 

xaTo^ KaTa Tiacav pepaiujciv 42 aTto TravTocl 
^aro^ xaxa itaaav PsfiaLcoOLv ano navxogi 

bcj 

^OV VTtSQSVfSOllSVOV VTCSQ ds J 

Tou r||Liujv 43 ovojLiaToc ti ibiujTiKg xpco^c I 
(rov ly^ficji/ ovofiarog r^ drniotfLov 0(pQS^a- j 

r| brijLiociou oqpXejuaToc rj aXXou 44 tivocI Cg. Celui qui viendra 
^og rj dLoxr^xo^ "*^ ^p^ovg t^ alkov XLvogj a toi k cause d'eux en 

«TTaHaTTXujc ev TiavTi Kaipuj eTieveTec •»- [ei be] \ ^^*^® ^^^ ^^^^ VeoB.rtQ' 

u7talanX(og sv itavxL xaLQCo sMvsyxsg sl ds ^^^^ *® *^^ ^® ^^^^® ^^^^ 

' d61ai. 
§§ C g. cu[]Li]paiTi 45 jLiTi eiTi vikticiv ti aju- \ 

(== veiKnciv) gic l Point pourra homme de 
^vfifiaLrjL 25 [o fii^ sLri vL]xri6Lv ri av- ] nous s*6carter des par- 



Tou UTrepeucojLievou ti avTiTroiT|co|Li^ UTiep 
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q)icPnTnciv Tiva T^vecGai Trepi toutujv 46 1 tages (p. 100) qui ^crits- 
fpiff^rixriCLV [xi\va yevstsd^at tcbql rovtmv | plus haut de nous. 

Ti Tiepi iLiepoc auTou em tuj rijLiac touc aTio- 

Bic 

£7tL r<D 6ri(iag rovg aito- 

bujjLievouc Kai touc thuujv KXripovojiiouc 47 

dcj^^fi^ ^^^ Tcai rovg ri^cjv xlriQOvo^ovg 

KJai biabo^ Kai biaKaToxouc ibioic t}MU)vI 

xat SiccTO^ 26 xai dLa[xaro]xovg idioig rjficov ( 

avaXuujuiaciv aTiocTTiciv Kai aiTOcujpiv 48 iravTa \ 
avaXa}^a0iv anoarrj^Lv xac anodo^iv n.tna J 

Tujv uTr€peuco|Li€VU)V r| avTi7TOir|co|Lievujv ti 

rmv a7t£Q€v6o^svcjv r^ atrciTCOirj^o^Bvcov rj 

€7riTVUJvai to 7TpOK€i)ui€Vov 49 TijLirijLia ev 

^TtiyVGiVaL XO 27 JtQOX£L[^£VOV\ tLfirjflf^ £V 

biTiXuj Kai TravTa Ta avaXu* koi Ta ba- \ 

SiTtXcj xav navra ra avala>^ara xat ra da- J ' 

TTavrjiLiaTa 50 Ta avaXujGevTa eic ti peX-1 
Ttavri^axa [ra] "'^ avaXfD^^^vra Big n jSfA- J 

Tiujciv TTic TouTov oiKobojLiTic Kai 51 eic 1 C H. qui s'6cartera des^ 

rio6Lv rrig rovrov ocxodo^rig 28 xau £Lg J partages qui ^crits ci des- 

§§ C h. KTivGeic cujLipaiTi TcvecGevei 1 sus paiera pieces grav^es 

n "° ... £ig "^ avfipairi y^vrjd^sv J d'argent 5 en shekels 2& 

o)iioiujc ev bmXuj Kai 52 \ en pieces grav6es d'argent. 

a(p ofioLC3v £v diTtlGi a7toxara6ri]0£Lv aotj ^ ®^ ^^^* V^^^ l^s sacri- 

boci XoTiu Trpocxmou xp/ 1 !r."^'' ™^'5 q«'il donn* 

vojlIb eH Kai eic Ta TTpoTeTpa|Li|Lieva 53 travTa 
x^ Hara xat rov 39 ravrr^v rri[v 7tQa]6iv aQ- 
Qayri xat a6al£vrov £ivaL £7tL rcj 7tavr£k£g 

tr}V3t£Q ^d^^^d^a TtQog a6<pal£iav xvQLav ov- 
6av xaL p^paLav 30 7tavrax[ov] 7tQ[oq)£Q]o- 

eTTepujTTiGevTec uj^oXoTTicafiB t AupTi- 1 gang aucune opposition (p. 
fisvriv xat £7t£Q^Q^ co^okoye fAvQri-i 2Q2) 

§ D. Xiaic n[upjac Kai AvOepia '^ \ ^. A toit Kloudj fils 

hoL Warrig xaL MaQLag ya^^rr^g avtov J ^e p^bi quj ^crit au nom 

ci TTpoK/ eOejLieGa TauTTiv ttiv Trpaciv 1 des pr§tres d'Ammon Ra 
0«- TtQox/x/ ^d^^^^d^a r[av]rifiv rr^L TtQafStv 31 j roi des dieux 



(p. 101) a ses com-^ 
pagnons sur ce qui est d^- 
crit en eux en tout teraps. 
Que nous fassions k toi 
selon parole quelconque ^i 
dessus de force sans d6iai 



fils de Horus 



^tant 16. 
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€KOucai Ktti iT€7reicjH€v[ai] Kai cxoixei 55 rijniv l 

sxGivtsg 7C€ci nen6iff(i€voi xai firoi,%sv rificv j D. cf. marginem papyri 

iravTa ujc ttpok/ €Tpav|;a uTiep 1 demotici Parisini bibl. na- 

^ccvta ta eyysyQa^fisva (og nQox/ syQa^a vtcsq J *i^^- 218 Bevillout Clirest. 

_ u\ D ^ ^.^Q ^ d6mot. Paris 1880 p. 82, 5. 

auTTic HXiac BncaToc 7rp€cB | ^ , ., v T . 

^ic l Le nom de (le)s temoins 

avtfDvai^Ko^sig^iWatYignaTCvov^^vovSvaTuyvog^ Ereius fils de Phetar fils 

[aJiTO [GJivoc 56 t Moucaioc TTaTrvouGiou TTpccp 1 de Ereius, Pethorpre fils 

ano Svvog f BrifSaxag Hha dvaxovog j de Peteneftoum Pethorp- 

aTTO eivoc jnapTupui tti[v] iTpaciv aiTTi[e€ic]l ^^^^.t (TTcTe-apTTOXpaTric) 
(iaQtvQ(X) triv TtQaevv axov6ag [ 

TTapa Taic 57 GcjLicvaic f j 

^aQa rcDft "'^ d^sfisva^fi "^ f Ad^avaevog nQS6§r 

sic 
ano 0ivog [laQtVQOi) trjv nqaaiv ocnovaag na tcav 

d^SfLSVOiV f 

§ E. t ^TP ^i ejLiou Tou A0a(vaciou) TP(a(p€UJc) \ 
t syQ dv ^(lov . . . yQ/ J 

Haec tamquam egregia exempla in medio proposuimus duabus de 
causis; atque primum quidem, ut de uariis papyrorum fragmentis, quae 
modo perlustrabimus , iudicium ferre possemus, deinde ut ad lacunas 
permultas expieadas certa quadam norma et lege uteremur. 

Huius formulae sane amplissimae uarietates alii papjri exhibent 
duas, alteram quam homologiae formulam nominauerim^ alteram coni' 
promissi, atque homologiae schema adhibitis litteris iis, quas supra pro- 
posuimus, statuendum erit hoc: 

A. incipit a Dei nomine 

B. indicatur tempus eadem ratione quam supra explicauimus 

C a + c. factio una salutatur ab altera 
d\ fatentur rem ipsam; quae quidem pars cum semper a uocabulo 

6|iioXoTiu incipiat, homologiae nomen huius generis esse aptissi- 

mum uideo 
f. agitur de pretio 
h\ conficitur pars G littera significata his fere ueirbis: Kai dTrepiuTT]- 

0€ic dijnoXoTTica 

D. pars quarta exhibet subscriptiones factionis alterius rem compro- 
bantis testiumque 

E. scribae nomen magistratusue instrumento subnotatur in auersaque 
parte saepe relatio in tabulas facta indicatur. 

Simillima autem uidetur fuis^e oompromissi formula, cuius partes 
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singulae fere eaedem sunt excepta partis C littera significatae specie 
prima a -^- c^ qaae qaidem hanc in modum matata est cf. B xii, C xix 

T6b€ To KOjLiTrpojLiiccov TTOioujLieOa Tipdc dXXrjXouc 

£KOUCi()l TVlijlAlJ ^K jLlfcV TOU ^vdc jLl^pOUC 

sequitur nomen proprium nomen patris patriaeque urbis Ik bk tou dT^pou 
ILi^pouc N. N. 

Sed iam ad propositum redeamus. quid quaeso iudicatis de papyri 
fragmento hoc? 

F2. 

• €7T[a]p/ 

aTU) Trav€uq)ri|Liuj ir 

Kai 0€ObOClOU 1T 

ai ou€vaq)pioc uioc a 

aTTO TT]C auTTic 

non dubitO; quin, si^ quae antea dixi^ memoriae uestrae mandaueritis, 
cognoscatis, homologiae partem superstitem esse. ne multa, lacunis ex- 
pletis haec erunt legenda: 

A. iv 6v6|LiaTi et q. s. 

B. . . . (|UT|v6c, i\}iipac) . . . ivb(iKTiujvoc) 

dTT* 'ApClVOlTOU 

C a + C. N. N(iu) t(x) dK7Tp€Tr€CT]dTiu TTaveuq)Ti|Liiu Tr^epipX^Trri}) cTpaTTiftf» 
Kai TTaxapXH' tujv 'ApcivoiTUJV tt.] Kai 0eobociouTT[o\iTdiv *^) 

N. N(-oc) K]ai Ou€vdq)pioc ui6c a 

C d dTr6 ttJc ai)Tr\c [Tr6Xeujc x(oip€iv) ' 6|lioXotu» et q. s.] 

cf. pap. Cxxi, cf. Bxii N. N. dTriKeijLievoc CTpaTTiTiou tou TTav€u[q)fj|Liou. 

FIO, 

XPICTOU TOU 0eOU K UJT 

a€iTrap0€[v]ou jLiapia 
€KaTT]c TpiTtic iv, CTrapciv 

PU) CTTICKOTTUJ TaUT 
7T€V0€pOC UIOC TTO 
OpjLlUJjLieVOl aTTO Vf] 

id est 
A. [dv 6v6|LiaTi Tou Kupiou Kai b€CTr6Toul 

[iiicou] xpicTou Tou 0€oO K[ai c]ujT[fipoc flJLllIlV s' Tfjc] 
g [becTT, fjjLiOjv Tfjc] d€iiTap0^vou Mapia[c Kai TrdvTUJv] 

[tiuv dxiujv "JSj;** 5]^KaTTic TpiTTic iv(5iKTiuivoc) ^tt' 'Apciv(otTou)] 



13 



) cf. pp. C xxi. 
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Ca + C. nomen -ijj iuaKdlpijj dTriCKOTruj TauxfTic Tf|c eKKXnciac?? '*) 

6 u|u^T€poc?] TT^vGepoc uidc TTo[Oci . . . 

. . . .] 6p|Lid)|Lievoi dird Tfi[c N. N. t ttoXcujc vOv be] 

I KdbjLlllC 

[TTpd TToXXoO ToO xpovou ^v Tq 'ApcivoiTUJV TToXei dir' djLicpobou] 

Cd. [ xciiP^iv' 6)110X0x0»] 

ad uerba 6p|Lia)|Li€voi v. Pap. Parisin. 21bis lin. 4. — dv tQ 'ApcivotTuiv 
7t6X€i restituendum est respecto in^ *Apciv. quod restat. — jLidKapoc et 
Kupoc pro juaKdpioc et Kupioc in usu fuisse non est quod moneam. 

F26. 

ccpaXoTTpaTTic uioc cp 
€U)c €cuj8€V TTuXiou KaXo 

CaUTT]C 7T0X€U)C Xs CTTCl 

jLiTic TTaXiv Touri 

coi TauTa 
apov OjLioXoYTiiLia bio 
a£ac0ai bia 
aXeHav 

t bi €jLi[o]u cajLipa Tp/ 
restituere possum haec: 

A. [ev 6v6|LiaTi et q. s.] 

B. [comraemorandi sunt mensis dies indictio in 'ApcivoiTou] 
C a + C. [N. N-uj TiD €vboHoTdTUJ et q. s.] 

[N. N-oc] a]c(paXoTTpdtTic uioc 0[oipd)Li|Li(u)Voc) drrd ttic 'ApcivoiTUJv] 
[Tr6X]eu)C ?cu)8ev ttuXiou KaX[ou]Li^vou Tfjc TrapejLipoXfic?? .. 

C d. dTTO TTIJC aUTTlC 7t6X€UJC X(aipeiv) • d7T€l[7T€p '^) 

. . |LIT|C TTdXlV TOO T| . . . 

coi TaOTa . . . 

. . . t6 7T]ap6v 6)LioX6TT||Lia b\ 8 . . . 
. . . dHacOai bid . . . 

dX€£av[bp 

E. t ^i ^l^o^ lajLipd TP(a9€U)c) 

t6 Trap6v 6|LioX6TTi)Lial cf. D 1 t6 TTap6v €VtoXik6v. 

D58. 

JLIUJV beCTTO 

u) TijLiujv be 



*^) Maearii uocabantnr^ qui aitam pie degebant cf. Revillout in Mel. d'arcli. 
egypt. et ass. 1874. 

'*) cf. D 1. lin. 12. 
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aTttpXOC TTic a 
0a)c9ai irapa t 
apoupac ecpocov 

€Vbo£OT 

Tou cp 

OUTU) 
TU) (p 

id est 

A. [^v dvojLiaTi ] 

B. [Kai Tfic dTiac fi]jnajv bec7T[oivnc ...Mapiac ...'T«" S^' d7r*'ApcivoiTou] 
Ca + b. [N. Nuj Tif) dvboEoTdT]iu fijnaiv be^CTroTq . . . N. Noc 

7r]dTapxoc ttic *A[pcivotTajv TroXeiwc xaipeiv 
C d. [6|lioXotO& |Li€|Liic]0ujc0ai Trapd T[f\c UjLieT^pac dvbo£oTdTr|c **) 

[becTTOTeiac .] . . dpoupac dcp^ 8cqv [xpdvov pouXei jLieTd TravTdc 

auTi&v ^'^) 

[toO blKaioU .... ] €VboHOT[dT. . . 

Tou «[Xs (= «Xapiou) Mnvd??] 

OUTUJ 

Tuj «[Xs (= <DXapiu)) Mnvqi??] 
En habes compromissorum fragmenta: 

D59. 

JLllCOV OC TTpOKeiT 

Tou evboE/ CTp/ uioc tou jnaK 

pOJLllCCOV U)C TTpOKsT 

bi ejLiou Cnpnvou TP/. 
est compromissi pars extrema. 



C. 



[N. N-oc CToixeT jnoi Tobe t6 kojlittpoJiliicov "° oc ^^^ TrpoKeiT^ai) 

D. [N. N-oc utroOpTOc] toO dvbo£(oTdTou) CTp(aTnToO) ui6c toO 

|LiaKa[piou N. N-ou] 
[cToixei jLioi Tobe t6 KO|LiTr]p6|Liiccov u)c Trp6K(ei)T(ai). 

E. t ^i* ^MO^ ZnP^ivou Tp(«cp€ujc) 

uTToOpToc] cf. C XIX uTioOpTOC TTic ^vboHou UTTnp€ciac CTpaTnTiou. 

EIO. 

MTTp 

ciaT 



*') cf. C XX lin. 14 d|Lio\oTU) |Li€|Liic0u>c0ai irapd coO. 
*') cf. C XT r. jLicTd . . . iravToc biKaiou ^<p' 6cov xp<ivov. 
Wessely, Prolegoineiia etc. 
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Kupic uioc Trac 

OC €K be TOU 

bia[K]ovoc 
bioiK buvai 

ajbeXcpou 
Papyrum exhibere compromissi partem uel primo adspectu unde cognos- 
citis? unusquisque inspectis lin^ 4^® uocabulis ck be tou (scil. ^x^pou 
jLi^pouc) non poterit non cognoscere. quae cum ita sint, restituenda sunt 
haec: [de nomine proprio Kupoc et Kupa cf. Ztschr. f. Aegyptische Spr. 
1878, p. 16 s.]. 

ABCa-f-C. [Tobe Td Ko]|Li7rp[6|Liiccov TroioujueOa irpdc fiXXriXov] 

[^KOu]ci(jt t[vU)JL11] ^K JLlfeV TOO ^VOC JLl^pOUC] 

N. N-oc] Kupic ui6c TTac^ ou 

... oc • Ik bk ToO [^Tepou jLiepouc N. N-oc] bidKOvoc 

. . . blOlK/(TlTTlc) buvai . . . 

. . . a]beX(pou . . . 

D69. 

D. Kupiav oflc]av Kai dTrepaj(jLidvriv) fjXiac diroXw ^®) 

= dir6\\uuvoc 

CToixei jLioi TidvTa Td 7TpoTeTPctjLijLis(dva) ujc irpoK^eiTai) 

E. t ^^* ^l^o^ dTToXXuuvoc YP/(a(peujc) 

Est fragmentum quod ad extremam partem pertinet; addere potes etiam 
haec: Kai irpdc iJjueT^pav dccpdXeiav TauTTiv auTfjv ^TTOiTijLiai ttiv dTTobei- 
Hiv I Kupiav oflc]av Kai ^TreppujjLi^vriv e. q. s. ^®) 

D77. 

Tpiaboc 
Kai TTic a 
verso t 

restituenda sunt haec: 
A. t ^^ 6v[6jLiaTi Tf\c dTiac Kai 6jlioouciou] 

Tpidboc [TTaTpdc Kai uioO Kai dTiou iTveujLiaTOc] 
Kai TTic d[Tiac becTTa f]|Liujv TTic OeoTOKOu jLiapiac] 
[Kai TTdvTUJV Tujv dTiujv . . . ] 
in parte auersa exstat indicium relationis in tabulas factae: 

t 

»8) Est etiam nominis proprii forma 'AiroWil» uel 'ATroWUjc cf. N. T. I. Corintb. 
1, 12; 4, 6; 16, 12. 

>9) cf. pp. B I, C XXI b. 
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D78. 

eCTTOTOU 
TT]pOC 
C TIILIUJV 

emapOevou 

QYIUJV 

eTuapci 
Pertinet ad partem principem 

A. [t ^v dv6|LiaTi ToO Kupiou Kai bJecirdTou 

[ 'IticoO XpiCToO ToO 0eoO Kai cujJTfipoc 
I f||Liujv Kai Tfjc dTiac bec7roiVT]]c fijiiujv 
[ Tflc GeoTOKOu Ktti dJeiTiapG^vou 
[ Mapiac Kai TidvTUJV tujv] dYiujv 

B. [sequitur mensis dies indictio] ^tt' *Apci(votTou). 

E4. 

TToXeujc aiTO aincpobou 

TTic auT]Tic TToXeujc Kai TTeTp[qj] ti[Xiou? 

lam uoce iroXeujc bis adhibita uides pertinere haec ad partem Ca + C 
homologiae cuiusdam 

N. N-oc dTrd ttic *ApcivoiTUJv] TroXeujc dTrd d|i(p6bou N. N-ou . . , 
N. N-uj dTrd Tfic auT^flc Tr6Xeu)c Kai TT^Tpijj *HXiou . . . 

. . . [x(ctipeiv) • 6jLioXoTu» . . .] 

E25. 

Extremam partem instrumenti exhibet pp. E25 lectu difficillimus 

ac Kat 
-eiv TTopauT 

(= irop* |oOtoO) 
IoCjtOljv) 

Cg. ^HaOTic ii fijLiiLv lacuna d]Trodp£ij Ttij dp/ 

Ch. Tujv auTUJV ^KdcTUj ^Trep^cGai to Trapa 

PaTvov jLi^po[c bi]b6vai [tuj] ^vb6Hqj Trpai 

Tujpiuj X6Tqj Trpo€i[p].Ua XP^CIOU VOJLlsOcjLldTia) 
= irpoeip(Ti)|Li(^vi|j) 

bujbeKa 6pp/ xp v ip 6pp dTreppujjUs 

obryziata = ^ireppiDiu^vujc 

Uel ^1T€ppUJ|Ll^V0 

D. t MaKdpioc NeiXdjLijiujv bidK/(ovoc) CTOixeT fjjLiTv 

TudvTa u)c TTp (= irpdKeiTai) f. 

E. t b\ ejLioO [. . . TP/(ct(p^ujc)]. 

3* 
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Bx. 

Ca-f-C. N. N-iu mqj] lo^ bTiXuj0Tico|Li^vo" M[Tiva? 

dTTO TfjC 'Ap[ci]V0€lTUJV Tr[6X€UJC 

C d Xs(«iP€iv) *0^oXoYUJ . . 

. . . €ic ibiav juoO [xpeiav . . . 

. . dK K€(paXaiou 6lii6 toutou ji(Tivdc) 

• . ^Xop^Tncctic UTrip ^viK[iuJV xp(wcio\j)] 

= ^Xop^^lTTicec = ^voiK 

vojLisjLis ^]5i^K0VTa ti dvavTippyjTUJC cxfi[cai] 

(V0|LllC|UdTl0) 

[ini xp6vov i](p* 8v oiiv t (sic) av PouXrjO^iTic uTiep ^voiKiou 
Sine dubio est homologiae fragmentum. 

^XOpnTncaic — ne quis in uoce haesitet — ad perissochoregiam uidetur 
esse referendum. 

Cii. 

b€C7rOT 
JLI€TICT 

jLiaupiK 
Exiguum hoc fragmentum sine dubio ad instrumenti initium ref^endum est. 

A. [t dv 6v6jLiaTi ToO Kupiou Kai] b€C7T6T[ou fmujv Tu )0J] 

B. [PaciX€iac toO] jLi€YicT[ou f]jLiujv b€C7r6Tou] 
[Tf]c oiKOujuevTic 0Xs] MaupiK[iou Itouc 

uJ xvJ] cf. Schmidtii pap. Berol. I lin. 1. Schmidtiique notam. jLi€TicTou] 
ne quis dubitet de jLiericTou epitheto, scito ^^tictov appellari imperatorem 
etiam in Chron. Pasch. p. 341 D: AuTOKpctTUjp KaTcap loucTiviavoc €uce- 
pf|c viKriTfjC TpoTiaioOxoc jtieTicToc cteic^PacToc aOTOucToc... cf. Corp. 
Inscr. Graec. nr. 2154. ^°) 

Elegans sane exemplum compromissi exhibet fragmentum 

Bxii. 

anni 608. 
€V ovojLiaTi TTic aTiac Kai ojuoouci 
uiov^ s aTiou TTveujLiaTOC s ttic becTTOivri 

TravTujv Tujv aTiui paciXeiac tou becTT 
auTOucTov^ eTOuc ? ^ecopri i€ ip iv 

TObe TO KOJLlTTpOJLllCCOV TTOIOUJLI 

€Koucia TvujjLirj €k ^ev to^^ evoc ^epouc 



'") quae cum ita sint, hoc fragmentum intra a. p. C. n. 582 et 602 Mauricio 
scilicet regnante scriptum esse apparet. 
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eiriKeiiLievoc CTpaniTiou to" Traveu 
uioc TOUTnc jUttKapiac jiViULiTic aiTO t 

€K be TOU €T€pOU |i€pOUC aupr|XlOC jLA 

Xojp 
TToXeu) 
verso t KojuTrp 
Et regni annus vi et indictionis xii fuit annus p. Chr. n. 608; numeris 
igitur Yi et xn coUatis apparet lin* 3^ restituendum esse cpXs (pujKa tou 
aiujvs quod quidem etiam lacunae ipsius spatium desiderat. — lin. 4^^ cum 
aperta sit lacuna post litteras iv sine dubio restituendum est iv[s(biKTiuD- 
voc) €7r apciv(oiTou)]. quae cum ita sint, lin. 8* scribendum est jLiviijaiic 
aiTo t[tic apcivoiTujv Tr/(oX€U)c)]. — lin. 7* collato pap. T 2 restitui potest 
nomen TTav€u[(pTiMOu. — locus difficillimus exstat lin. 9* e. q. s. 

€K be Tou €T€pou |Li€pouc auprjXioc ji 
Xujp 
TToXeu) 
etenim quid cum syllaba x^P faciendum esse putas? equidem postquam 
altius in rem inquisiui^ cum probabilitate quadam contuli p. C xx ubi 
haec inueniuntur: 

aupTiXioc jiTivac uioc 

ouevacppiou . . acpeuc airo lacuna est 2 litterarum 

TTIC apClVOlTUJV TToXewc 

iam uides unum locum ab altero adiuuari; ne multa, scribendum esse 
uidetur : 

Cxx aupriXioc ^Tivac uioc 

anni ouevacppiou [Tp]a(p€uc airo (itaque legi non potest Tvacpeuc) ''^ 

618 TTic apcivoiTUJV iroXeujc 

Bxii aupTjXioc ^[Tivac uioc ouevacpp/] 

anni xwjpo[TpajLijLiaT€uc airo ttic auTT]c] **) 

608 7T0X€UJ[C 

en habes papyrum restitutum: 

A. t iv 6v6^aTi ttic dTiac Kal 6|Lioouci[ou Tpidboc iraTpoc s'] 

uio^ s' dYiou TTveujLiaToc s' rfic b€CTroivTi[c f]jLiujv Tfjc 9€ot6kow s'] 

ndvTUJV Tiuv dxiujv paciXciac to<> b€cu(6Tou) [0Xs(aouiou) OujKCt 

T0<^ alujvs] 

B. auTOucTOU ^TOuc ^' ^ccopfi i€' ip' iv[s(biKTiujvoc) irc' *Apciv(oiTou)] 
Ca-|- T6b€ To KO|i7Tp6^iccov 7roiou|Li[e0a npdc fiXXrjXov] 

^KOucicjt TVUJMq ^K fxkv to^ ^voc jidpouc [TTauXoc UTioupTOC ?] 
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) hac enim nocabuli Kvaq>€\k forma utebantar Aegyptii. 
) cf. F 16 s. VII. fpa[X}iaTiwv ti&v xujp^ujv. 
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C uldc TouTTic jiaKapiac ^viiiiTic dTro T[fic 'ApcivoiTUJV 7t/(6X€ujc)] 

^K hi ToO ^T^pou ^^pouc AOprjXioc M[r|vac uidc Ouevacpp/] 
Xvupo[Tpa|Li^aT€uc ctTrd Tf^c auTfic] '^) 
Tr6X€Uj[c dTTO d|Li(p6bou? 

E. verso f ko|li7tp[6jlaiccov t€v6|li€Vov . . .]. cf. C xix. 

Mediae partes instrumentorum sunt fragmenta tria, quae in unum 
coUegi numeroque C xviii significaui. 

C XVIII. 

C e. KpaT€lV Kai KUpieU€lV TOU bO0€VTOC aUTUJ €K Tr\c 

he TTic [boTiKTic ]aXXaYTic tov ^€V(pXaouiov Oeobujpov TOU €ipTlJLl[€V]o[u 
jLiTiva Tov b€ aupTiXiov (piXo£e[vo]v ttjc eipr||Li€vr|c KaXojLieXric 
Kai eHouciav €X€iv bioiKeiv oiKOvojieiv eTTiTeXeiv Trepi auTUJV 
5 TTavTaTTpaTTeiv TrujXeiv aTTOxap[iZ[]ec0ai [KX]r|p[o]vojLioic biaboxoic 
KaTaXeijUTraveiv KaGov PouXeTai eKa epov tpottov abeujc 

[ TI|LIT1C TTIC Trpo]caXX[Tl]Xou[c CU|LlTTe(pUJVTl)Lievr|C . . . .] 

Cf. [ ei be]T€VTicTiTai[o jliti eiTi ] 

C g. [ c0]ai Ti avaKaXecac0ai ttic [boceujc eK nicbe] 

10 [ttic boTiKric?] aXXaTTjc ev biKacTTipiuj ti eKToc 

[biKacTTipiou] €ic0ai eK tou €mx€ipr|ju[aToc ] 

[to Trapapaivov |Li]epoc bibovai tuj €jLijLiTi[vuojLievujJ ^) 
Ch. [TTpaiTujpiuj XoTUJ TTpocTijLiou] xp[uciou vojLiicjuaTia ...J 

DIO. 

Cg. KpaTeiv Kai KupieueivJ Kai eSouciav exeiv toutujv 
bioiKeiv oiKovojLieiJv eTTiTeXeiv TTepi auTUJv peXTiouv 

Kai Trpocobeuec0ai eviauciujc 
Kai Touc KapTTOuc TTiJc eicioucr|c evaTTic iVs Kai auTTic 
TTic oTbor|c? Kai aTTOx]api2ec0ai KXrjpovo^oic Kai 
biaboxoic Kai biaKaToxoic] Kai TTavTaTTparTeiv TTepi auTujv 



TO TTpOC 



ce Tov TTpia^evov (piXoHevov. 



Haec tamquam exempla proposui; si non omnia tamen aliquot. Ap- 
pendicis loco perlustremus papyros Parisinos et Berolinenses formulae 
norma adhibita. atque in Parisino numero 20 significato commemorantar 
plures factiones ; qua re fit, ut schema, quod statuimus, paulo implicatius 
euaserit. 



'^ fortasse scribendum est dird rflc aCiTf|c 'ApcivotTUJv | Tr6X€u>c. 
^^) lota adscTiptum, quod dicnnt, ne uno quidem locq iuueniri potest. 
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A linea 1 

B n 2, 3 

Ca V 4 

C^ n 5, 6 

C« 71 7 

d* ?? 8 ss. cf. 1. 17 6jLAoXoTo0civ 

e, f T) 18 ss. 

d" n 24 ss. 

h^ J7 29 g. 

(g ^» 34) 

h^ j^ 36 

D n 40 

E r» 44 

Fap. Far. 21ter. 

A linea 1 

B 7) 2, 3 

Ca « 4 

b 7, 5—7 

c 7) 8 

d n 9 ss. cf. 1. 10 6|LioXoTUJ enumerautur uicini 

et confines inde a lin. 23 

6 7) 28 ss. 

reliqua desunt 

Fap. Jomard 

deest initium 
Cf Unea 1 — 7 

g 7)- 7 ss. 

h » 17 ss. 

D rj 22 ss. 

E «32. 

Fap. Berolin« I. 

inest schema, quod homologiae diximus 

A linea 1 

B « 2 — 5 

Ca+c j» 6 ss. 

d' « 13 ss. 

f 77 20s. 

h' n 24s. 

D n 27 

E verso 



i 
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Fap. Berol. II. 
A linea 1 s. 

B n 3 

Ca+c 7? 7 

d' n 13 

f w 20 

h' ^26 

D «27 

E r» 31. 

lam ut nonnulla de aetate formulae, quam tractamus, dicam, scito 
simillimam in usu fuisse iam saeculo IV p. Chr. n., cuius unicum exem- 
plum exstat apud Toungium (Hierogl. p. 46). etenim constat ex partibus 
his B lin, 1, 2 u7TaTei)6vTUJV becTTOTujY fmuiv KujvcTavTivou A^touctou t6 
t Kai KujvcTavTiou e7ri(pav€CTdT0u Kaicapoc t6 t' Tiipi iC Tfic if' ivbiK- 
Tiujvoc ^v 'EXecpavTivi;! TuoXei Tfic avuj GriPatboc. ^*) iam uidetis , quanta 
intercedat similitudo. 

Porro sequitur Un. 3 — 6 notissimum salutandi genus hoc: 
Ca+C AupTiXia TiipouTTipou .... AupriXiuj Zapa7rdjLi|Liujvi xctipeiv. 
iam habes homologiae formam; uocabulum ojlioXotu) in enuntiati initio 
positum sequitur, succedit, praesto est: 
Cd lin. 6 — 19 6|LioXoTUJ ^Kouciujc [cf. meum ^KOuciqt tvu)|lii;i] Kai au- 
Gaip^TUJc Kai d|Li€Tavor|TUJC [cf. meum D 13 dKaTaTVUJ|Liujc Kal dKaTa- 
(ppovrJTUJc] dcpiKevai ujudc ^X€u6^pouc 

D etiam littera pars significata adest (lin. 20 ss.). 

Similem in modum, quo hi papyri, edictum anni 552, in Chron. Pasch. 
p. 345 A memoriae traditum, a nomine dei inuocato initium capit. 

Neque uero anno 613 imperator Heraclius potuit iubere noua quae- 
dam exaranda esse jLicTd t6* dv 6v6jLiaTi, nisi formula iam peruulgata 
eademque usitatissima esset. ^^) 

Summi autem momenti sunt ea, quae, ut fierent, lustinianus anno 
537 edixit (Nou. XLVII) : j?iliud omnium honestius esse putandum docu- 

") uerba ^v 'EXcqpavTivij Tr6Xei rflc fivu) 0tiPai&oc omnibus fere Tiiris doctis 
locum quo res acta sit slgnificare uidentur; quod quidem non recte se habere, immo 
uerba illa cum indictione esse coniungenda (Iv6ikth£ivoc (quae est) ^v 'EXccp. irdXei 
Tf^c dvuj OriPatboc) perspiciet is, qui ea, quae paulo infra de indictionis generibus 
Arsinoitico et Thebaico dicemus, cognouerit. ac dicat aliquis exspectandam esse potius 
hanc uerborum coUocationem Tf^c ^v 'EX. ir6Xei Iv&iktiOjvoc. sane exspectanda erat ab 
hominibus Atticisj de barbaris non item. 

") Chron. Paschale p. 384 fin. ^ireTpdirri YpdcpecOai imeTd t6 ^v 6v6|iiaTi • paci- 
Xetac tO&v GeiOTdTUJv ynudiv becTTOTuiv . . cf. similes locos sescentos qui in eodem 
Chronico Paschali exstant. 
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T^mentum ... quod ipsa quoque commemoratione ornatur imperii; con- 
rsules etenim et indictiones quodcumque indicium temporum omnino est 
napud nos sunt quidem forsan et Iiaec significatiua eorum, quae uolunt: 
»non tamen nos aliquod horum perimimus, sed maiorem adiectionem eis 
Tjimponimus, ut ex maioribus et perfectioribus eis temporum designetur 
75cursus .... erit ergo absurdum in documentis et iis quae in iudiciis 
T^aguntur, et absolute in omnibus, in quibus memoria quaedam fit tem- 
nporum, non imperium his praeponi. unde sancimus eos, quicumque 
9)gestis ministrant, siue in iudiciis, siue ubicumque conficiuntur acta et 
«tabelliones , qui omnino qualibet forma documenta conscribunt in hac 
nmagna ciuitate, siue in aliis gentibus omnibus, quibus nos praesidere 
udedit deus, — hoc modo incipere in documentis: imperii illius sacra- 
77tissimi Augusti Imperatoris anno tanto, et post illa inferre consulis 
j^appellationem, qui in illo anno est, et tertio loco indictionem mensem 
net diem. sic enim per Omnia tempus seruabitur, et pro imperii memoria 
^atque consulatus ordine et reliqua obseruatione interposita documentis, 
ffinadulterata haec ualde constituentur. si qua uero apud Orientis habi- 
ntatores ^*^) aut alios homines obseruatio custodiatur in ciuitatum tem- 
nporibuSy neque huic inuidemus .... nos enim auferimus quidem priorum 
nnihil, imperiali uero additamento causam augemus. et inchoetur mox 
nauctore Deo a praecedente prima indictione, ita quodammodo eis scri- 
77bentibus: Imperii lustiniani sacratissimi Augusti et Imperatoris anno XI 
T^post consulatum Flavii Belisarii clarissimi uiri anno n die autem tot 
vet tot kal. sicque in omnibus nominentur imperii anni .... palam ne- 
frque est, quia nunc quidem annum XI nostri scribunt imperii : inchoante 
77uero Aprili mense et prima die, in qua nos Deus Bomanorum super- 
T^posuit rebus, Xn annum scribent, et ita de caetero donec nostrum Deus 
nimperium extenderit.a ^^) 

Consulatus auctoritate iam admodum inminuta tempus ex consulum 
annis signari desiit. 
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^^) de hoc loco uide, quae diximus p. 48 sqq. in disquisitione chronologica. 

^^) eadem lex in linguam gxaecam conuersa exstat in Basilicis. 

^^) cf. Schmidt. 1. c. p. 307, 309 ss. re absoluta fortunae casu egregio papyri 
cuiusdam Fayyumensis , quem ipsum uidere mihi nondum licuit , omniuni et maximi 
et integerrimi et elegantissime nitidissimeque scripti imaginem luminis opera confec- 
tam (quam quidem confici iussit u. d. prof. Hartel, qui papyrum sibi ipsi seposuerat 
edendumque curabit in Melet. Vind. uol. Y.) ab Hartelio benigne mihi ad trans- 
scriptionem eius examinandam die 26. m. lulii missam accepi; qua quidem imagine 
inspccta primum consulatus annum in instrumentis significatum detexi; etenim lin. 1 
exstant haec: jLieTa ttiv uiroTiav cp\* Xoytivou tou \a|airpoTaTOu (i. e. ^post consu- 
latum Flauii Longini clarissimi uiri«) iraxu)v Kp (uel kii) T€\€i tiic &€KaTr]c xvs €ir 
apciv* (487 p. C. n.). 



IV. 

Aegyptii uetustissimorum temporum proprias monetas ipsi non habe- 
bant ; etenim monetarum genera qaaecumque in Aegypto usitata nouimus, 
auditis eorum nominibus iam constat ab aliis gentibus esse recepta. 

Atque primum a gentibus, quae sunt a Sem filio Noae oriundae, 
receperunt genus siglorum (shekel), deinde a Graecis Ptolemaeis regnan- 
tibus genus drachmarum et talentorum, postremo a Bomanis subacti Bo- 
manarum monetarum genera, quae deinde intra VI annorum saecula erant. 
COnferendi sunt in hac re 

a) Letronne R6compense promise . . . Paris 1833 = Notices et Ex- 
traits XVni. 2. p. 188 ss. — Leemans in editionis papyrorum Leiden- 
sium iam supra commemoratae p. 23. — B, Feyron in Actis Acad. Tau- 
rinensis a. 1841. — Th, Mommsen Geschichte des B5mischen Mtinzwesens 
p. 40 ss. Berol. 1860. nuperrime de hac re egit J, G. Broysen das Pinanz- 
sjstem der Ptolemaeer in actis Acad. Berol. a. 1882 adhibito papyro 
Vindobonensi XXVI sane in hac re teste grauissimo. — E. Bevillout 
permultis operum suorum locis. 

b) JEisenschmid de ponderibus .... ueterum Bomanorum Graecorum 
Hebraeorum Argentor. 1708 p. 35, p. 140. — Th, Mommsen Geschichte 
des R5mischen Munzwesens p. 779 ss. — Hultsch Griechische und R5mi- 
sche Metrologie Berlin 1862 p. 245 ss. 

c) Be Saulcy Essai de classification des suites mon^taires Byzan- 
tines Metz 1836, 2 vol. — Sdbatiers d&cription gen6rale des monnaies 
Byzantines Paris 1862. — Warren On byzantine numismatic art (in 
Numism. chronicle N. S. London 1861 p. 211 ss. — Penon M6dailles byz. 
inMites R^vue numism. belgue 1862 p. 183. 

Romanorum re nummaria saeculo p. C. n. III iam admodum tur- 
bata (cf. Mommsen flber den Verfall des rSmischen Munzwesens in der 
Kaiserzeit. Abhandlungen der hist.-phil. Elasse der 83,chsischen Gesell- 
schaft 1851 p. 179 — 312), Constantinus magnus ab auri, cui nihil fere 
additum erat aliorum metallorum^ libra tamquam monade profectus, 
monetas puri tantummodo auri argenti cupri cudi iussit. Atque auri 
librae pars LXXII-a (= OB cf. Pinder et Friediander Beitrage I, p. 
1 — 20) solidus nominatus est, summa cura in auri et pondus et pu- 
ritatem collata; quicumque ad tributa soluenda magistratibus obtu- 
lit solidos, quorum pondus iam non idem erat, quod auri Ubrae par- 
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tis LXXIIae, uel qui non erant ea puritate, quae lege fuerat consti- 
tuta, incrementum quod uocabatur pendere debebat. Auri librae partem 
millesimam miliarense jiiiXiaprjciov uel jiitXiapfctov a Graecis dictum, soli- 
dique aurei partem XXIYam siliqua siue KcpdTiov ualebat. Quae librae 
partes sane admodum paruae cum monetis cudendis idoneae non fuis- 
sent, ad pretium idem significandum Bomani aliis metallis usi sunt. 
XIV enim argenti fere librae, cum idem ualerent, quod auri libra I*, 
argenti librae pars LXXn^ idem debebat ualere, quod auri librae partis 
LXXIIae pars fere ea, quae est XIYa, uel ut aliis idem dicam uerbis, 
auri solidus unus idem ualere debebat, quod bis quaterni deni argenti 
librae partes CXLIVae. iam cum neque argenti — si quidem molem 
respicias magnam neque uero partem minimam — partes XIV, auri 
partem unam ecficerent, neque cudendarum monetarum cura ab impera- 
tore susciperetur nisi pecunia data, factum est, ut XXIV tantummodo 
— neque uero XXVni, quem quidem numerum exspectaueris — partes 
librae argenti in CXLIV partes diuisae, responderent aurei solidi unius 
pretio. parti autem XXIVae cum Bomani siliquae nomen inderent, factum 
est, ut moneta haec ut iam diximus argentea siliqua auri nominaretur. 

Etiam cuprum ad monetas cudendas adhibitum est; monetae autem 
cupreae follibus sunt conseruatae, unde foUium nomen inter monetas 
relatum est. 

Haec ut quae secuntur intellegerentur, praemittenda putaui. 

£a quae Constantinus statuerat maximam partem etiam saeculo p. 
C. n. VI®. et Vn° ualebant. atque solidus respondet nostrae pecuniae 
marcis 12 penn. 69; auri siliqua penn. 53. auri solidus cum reuera mo- 
neta esset pretiosissima eademque purissima ab omnibus fere gentibus et 
occidentis et orientis in emendo uendendoque adhibita est. cf. Cosmam 
Indicopleustam in coUectione noua patrum ed. Montefalconius n, p. 148 
A. in primis in usum uenerunt solidi et siliquae neglectis generibus re- 
liquis (cf. Th. Monmisen Gesch. d. Kom. Mzw. p. 791 a. 171). quae cum 
ita sint, iam in papyris meis semper fere solidos et siliquas in pretiis 
significandis adhiberi non est, quod miremur. atque solidi quidem graece 
xpuciou vojLiicjLiaTa uel vo^ic^dtia nominabantur teste IsidorO Etymol. 
XVI, 25, 14: nsolidus nuncupatur, inquit, quia nihil ei deesse uidetur; 
7)ipse quoque nomisma uocatur pro eo quod nominibus principum effigiis- 
nque signetura 18, 9 Tinomisma est solidus aureus uel argenteus uel aereus^. 

lam inde profecti noua quaedam, quae in papyris meis primum 
occurrunt, disputemus. 

Vides igitur nomisma fuisse solidum aureum uel argenteum uel 
aereum. putasne reuera aera quae solidi pretium aequiperarent i. e. plus 
XX fere librarum cusa esse? adde quod foUis moneta cuprea uidetur 
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idem ualuisse, quod auri solidus I^* cf. Th. Mommsenum. 1. c. p. 839, 
Hultsch 1. c* p. 251. 

Equidem putauerim eadem ratione, qua nostrates, Bomanos esse 
usos, pro solidi P^ pretio soluentes monetarum cuprearum foUem P™ uel 
siliquas argenteas XXIV uel puri auri soliduml^; quasi nostrates mar- 
carum XX pretium exprimerent uel penningis IIM uel marcis argenteis 
XX uel una aurea iila moneta XX marcarum. haec quamquam nostrates 
non faciunt, quia (argenti et) auri pretium uariatur, Bomani facere po- 
terant, quia auri argenti cupri pretia lege constituta erant. 

Quae cum ita sint, pretia^ quae erant siliquis significata solui po- 
tuisse et aureis monetis et argenteis et cupreis consentaneum est. atque 
reuera id factum esse docent uocabula quaedam in papyris meis frequen- 
tia, qualia sunt de auro in pap. D lO^ xp* f h. e. xP^coO K€pdTia ; etenim 
Xp compendium esse uocabuli xp^coc non est quod demonstremus, quibus- 
cum cf. pap. Parisin. 21 lin. 36 xP^coO Kepdiia. ^°) 

lam uerba K€p^aToc K€pdTia, quae saepius legentibus occurrunt in 
papyris meis, uelut in pap. 

C XX K^pjiaToc K€pdTia XiTd b^Ka Tcccapa 

D 42^ K€p|Lla K€p/ 

F 25 €XUJ K€p|Ll8 K€p/ 

quid significent obscurum est; nam K€p|Lia uulgo significare nunamulos 
docent linguae Graecae thesauri; quamquam Ducangius (Lexicon Med. 
Graec. s. v. appendicis F) K^piLia etiam pecuniae sensum habere ait coUatis 
locis loannis Carpathi Episcopi MS. fjXOov Tdp irpdc auTov dbcXcpoc Be- 
Xuuv xpncacOai K^pjua, Adamantini MS. de ponderibus et mensuris d^ekic- 
Koc xpib^ievoc vocfJiLiaci cibripoic dviujv bi xct^KoO, dcp* iLv Trapa|Li^v€i t6 
ttXtiGoc ^Ti Kai vOv tojv K€p|LidTUJv dpoXoOc KaX^TcOai. sed nequaquam rem 
Ducangius demonstrauit ; priore enim loco KdpiLia eadem notione uidetur 
usurpari, qua nostrum nein paar Pfennige«, ??ein paar Kreuzer", qui qui- 
dem usus est antiquissimus cf. Demosthenicum illud dvTi K€p|udTujv ^i- 
Kpu)v. altero loco res, de qua agimus, ipsa tangi uidetur. scilicet K^pjLiaToc 
K€pdTia pretium siliquarum, quod nummulis soluitur significant; quae res 
neminem mirum habebit, qui ea quae antecedunt perlegerit ; etenim huic 
opinioni fauet et uocabuli K€p|Lia significatio, quae est nummuli, fauet et 
locus in primis papyri Parisini, quem editores Parisini non recte edide- 
runt (papyr. 21 bis lin. 21. agitur de domus pretio) xP^coO vojLiicjLidTia 
becTTOTiKd dTiXa boKijLia Tp€ia ^KTdv irapa K€pdfTiov] jiiia CTaOjLiii) to cpuX- 



^^) hanc mihi opiDionem proponere liceat; contuli enim significationem solidi 
aurei Isidori partesque solidi aurei quae feruntur tertiam (i. e. octo siliquae) uel sex- 
t«m (i. e. quattuor siliquae) cf. xpuctou vo|li. S, t'/ <i!t ^*» 
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Xujq).... baec enim niliil significant; inspecta uero papjri imagine a 
Theodulo Dev^ria lapidis opera confecta has litteras scriptas esse pro certo 
statuerim: Kepju/ [K€p]aTia cTaOjLiu) tuj(v) (poXXuj(v) 9/ ea quae secuntur 
ipso papyro Parisino non inspecto inuestigare nequeo. sed locus ipse gra- 
uissimus iam sufficit ad comprobanda ea, quae modo diximus; etenim, 
quia folles ^^) erant foUes monetarum cuprearum, quae ad solidi magni- 
tadinem minima erant, ideoque nummuli uel K^pjiiaTa nominari poterant, 
iu aperto est siliquarum pretium monetis cupreis esse solutum, quae qui- 
dem siliquae auri cupro solutae appellabantur KdpjiiaToc KcpdTia. huc for- 
tasse spectat locus quem supra tractauimus . . . dviujv be xctXKoO 019 u)v 
trapajLidvei t6 irXfiBoc Iti Kai vOv tujv KepjLidTUJV dpoXoOc KaXcicOai. ^^) 

Qui uero, quae pretiorum tam accurate tamque diligenter signifi- 
candorum causa fuerit, declaraturus est tributa et uectigalia monetis puris, 
probis, iustis^ solui debuisse meminerit necesse est. quamobrem describebant 
depingebantque^ ut ita dicam, monetas acceptas datasque ii, qui emebant 
et uendebant, ne quid noxae in se recideret, si forte monetae acceptae a 
magistratibus, qui tributis soluendis praeerant non reciperentur ; quicumque 
enim monetas iustas praebere non potuit, incrementum pendere debebat. 

Haec uero leguntur monetarum descriptiones : 

1. obryziata i. e. pura uocantur nomismata in pap. E 25 t6 TrapaPaTvov 
^^po[c bijbdvai [ti^] dvboHtfj irpaiTUjpiuj Xotuj Trpo€i[p](ii)jLi(^vuj) xP^ciou 

vojLi(iC|bidTia) bujbCKa opp/ XP v iP oPp cf. D92; Fllb v] tijliicu dppuC. 

2. ^uTiapd i. e. sordida, cuius uocis compendium est p uel pp. cf. 
Pap. C XXI b xP^ciou vojLiicjLidTia 6[kt]uj tijliicu ^uirapd xp v ti/S p 

D29 xpv^cio(u) vojLiicjLidTia buo puTiap XP v p pp 
D 34 vomcjLids Teccapd[KOVTa] biio putrap v jliP p 
D35 vojLiicjLia iir\KOVTa ^[u^trap v H p/ 
D68 vojLiic]^dTia T^ccapa ^uTiapd xp v b p 



") cuius uocabuU forma graeca est <p6Xa uel <p6XTic uel cpoXXa uel cpoXXic uel 
q)oXic cf. Ducange L. M. G. p. 1687. 

^*) quo facilius quae diii intellegerentur , addidi haec: pretium siliquae auri 
(= ^ soUdi) 

a) auro expressum h) argento c) cupro 

XpucoO KCpdTia cf. eandem 24 siliquae argenteae Ke- K^p)LiaToc K€pdTia nummu- 

locutionem xpv^coO v6|aic|aa pdTia mere dicta cf. v6- lis soluta. 

i. e. solidus aureus (apud |Liic)Lia mere dictum cf. (p6\- 

Isidorum in primis) Xic mere dictum 

altera explicandi ratio, in quam quis incidere possit, est haec, uocabulo K^pjLiaTOC 
KcpdTta significari siliquas eas, quarum dimidiae parti numerus inscriptus erat pK 
120, pretium 3^™ quadragenariorum cf. K^piuaTa apud Procopium hist. arc. c. 26. 
Mommsen p. 840 ss. 
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E 66 ... 7r€VTr|K0VTa ^u7T[apd] XP v p (addendum est xp^ciou vo)ii- 

cjLidTia) 
E46 vo|Li|Li(iC|LidTia) b p 

Papyri Parisini, cui nomen est Contrat de Vente coUection lomard, ima- 
giue inspecta haec fere lin. 24 lego : toOt' f ctiv xp^coO vojLiicjLidTia puTTapd. 

3. XiTd i. e. simplicia cf. 

C XX K^piLiaToc KcpdTia XiTd b^Ka T^ccapa Kcp. XiTd \b 
hanc lectionem recte se habere apparet coUato uocabulo: 

4. dTtXd quod exstat in pap. Parisino 21bis lin. 20 xP^ciou vo)ii- 
C|LidTia becrroTiKd dTiXd boKijLia Tpeia ^ktov trapa 

5. amans cf. D42v 

YepovTiou XiVT](p(iKOu) XP V avacTTS i 
Ees ipsa est noua. 

Hic tamquam appendicis loco nonnuUa de numeralium compen- 
diis dicenda esse putauerim, in quibus eliciendis et ego et u. d. prof. 
Karabacek adhibitis rationibus arabice conscriptis operam dedimus. at- 
que uocabuli fjiLiicu in antiquissimis papyris compendium adhibetur hoc: 
^, cuius in locum ^^) Eomana littera S certe inde ab Augusti tempore 
successit, qui de Eomanorum mensuris monetis ponderibus reliquis gen- 
tibus intrusis sese iactabat cf. Cass. Dionis. 1. 52, 30 (a. 725 a. u. c.) 
ILiriTe bk vojLiicjLiaTa f\ kcCx CTaOjLid f| ^eTpa ibicf. tic auTUJV (sc. tuDv brmujv) 
dxeTuj dXXd toic f||LieTepoic Kai ckcivoi TidvTec xP^cGujcav. atque primum 
Eomani signi uestigium exstat in papyro Parisino 62, col. V, lin. 17, 18 
hucusque sane neglecto, qui quidem, ne in editorum Parisinorum lectio- 
nibus refutandis morer, haec exhibet: 

ujc TTjc jLivac iC Kai KaTaxuJTiov S Kai tijlitiv CTiupibujv Kai aXXa avn- 

XojjLiaTa aSC ujct eivai \^S 
quae quidem computatio recte se habet: 

iC = 10 i 

S = i 
aSC= 1 i + i- 
faciunt ip/S = 12| 

Haec igitur dimidiae partis significatio , quae saepissime in pa- 
pyris meis occurrit , est Eomana ; partes autem tertia quarta quinta 
sexta septima octaua nona decima eadem ratione, qua in antiquissimis 
papyris a Peyrono Leemansio Letronnio iam dudum perspecta signifi- 
cantur ; etenim ad partem significandam imponitur numero lineola quae- 



^^) aliam dimidiae partis significationem u. d. prof. Karabacek detexisse uidetur 
sane simplicissimam hanc: p'; sed iam sententia mutata partem tertiam et quartam 



47 

dam : f ^' e g r n' 0' i k . . . cf. Vindob. 26 m Melett. Vindob. m p. 5. 
To t jLiepoc et iTic cvk^ i. e. rd ?pbo|iov jbi^poc et beKdxTic ^tkukXiou. 

lam si Oraecis significandus erat numerus e. g. |, scribere debe- 
bant b' if T + i- numerum 3|- scribebant sic fSb^r\ 3+t + t + I- 
vides igitur Graecos hac scribendi ratione usos partem tertiam decimam 
significare non potuisse, quia si exarauissent i'^' uel y'i\ significauissent 
partem hanc: -^ + ^ = 4^. tamen in Basilicis (p. 569) et de parte 
dimidia et de sexta et de duodecima loquitur imperator ^opiujv toO fijLii- 
ceujc (prijLii Kai ?ktou Kai bujbeKdTOu Kai tujv toioutujv; scribere sane non 
poterant eadem ratione partem -^ uel yV ^^^ iV ^^^^ 

i' p' significabat haec : tV + t = 41 = t 

KO 7) 7) TTIT — ■§'y — TTT 

ll'n' n « 1 _l_ 1 4 8 3 

Partis uero -jV" ct -jV*® significationes in rationibus arabice con- 
scriptis u. d. prof. Karabacek inuenit et mecum communicauit ; formae 
sunt autem hae /^ et ). forma sane partis -^dLe est forma ceratii^ partis 
^j^ae est siciliqui. 

Numeri DCCCC semel occurrit signum hoc: ^. 

En habes formas numerales^ quae in papyris nostris inueniuntur 
Bomanas tres reliquas Graecas. 

Partis IVae unicum exemplum Bomanorum in modum significatae, 
quadrantis scilicet forma, in papjro Parisino exstat paulo ante citato. 



significari statuit : | -}- } = ^| ; qiiam quidem sententiam in actis Acad. Vindob. plu- 
ribus exposituTus est. idem uir doctissimus uocabuli Kip^a formam dscherm apud 
Arabes exstare demonstrauit in libro cui inscripsit Kritische Beitrage zur lateinisch- 
arabischen Numismatik Yind. 1871. interroganiique mihi uocabulo K^pfLia moleculas 
quasdam significari aiebat. iam si quis uir doctus uocabulorum K^pfLiaToc KepdTia 
rectius interpretandorum rationem inierit, equidem libentissime de sententia mea su- 
pra exposita decedam. 

De numeris significandis eleganter disputauit Gardthausen P. Gr. p. 268, quem 
quidem de reliquis significandi rationibus conferas. 



V. 

Quanti momenti siat papyri, egregio exemplo in iis quae secun- 
tur uideamus. agitur enim de indictionibus , de quibus multas quae- 
stiones implicatas esse institutas nemo nescit; cf. in primis de Sayigny 
in diario, cui titulus est Zeitschrift ftir geschichtliche Bechtswissenschaft 
a. 1828 p. 375 ss. quod quidem opusculum repetitum est in libro cui 
inscribitur Vermischte Schriften n, p. 130; Th. Mommsen in Actis lit- 
terarum societatis Sax. voL I cl. phiL-hist. a. 1850 p. 578 s., ut iam de 
aliis taceam. id quidem pro certo habitum est indictionis Graecae siue 
Constantinopolitanae annum cepisse initium a die 1. mensis Septembris, 
Bomanae a die 25. mensis Decembris, ut Bedanam quam dicunt prae- 
teream, quae a die 24 mensis Septembris incipit cf. Ideleri Chronologiae 
uoL II. p. 363. iam cum papyrorum Pachymii, d*e quibus supra pluribus 
egimus, notitia uiris doctis fieret, indictionum numeris coUatis cum nu- 
meris annorum imperatorum difficilis quaestio exstitit; quas quidem diffi- 
cultates a Schmidtio qui scribas (opusculi pagina 319 a) uitiose exarauisse 
aut annorum aut indictionum numeros opinabatur, minime esse sublatas 
rectissime sensit W. Brunet de Presle cf. Notices et Extraits 18, 2 

p. 259, 260: La perte la plus regrettable est celle de la date non 

pas tant pour fixer Tann^e precise de ce contrat ce qui nous importe 
peu, que pour avoir un exemple de plus du cycle des indictions, qui 
devait y §tre exprimd avec Tann^e du rfegne. Or cette correspondance 
piesente sur quelques monuments des ifr6guliarit6s, dont il n'est pas 
facile de se rendre compte. 

Equidem sescentos locos inueni in papyris meis, quibus apparet 

1. non per omnes imperii Byzantini partes indictionem illam Grae- 
cam seu Constantinopolitanam in usu fuisse, immo 

2. uel per unius dioeceseos partes uaria indictionum genera adhi- 
bita esse cf. Papyrum meum C xv r bujbeKdTiic ivbiKTiujvoc dir* 'ApcivotTou 
(sc. vo^oO) dTiapxiac 'Apxabiac, Parisinum XXI bis IvbiKTiujvoc dv kujjliij 
0iv6c ^K ©TiPaiou ^Tiapxiac. 

Fuit enim saec. YI quidem et YII ineunte indictionis genus Arsinoi- 
ticum (ivbiKTidivoc iii *Apcivo'iTou) cuius terminus anno 618^) erat mensis 
Payni dies XY; fuit indictionis genus Tliebaicum cuius initium fuisse 



^*) alio anno (cf. D 1.) initinm uidetnr foisse epiphi mensis dies XIII, anno 487 
p. C. n. pachon mensis dies XXII (uel XXVIII) ; cf. pap. mazimum illum p. 41 com- 
memoratum. 
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Mauricii anno X-o mensis Payni diem XX docet papyrus Parisinas 
XXI bis, quod quidem indictionis genus iam s. lY in usu fuisse apparet 
coUato Toungii papyro 42 wuiraTeudvTUiv becTrotujv f||biu»v KuivcTavrivou 
AuTOucTou Td t Kal Kuivctovtiou dmq^avecTciTOu Kaicapoc Td t' tuPi \t 
IvbiKTiujvoc dv 'EXeq)avTiVT| irdXei ttic fivuj GriPatboc (legendum esse uide- 
tur iiz^ *EXeq)avTivij). 

lam ad exempla enumeranda adgrediamur, quorum praesto liabeo 
haec: (compendia: iv5, ivbs, ivbiK/ = ivbiKTiujvoc. — compendio ap/ uel 
apc significari Arsinoiticam perspexit iam Basche Lexicon uniuersae rei 
nummariae ueterum Lipsiae 1785 — 1805 s. v. — etp = ^TP«q)n- «p = 
^PX^* — ^i^ = fiTivoc. — lA auT = Tf]c auTfic.) 

Pap. P 10 bJeKaTTic TpiTiic iv, ctt Apciv 
D 1 eireiq) it ap(xTi) r\ iVs eir Apciv 

D 78 eir Apci 

C XVII a a]0up OTborjc eKTTic iVs eTi Apci 

C XV Tupi K bujbeKaTTic iVa eTT Apci 

E 95 a0u]p TTic beKaTTic ivbiK/ eTi Apc 

F 2 . . . . eir Ap/ 

D 68 eTP jiTi 0UJ0 t Tn auT b iv5 eTi Ap/ 

C XX 0X5 HpaKXeiou eTouc ti irauvi le 

eKTTic iv« eir Ap/ (a. 618) 
C XIX 0X5 HpaKXeiou eTouc ? xoxolk it 

TeTapTTic iv5 eTT Ap/ (a. 616). 
C XVI M€xeip i0[ . . . iVs eir] Ap/ 

C XXI TUPl T evb€KaTT]C IVa eiT Ap/ 

D 2 xoia^ K le ivb eir Ap/ 

B I 9a]Lievuj0 t iT iv« eir Ap/ 

D 42 0ujKa eTo[uc $] jiexeip ib la ivb eTi Ap/ 

In libris eis, qui ex antiquitate seruati exstant, locum^ qui optime 
in hanc rem facit inueni; etenim lustin. Nou. XLYII haec legimus 
(cap. I): Tisancimus eos, quicumque gestis ministrant .... ubicumque 
nconficiuntur acta — hoc modo incipere in documentis: Imperii 

nillius sacratissimi Augusti Imperatoris anno tanto tertio loco in- 

ndictionem mensem et diem ... si qua uero apud orientis habi- 
ntatores aut alios homines obseruatio custodiatur in ciuita- 
»tum temporibus, neque huic inuidemus.« iam uidetis luce cla- 
rius indicari alios, in primis orientis homines — ac sane Aegyptus erat 
sub dispositione uiri clarissimi praefecti praetorio Orientis — suam tem- 
porum computationem habuisse; itaque nemo miretur de iis quae modo 
statuimus. 

WeBsely, Prolegomena etc. 4 
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Summi uero momenti sunt haec uerba, quae exstant in papjro 
C XX (a. 618) , ubi quidem uir quidam Aurelius Minas Yenafrii filius 
Aureliae cuidam Euphemiae Stephani filiae domus partem coUocat: 

eiTi xpovov ocov pouXei 

ttTTo TrevxeKaibeKaTTic 

TOU VUV OVTOC ^TIVOC ^^) 

irauvi, TeXei ttic 
irapoucTic eKTTjc iv, ^) 
quae uerba optime conueniunt iis quae exstant in eiusdem instrumenti initio 

0Xs HpaKXeiou tou aiujviou auTOuc 
Tou s auTOKp/ eTouc Ti Trauvi le 

CKTTIC IVs eTT Ap/ 

Alter locus grauissimus est papyri D 1 

eTreicp it ap/ r\ iVs eir Apciv, 
quem quidem locum re perspecta uos legatis uelim sic: imxcp vf' dpxn 
OTboTic ivbiKTuBvoc ^Ti' 'ApcivoiTou; neque enim legendum est ap[x]Ti iv, 
scilicet (ip[x]n ivbiKTiiuv uj v h. e. initium cycli indictionum noui, siue 
epiphi mensis dies Xni indictionis primae (dpx^ ivbiKTidivujv = TrpuiTTic 
ivbiKTtiuvoc), quia litterae, quae exciderit, neque adest uola nec uestigium ; 
deinde dicendi genus idem conferatis in pap. D75 dpxf| Tflc auTflc iv- 
biKTiujvoc; adde pap. Paris. XXI bis MaupiKiou ... Itouc beKdTou Trauvi 
K dpxn ivb. iv KiujLiij 0iv6c ^K 0T]paiou ^Trapxiac. hac igitur ratione 
toUenda esse uidentur, quae uiros doctos uexarunt cf. Not. et Extr. 18, 
2. p. 259; Schmidt pap. Berol. p. 319. 

Tot indictionis Arsinoiticae cum exstent exempla, anum Constanti- 
nopolitanae inuenio in pap. D 75 

|blT]]vOC 6U)9 ib [iVb(lKTlU)VOC)] 

apxn Tn (ttic) auT (auTTic) iv[b(iKTiujvoc)] 
indictio enim Constantinopolitana initium capiebat a die I mensis Sep- 
tembris, cui quidem respondebat Aegyptiacus mensis Thoth. 

P a p y r u 8 

C XX. 

t ev ovo^aTi tou Kupjio" Kai 5e[cJ7ro 
irijco" XPicTOu [0eou]s cuj[tt]]p[oc 



^^) in papyro ipso calaml lapsu exaratum exstat tououovtouc. 

^^) qui factum sit, ut mensis Payni dies XV tanti luerit momenti, collato Cop- 
titarum calendario inteUegitur; dies enim XV. mensis Pajni est solstitii dies. cf. £. 
de Kouge in Aeg. Z. 1866 p. 3; J. Erall Studien zur Geschichte des alten Aegypten 
I, p. 855. [23.] 



51 

T]|biujv paciXeiac tou euccPecxfajTfo" 
s qpiXavOpujTTOu mwv beciro 
cpX, ripaKXeiou tou aiuuvtou auTO^c 
Tou 8 auTOKp/ eTouc T| irauvi le 

€KTT1C IVb 67T ap/ 

t aupTjXioc |LiT]vac uioc 
ouevacppiou [fplacpeuc aTio 

TTIC apClVOlTUJV TToXeiJUC 

aiTO a^cp/ ujXu^mou ^^) aupT)Xia 
euqpriibiia GufaTpi cTecpavo 
aiTO TTIC auTTic TToXeujc x« 0^0 
XoTUJ ^ejLiicOujcOai irapa co"" 

aTTO TUJV UTTapXOVTUJV coi 

eiTi Tou auTou ajLicp/ 
evoiKia aveuJTMevov 
eic V XiPa ev tt] beuTepa 
CTeTTi TOTTOV eva aveuj 
TMevov eic ^oppa ^cTa 
TTavToc auTou Tou biKaio"" 
€7Ti xpovov ocov ^ouXei 
aTTO 7TevTeKaib€KaTr]c 

TOUOUOVTOUC IblTlVOC 

irauvi TeXei tt]c 

TTapOUCTlC eKTTlC IVs 

irapexovToc jlio"^ 

TOU |bllC0UJCa|bl€VO"' 

uTTep evotKiou auTo"" 
eviauciujc Kep/LiaToc 
KepaTia XtTa beKa 
Teccapa Kep/ XiTa ib 

aKOXXoUTUJC T) ^icOujcic 

Kupia Kai eirep/ 
t bi ejLiou . . lUJceq) Yp/ 

bl €^6 CTpaTTlT/ 

Papyri pars aversa 

t] ^icOujcic TOTTO^ evoc €TT ajLicp/ ujXu|li7tio ^ U7T aup/|LiTiva uio"' ouevacppio 

eic aup eucpTjjLitav OuTaTep/ CTCcpavo"" t 

*') ex wXumou correctum. 

'•) ex ujXumo" correctum. u littera suprascripta papyri ipsius scripturam imi- 
tatus sum. 

4* 
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Interpretatio inetrumenti I 

C XX. 

*Ev 6v6jLiaTi ToO Kupiou Kai becTioTou *Iticou XpicTou, GeoO Kai cui- 
TTipoc f]jLiuJv, paciXeiac toO eucepecTdTou Kai cpiXavGpiuTTOu (fi)']iWJV bec7r6- 
Tou OXaouiou ^HpaKXciou, toO aiujviou aufoucTOu Kai aOTOKpdTopoc, ?touc 
6Tb6ou, Trauvi TrevTCKaibCKdTou, ?kttic ivbiKTiujvoc dir* *ApcivoiTou. 

AupiP|Xioc Mrivdc, uioc Ouevaq)piou, Tpcwpeuc dird ttic 'ApcivoiTUJV 
7r6Xeujc, d7r6 djLiq)6bou *QXujLi7riou , AuprjXiqt EuqpT^jLiiqt, GufaTpi ZTecpdvou, 
d7r6 TTic auTTic TrdXeujc, x^xip^^v. 'OjaoXoTu) jLiejLiicGuicGai 7rapd coO d^rd 
Ttuv U7rapx6vTUJV coi d^ri toO auToO d]Li(p6bou IvoiKia' dveujflLi^vov eic 
[v6tov] Xipa • iv Tq beuT^pqi CT^pj T67rov ?va dveifJTM^vov eic po^pa jueTd 
7TavT6c auToO toO bmaiou, im xp6vov, 8cov pouXei, d7T6 7TevTeKaibeKdTTic 
ToO vOv SvToc |LiTiv6c 7rauvi, T^Xei Tflc 7rapoucT]c ?kttic ivbiKTiujvoc , 7Tap- 
dX0VT6c jLiou ToO jLiicOujcaiaevou u^rfep ^voiKiou auToO dviauciujc K^pjLiaToc 
KepdTia XiTd b^Ka T^ccapa KepdTia XiTd ib'* dKoXouGujc fi inicGujcic Kupia 
Kai ^TTefi^ujjLidvTi. 

bi* djLioO lujcfecp TP«9^wjc. 

h\ djLioO CTpaTTiYoO. 
V. jLiicGujcic t67tou ^voc iit* djLi(p6bou 'QXu]Li7riou utt* AupTiXiou MtivS uioO 
Ouevaqppiou eic AupTiXiav EuqpTijLiiav OuTCtT^pa ZTeqpdvou. 

In nomine domini et principis lesu Ghristi dei et saluatoris nostri, 
regni piissimi et humanissimi nostri principis Fl. Heraclii perpetui augusti 
et imperatoris anno 8 mensis huius pajni die 15 sexta indictione ^quae 
est) in Arsinoitico. 

Aurelius Minas filius Yenafrii scriba oriundus ab urbe Arsinoe 
dicta B. platea Oljmpia, Aureliam Euphemiam filiam Stephani oriun- 
dam ab eadem urbe salutat. Fateor me conlocasse a te ex iis quae tibi 
sunt in eadem platea sita domicilia ^ex quibus unum) aperitur (= uergit) 
ad [meridiem] occidentem ; in altero tecto <quod) aperitur (= uergit) ad 
septentriones cum omnibus eius iustis rationibus in tempus quantum 
uelis inde a quinto decimo mensis ^qui) nunc ^est) pajni, exeuntis 
praesentis indictionis sextae ; praebente me qui colloco, pro domicilio hoc 
quotannis nummulorum siliquas quattuordecim simplices ^i. e.) siliquas 
simplices xiv. quocirca conductio rata <est) et ualens. 

per me losephum scribam 
per me strategum 
Conductio loci unius siti in platea Olympia Aurelii Minae filii Venafrii 
in Aureliam Euphemiam filiam Stephani ^facta). 

lam uides omnia optime quadrare in formulam, cuius schema et 
figuram paulo supra construximus ; en habes homologiae egregium exem- 
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plum. atque de partibus A et B litteris significatis tam multa disserui- 
mus, ut tempus in explicandis eis frustra consumendum esse negauerim. 
lin. 9 pap. exhibet haec: 

Aupf^Xioc Mrivac uloc 

Ou6vaq)piou . . . aq)€uc dTio 

Tf}C *ApClVOtTUJV 7r6X€UJC 

lacuna illa consumptae sunt litterae duae; quae quidem lacuna utrum 
litteris Yv(aq)€uc) an litteris TP(ctq)€uc) explenda sit, in dubio est; equi- 
dem potius Ypaq)€uc scribendum esse coniecerim collato pap. B xn (uide 
notam ad B xii). ^®) 

Venafrii, cuius hoc loco mentio fit, nomen inuenitur aliis quoque 
locis, quorum exempla sunt haec: 

E 52 V Ou€vaq)piou 

F 2 Ou€vaq)pioc uioc A[up/ 

D 16 coi Ou€vaq)piuj ui . . . . aTio KaXoq)avou 

E 70 MT](vac) Ou€v[aq)pioc 

D 7 Aup/ Ou€va[q)piov] uiov .... 

C IV ou€v/(aq)piou) F 50 ou€vaq)p/(iou) F 23^ ou€va/(q)piou) iam 
facilis est coniectura hos Aurelios fuisse Bomanos Venafro profectos. 
conferas quaeso nomina Bomana in inscriptionibus apud Nerutsum in 
Athenaei uol. II. commemorata. mira sane est forma uocabuli Ou€vd- 
q)pioc. adiectiuorum enim a uocabulo Venafrum deriuatorum formae sunt 
hae Venafer, -fra, -frum cf. Varro r. r. 1, 2. 6. et Venafranus, -a, -um, 
quae forma inuenitur apud Ciceronem et alios (cf. Venafranum, quod est olei 
genus, aluuenaie s. V 86 commemoratum). simillimum graecauicae formae 
exemplum exstat apud T. Nerutsum 1. c. p. 16 no. 8, qui quidem dicit 
haec aEiai ciifLi€idJC€Uic €Tv€ ai ^XXriviZ^oucai q)pdc€ic Alexandrus [Aurel. 
Alexandrus] Kai Macedou, dvTi Alexander Kai Macedo. 

aTTo a}X(p/ ujXu^ttiou] platea Oljmpia fortasse eadem est, quae 
commemoratur in pap. C xvii a aTto a|Li[q)o]bou OXu^ttiou Gcarpou. eius- 
dem plateae nomen paulo infra in parte auersa sic exstat exaratum 
|Liic0u)cic TdTTOu ^voc ^TT* d|Liq)6bou 'QXujLiTTiou. quamquam clare et per- 
spicue exarata sit lectio uiXujiiTTiou, tamen dubium non est, quin dXujiiTiou 
genuina sit. utroque autem loco librarius haesitauit, utrum ujXujliitiou an 
ujXuttiou exararet; /li littera enim utroque loco uidetur esse addita. quod 
qua ratione sit explicandum uideamus. atque cquidem putauerim libra- 
rium ea de causa dubium fuisse , quia permultis locis formae ei exaran- 
dae fuerant, quae quidem quamquam ab Aegyptiacis ja littera addita 
pronuntiabantur , in libris libellisque erant scribenda ja littera omissa 
(cf. XrijLmio|Liai XfijLmiic.). 

^') cf. supra pag. 37. 
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OMoXoyui ^€ MicOuicOai] recte qiiidem se habet forma ^icOuico^evou 
quae paalo infra exarata est; sed qnid de ^icOuicOai indicandimi sit 
nideamns. etenim ant librarii nitio omissnm est alternm iie, qnod ad 
rednplicationem , qnae nocatnr, pertinet, ant ex dialecto excnsatnr. cf. 
pg. 65 haec scnpsi, qnia sescentis locis 6^oXotui cnm acc. c. inf. coniunc- 
tnm in instmmentis meis inneni et 6^oXotui m€ nno tamqnam spiritn et 
tenore prolatnm esse intellexi. 

In iis qnae secnntnr librarins se ipsnm correxit, cnm scribere 
neUet av€ujirM€vov €ic votov, sed nocabnli votov litteram primam iam 
exaratam transfixit Xi^a addidit, ita nt nnnc qnidem haec exstent: ovcuj- 
TM€VOV €ic V Xi^a. 

dv€uroi€vov] plenius atqne clarins dicitnr in papjro Parisino ovoi- 
OKTTi Ti Gupa (= dv€uiKTai) cf. pap. Vind. 26: oiKia . . . TeOupw^^vij Ik 
ToO dird voTou Kai poppd ^epouc et ea qnae Meletematnm Vindobonen- 
sinm (Wiener Studien) vol. III. p. 7 adnotani: niK t. dTro v. Kai p. ^e- 
pouc ist auf ein Oupa zu beziehen , welches in dem Worte TcOupuj^^vi) 
enthalten ist vgl. den demotischen Text portes qni du cote du sud au nord<<. 

Td uirdpxovra] in media graecitate significare bona fortunamque 
satis constat^ quamqnam obsemari potest iam saec. a. C. n. n eundem 
nocabnli usum fnisse cf. pap. Par. (anni 157 a. C. n.) Xni lin. 12 
Kupieuouoic KOlvq Tu>v uTiapxdvTUJv; lin. 20 Td KaTaXcXei^^^a urrdpxovTa 
Paris. XXn saec. n a. C. n. rd b* ckcivou uirdpxovTa cf. lin. 17, pap. 
Leidensem M col. 2 lin. 12 (saecnli n a. C. n.). 

ev Tq beuTcpa czifi]] crcfai i. e. contignationes; quae uox frequens 
est in Inr. Cons. Graecis cf. ctctovo^iov i. e. pretium conductae domus. 

^€Td iravTdc tou biKoiou] haec formnla et in pap. Parisinis et in 
meis saepissime occurrit cf. pap. Paris. XX lin. 27: okiac 6XoKXrjpou 
^€Td TiavToc auTTjc Tou biKaiou C XV r. KiTTriov . . . ^€Td tujv . . . b^vbpwv 
KOi iravTdc biKoiou ^cp' 8cov xpovs D 67 : apoupac ocov [ecTi ^€Ta iravTOc] 

[aUTT]C] TOU blKOlOU €[(p OCOV XPOV,]. 

recte igitur egerunt editores Parisini, Not. et Extr. p. 475 uocabulum 
biKaiov per: ndroit de propri^t6 uel droit du propri6teurtf interpretati 
constrnctio autem dvoiKia* dveuinievov €ic Xipa dv rq bcur^pa ctctij t6- 
TTOv b/a dv€urrM€vov €lc Poppd, quamquam summam prodit barbariem, 
tamen explicari potest. €voiKia enim duo sunt, ex qnibus unum cum 
uergat ad occidentem, tum in secunda domo est altemm (^voikiov) quod 
quidem uergit ad septentriones. quae cum ita sint, pluralis numems 
dvoiKia perferri potest. quae quidem modo dixi, hoc schemate adhibito 
fortasse magis perspicua emnt 
a) 

dv€ipTM€vov €ic Xipa 

dv TTj bcuT^pa CT€TT| TOTTOV ?va dveuiTji^vov €ic Poppa*®) 



( 
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t67toc uocabulum in pap. usurpatur de locis, qui sane digni erant 
significatione ms^s adcurata cf. pap. Paris. 18 lin. 6ss.: t^ptcucov t<^ 
uiijj jLiou ?uic d7rA0uj|Liev elc Tdv T^Trov jliou* ^dv dTT^XGuj €ic t6v tottov 
Ktti ibui t6v tottov TT^jLiniu) ^TTi [c^J. iam i|iiX6c tottoc uel ipiXoTOTTOc cum 
idem ualeret quod ouk (jJKobo^rifLi^vr) oiKia, facile potuit dici t^ttoc pro 
domicilii parte. (franco-gallice pi^ce.) 

TououovToucjLirivoc] in aperto est librarium ex uitio exarauisse mira 
haec uerba ; respondet autem tououovtoucjliiivoc iis quae secuntur Tfjc 
TTapoiiciic ivbiKTitijvoc ; quae cum ita sint, sine dubio legendum est toO 
vuv fivToc |iT]v6c (uel tou 7Tap6vToc |LiTiv6c). conferatis dicendi genus idem 
in pp. D 68 ToO 7Tap6vToc ]litiv6[c 9uj]9 ttjc TTapoucrjc b IvbiKTiujvoc D 6 
larivi q)apjLiou6i Tf\c TTapoucrjc beuTepac ivbiKTiujvoc. atque eadem ratione, 
qua de praesente tempore dicebatur TTapoucric, eadem dico ratione de 
futuro tempore proximo adbibebatur uocabulum eicioucric. 

Conducebatur autem domus per totum annum inde ab initio usque 
ad finem indictionis dviauctujc. ^^) iam intelleges ea, quae exstant in pp. 
D 10 eleganti fragmento instrumenti domus uendendae**), quo quidem loco 
Philoxeni cuiusdam iura et priuilegia enumerantur; ex quibus unum est 
hoc: TTpocobeuecGai ^viauciujc. tangitur itaque usura, quae est fructus 
domorum. exstant autem in pp. meis usurarum tabellae, quibus inscrip- 
tum est X6toc toO (t6kou) ^k tiuv ^voikiujv. 

lam in opusculo cui inscripsi der Wiener Papyrus Nr. 26 demon- 
straui et in instrumentis graecis et in demoticiS; quantum sit pretium, 
indicari cum litteris tum numeris, cuius rei exempla adtuli baec: 

P. Vind. 26 reXoc < x eHaKociac 

P. Parisin. 15ter TeXoc TpiaKociac t' 

P. Parisin. 15bis TeXoc TpiaKociac t' 

P. Berolin. 3 6 TeXoc evvaKOCiac ^ 

P. Taurin. 2 Te[Xoc] t TpiaKOCiac 

C. I. G. 4862 b N. B. TeXoc TTevTaKOciac cp *^) 



*^) hanc tandammodo partem respexit is, qui in papyri parte auersa relationem 
in tabulam factam scripBit: ^CcOuJCic t6itou ^v6c. — sed iam prof. Hartel suam sen- 
tentiam sine dubio rectam nuper benigne mecum communicauit; nich construiere 

0|LioX. ^e^. airo tujv uirapxovTUJv evoixia (= ^voikiwv) av€i|)TM€vov (= dveip- 

TM^vujv) €ic X. €v T^i 5€UT€pa CT€Til TOirov €va a. €. p., d. h. ich habe in dem dir 
gehdrenden nach Westen orientierten Hause (odei Wohnungscomplex) einen Baum 
nach Norden orientiert, der im zweiten Stock liegt, gemiethet«. 

*^) uel potius a fine unius usque ad finem altcrius indictionis; en hahes exem- 
plum morositatis Aegyptiacae. 

*') cf. supra pag. 38. 

") Wiener Studien IV pag. 8. 
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iam agedum adlegemus locum grauissimum, qui exstat Basilicorum pag. 
569: (scil. 6 paciXeuc) 6pa)v bk, 8ti ?cti toTc Trovripoic elc t6 dbiKeiv 

dcpopfblf) bld t6 CUVTOjLlOV d7T6 TUIV ^V ToTc dpiOjLiOTc ^OpiOJV TOO flJLliC€U)C 

(pTiiLii Ktti ^KTOu bujbeKdTOu Ktti TU)v ToiouTujv xP^M^voic ToTc TTttXaioTc 
CTi)yi6ioic Tiuv 'xpacpiijjv, kcCi Tf]v ToiauTTiv Tujv dbiKtujv ^XojLievujv TiepieXeTv 
d(popjLif]v Kai biujpicaTo fpoimLiaci XitoTc, S Kai toTc dTpoiKOic dvafivujCKe- 
cBai p(jibiov, Td ToiaOTa fpd(pec0ai cTijLieTa. atque ex pp. nostris apparet 
plurimis exemplis imperatoris edicto obsecutos esse ciues ; atque uel Ara- 
bum tempore Aegyptum obtiuentium huius rei usus non est abolitus. cf. 

Pp. A 3 (Arab. temp. s. VIII) Kjepa^ irb^' oTboTiKT(ovTa) T^ccapa Iktov 

quod in eodem hoc papyro bis inuenitur 

E25 xP^cio^ vo|Li(icjLidTia) biubeKa 6pp (obryziata) XP v ip opp 
D 51 Kep(dTiov) Sv T^TapTov f ab' 

I signum est ceratii siue siliquae 
D50 Kep(dTia) diTTd TKvcTai) f l 

D5 VOmCjidTlOV flJilCU T€TapTOV XP V Sb' 

Cxxib xpuciou vojLiiCjLidTia oktuj fijuicu puirapd XP v tiS p 

Bii xP^ciou vojLiicjLidTiov 'ev TpiTov XP V af 
iam intellegis uerba 
Kepana XiTa beKaTeccapa Kep. XiTa \b\ quae uernacule interpretor : einfache 
Karate vierzehen, sage einfache Kar. 14. 

KepiaaToc KepdTia XiTdJ v. disquisitionem metrologicam. **) 



P a p y r u s 

Bi. 



t ev ovojLiaTi [ttic oTiJac Kai 

• • • 

0]Lioou[cio]u Tpi[abo]c TTaTpoc Kai 

• • • • 

ui]ovj Kai [aT]iou 7rv[eu|LiaToc] s ttic becTr[, 

T]jLlUJV TTIC 9e[0T0]K0U Kai TTaVTUJ 

• • • • 

Tujv aTi[ujv] (p[ajiev]uj0 t iT iv) eiT ap/ 
TUJ GujjLia KocjLia eTii 

• • • • 

KeijLievuj ouci[a]c CTpaTTiTio" 

TOU VUV e[7Tlc]Tl|LlOU [TTajTpiKlOVJ 

aTTO TTic ap[ci]voTTUj[v] TTOXeUJC 



44 



) cf. supra pag. 44. 
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a[up]riXioc MTiv[a]c uioc €X\i[o" 

• • • • 

TrXivBoupTOC qtto Tr]c auTTjc 

• • 

TToXeujc ttTTO ajLi[q)]obow TrapejLi 

• • • • 

PoXnc [xj €cxov [Tijapa ttic 

• • • • 

ujLieTep[a]c 9a[u]|LiaCs uTiep 

? uj]jiO7rXiv0uj[v 

jLiupiabujv Tpiujv 7Tpocx[uj 

• • I • 

POUVTUJV eiC TO KTlCjLia 

• • • • 

TO[u] eVOlKlOU TOU KTlCOjLls 

TTpocpoXXaiou Kai . . . . 

XUTpOU TOUTeCTlV TUJV 

Teouxujv ecTiv xP^ciou 
vojiicjLiaTiov ev irapa Kep/ 

CTTTa TlJLllCU TCTapTOV 

XP V a^3 Kep/ l Sb' Kai TTpo^ 

ujLieTepav acqjaXeiav TauTn 

• • 

aUTTlV CTTOlTmai TT]V aTTO 

beiHiv Kupiav oucav Kai 
CTTepujjLia f a[up/] jLiTivac ttXiv 

• • 

60UPT0[C ]0 TTpOTl CTOl JLIOI X] aTTobeiH/ 

• • • • • • 

UJC TTpOK/ 

Geovoc , 
• TP/ 

t bi ejLiou avacTac 

Papyri pars aversa 

t aTTobei^ ujjiOTTXivOoupT . . . au]p jLiriva 

• • • • • 

TrXivGoupTou eic tov 0ujjLia[v] KOCjLiav eTTiKeijis 

P a p y r u 8 

C XIX 
anni 616 

oc Kai becTTOivric 

TTavTUJV Tujv aTiujv paciXeiac 

rmujv becTTOTDu cpXs TjpaKXeiou tou aiujvifo^ 

aUTOUCTOU CTOUC ? XOIOIK IT TCTapTTlC 

ivs eTT ap/ 
Tob€ TO KO|i7Tpo|Liiccov 7TOiou|Lie9a TTpoc aXXnXov 
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eKou]cia TVUj[jLiTil eK[jLie]v tou evoc ^epouc irauXoc 
UTTOupfoc TTic evbo£ou uinipeciac CTpaTirfio" 
Tou u7rep(pe[pecT]aTou iraTpiKiou uiou 6eo 
biupou KiXiou eK be tou eTepou jiepouc jLiepouc^^^ 

Tric IJUplCKUpiOW 

vers. KO|Li7rpo|Liiccs t^v 

t ev ov[o|Li]aTi tou Kupiou Kai bec7T[oTou 
t 'Ev 6vd|LiaTi Tf\c dfiac Kai 6jLioouciou Tpidboc iraTpdc koi uioO Kai 
dyiou TTveujLiaToc Kai ttic becTToivric fijLiaiv Tfic GeoTOKou Kai TrdvTUJV tujv 
dTiuuv cpajLievujG T/ beKdTtic TpiTTic IvbiKTiiuvoc ilTr* 'ApcivoiTou. Ttjj Oujjiql 
KocjLiql eTTiKeijLi^vuj ouciac CTpaTTiTiou tou vOv dTiicTijLiou TraTpiKiou dTid ttic 
'ApcivoiTUJV TToXeujc AuprjXioc MtivSc uioc 'HXiou 7rXiv9oupT6c d7r6 ttic 
auTfjc TToXeujc d7T6 djLicpobou TTapejuPoXfic xaip^iv. "Ecxov Ttapd Tfic ujyie- 

T^paC GaUjLiaCiaC U7Tfep . . . UJjLl07TXiv9UJV /LlUpldbUJV TplUJV TTpOCXUJpOUVTUJV 

eic t6 KTicjLia toO ^voikiou toO ktiCo^cvou 7TpocpoXaiou Kai . . . . x^Tpou 
toOt' ?cTiv Tujv TTlouxuJV' 5 fcTiv xp^ciou vo|Liic|LidTiov ?v TTapa KepdTia 
^TTTd f^jLiicu T^TapTov XP- vo. a^ KCp. l fijLi. T^T. Kai 7Tp6c ujLieT^pav dcq)d- 
Xeiav TauTTiv auTfjv (7T)e7ToiTi|Liai tt^v d^TobeiHiv Kupiav oucav Kai iTreppuj- 
jLievrjv. AupriXioc Mnvac 7tXiv9oupt6c 6 7TpoTeTpa|LijLie'voc • cToixei jlioi r\ 
d7T6bei£ic djc ^TpoKeijai. 

bi* ejLioO 'AvacTaciou 0e'ujvoc Tpctcp^ujc 
t d7T6bei£ic uj|lio7tXiv6 . . . . (-ujv /Liupidbujv Tpiujv?) AupTiXiou MtivcI 
7rXiv6oupToO eic t6v ©ujjLiav KocjLiav e^TiKeiju^VTi. 

In nomine sanctae et consubstantialis trinitatis patris et filii et 
spiritus sancti et dominae nostrae deiparae et omnium sanctorum (mense^ 
phamenoth <die) III indictionis Xni <quae est> in Arsinoitico. 

Thomam Cosmam praetorii rebus praepositum nunc quidem specta- 
bilem patricium oriundum ab urbe Arsinoitica Aurelius Minas filius 
Heliae laterarius orimidus ab eadem urbe a platea Castrensi salutat. 
Habebam ab admirabilitate Yestra mandatum laterum rudium triginta 
milium pertinentium ad construendum aedificium loci adpulsus (sciL 
nauium cf. 7TpocpoXr)) qui nunc conditur, et retinaculi hoc est terrae 
exaggeratae fulcri ; quod constat auri solido uno . . . siliquis septem et 
dimidiatae et quadripertitae auri solido I . . siliquis VH S z^. Et ad 
uestram cautionem hanc ipsam feci securitatem quae est rata et ualens. 
Aurelius Minas laterarius supra dictus; conuenit mihi securitas qualis 
proponitur. 

Per me Anastasium Thdonis f. scribam. 

Securitas Aurelii Minae laterarii quae pertinet ad Thomam Cosmam. 

Instrumentum lectu sane est difficillimum, quod non una de causa 
laboret; etenim scriptura ipsa multis locis euanida est; deinde desunt 
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et litterae et syllabae et uerba singula ; adde quod partium inter se con- 
glutinatarum (K6KoXXim^vujv ut graece dicunt) firmitas intercidentibus 
particulis marginalibus tamquam diffluxit iam cum ex litterarum uolis, 
locutionibus similibus in usum uocatis, pristina uerba restituerem^ in 
interpretando papjro in primis res ita mihi agenda erat, ut locos similes 
in medium proponerem. huius et alterius papyri C xx imaginem in tabula 
dissertationi adiecta, quo scripturae genus lectionisque difficultas cogno- 
sceretnr, adumbrandam curauimus. paragraphi primae et secundae resti- 
tutionem exposita instrumentorum formula in dubium non esse uenturam 
spero. uocabulum latinum deiparae respondens graeco 6€ot6koc inuenitur 
in codice lustin. I, 1. 6. 

Sed ipsius Thomae Cosmae et Aurelii Minae nomen adeo est cor- 
ruptum^ ut litterarum uestigia in unum uerbum uix collegissem, nisi 
nomina in parte papjri auersa, quae exhibet relationem in tabulas fac- 
tam, paulo maiore cum perspicuitate exarata essent. memoria autem 
dignum est hanc formulae partem ita dispositam esse in hoc papyro: 
Cc + aproCa-f-c: sciiicet to» 0uj|Lici KocjLiqi . . . AtipriXioc Mrivcic xai- 
peiv cf. C XXI 0X(aouiuj) Mriv[d T]\It ivbolo\T&T]a} CTpaTTiYijj Kai TOTapX^J 
Tiic 'ApcivoiTUJV TT. Kai 0€obociou7roXiTUJv AupfiXioc KocjLidc ujLieTepoc 
cppovTicTfjc uioc ^aKapiou CajLiPa dTr6 Tf\c auTfjc TroXeujc dTio djicpdbou 
KXeoTiaTpiou xaipeiv. iam uides laterarium illum reuerendo patricio Cosmae 
locum primum concessisse. *^) atque uocabulum xaip^iv, cuius quidem lit- 
terae x^ adest uestigium, excidisse^ non est, quod moneam. 

dmKeijLievoc ouciac cTpaTTiTiou] cf. B xii ^TriKeijLievoc crpaTTiTiou toO 
. . . C XIX TTic ^vboEou UTTTipeciac CTpaTTiTiou (oOciac) cf. D 26 tou Trpo- 
vor|Tou TTic ouciac KupiXXou. 

dlTd Tflc *ApClVOtTUJV TTOXeUJC . . . dTTd TflC aUTTlC TTOXeWC dTTO djLicpo- 

bou TTapejLiPoXfic] cf. D42 AuprjXioc fepdvTioc uioc fiTTa OX. XivTicpiKOu 

KupiXXoU TOU ^VboEOTdTOU CTpaTT]TOU dTT6 TTIC *ApClVOtTUJV TT6XeUJC dTTO 

d)iAq)6bou TTapejLipoXf]c AupTiXiuj BiKTopi dTTO Tfic auTfjc TT6Xeujc xctipeiv. 
C XX AupiPjXioc Mrivac . . . dTTd Tfjc 'ApcivotTUJV TT6Xeujc dTT6 d|Li(p6bou 
'QXujLiTTiou AOpr]Xia €ucpTi|Liia . . . dTT6 tt^c auTf^c TT6Xeujc x«ip€iv. C xxi 
OXaouiuj MtivS . . . CTpaTTiTijj Kai TraTdpxiu Tf\c *ApcivoiTUJV Kai Geobo- 
ciouTToXiTUJV Aupi^Xioc KocjLidc . . . dTT6 Tfic auTTic TTOXeUJC dTT6 d|Li(p6bou 
KXeoTTaTpiou xctipciv. C xvi Mtivci . . . dTT6 Tfic 'ApcivotTuj[v TT6Xeujc B iv 
Aup^TiXiiiJ *HXia . . . dTT6 rfic 'ApcivotrujVTT^Xeujc B x dTT6 rfic *ApcivotTUJV 

*^) idem fit in papyro illo Fayynmensium maximo lin. 2 s. (cf. p. 41): 0X9 
E[0]ToxiiM Tifi |Li€TaXoTrp€Tr€CTdTi|) xal ^vboHoTdTip K6mTi tO&v Kaeociuj^dvujv 5o^€- 
CTiKutiv Kal TrpujTeOovTi tt^c •Apcivo€(TUJv it6X€Ujc AOp/|Xioc Za^pac ui6c dira NeiXou 
|bi€c[i]TTic diT^ [T]f^c uOttIc tt6X€U)c dTT6 d^(p6&ou AXoTTUjXiujv • 6^oXoTui Td (iTroTC- 
TUTiLi^va. TrpoceXOujv e. q. s., qui quidem papyrus iii V. Melet. Vind. uolumine publi- 
cabitur. 
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[7r6Xeu)c E 16 dp]civotTuj7T6[X€U}c E 27 dTrd rfic 'ApcivoiTUJV 7t6X€u>c dTTO 
d|biq)6bou E 49 apcivoiir D 79 AupiiXioc Kocjiiac . . . dTrd T[fic] 'A[pc]ivo[i- 
tu)v]tt6X€[ujc d7T]d &}X(p6bo\j M . . . D 70 d7T]d Tf\c *Apciv[oiTU}v 7t6X€ujc D 86 
d7T]6 TTic auTfic 7t6[X€U)c D 27 dTTO TTic 'ApJcivujeiTUJV 7t6X€ujc. iam uides 
adhibitis papjris meis nos statuere posse genuinam lectionem esse 'Ap- 
civoiTiK6c, quamquam forma *Apcivotitik6c uel 'Apc€Vo*iTiK6c multis loeis 
inuenitur apud scriptores Graecos e. g. Arriani Peripl. M. Erythr. p. 145 D 
p. 148 A. Athanas. uol. I p. 187 E. Georg. Syncell. p. 60 C. (cf. pag. 
59 D) alios. TTapejLiPoXfj cum significet castrum (Ducange adfert exem- 
plum Maximi Cythaer. d. 25. lun. in. S. Orent. Kai cpGdvovTec elc Tf|v 
XeTOjaevnv 7Tap€|LiPoXiiv) djLicpobov 7Tap€jLipoXfic idem fere est quod nostra- 
tium Lagergasse uia castrensis. Cf. djacpoba* ai ^v\ia\, dTuiai, bioboi 
(Hesychius); atque djLicpobdpxTic erat is, qui plateis praerat inspiciendis 
curandisque (Strassenmeister). uocabulum diaq)obov in papyris nondum 
inuentum erat. 

?cxov 7Tapd Tfic u|a€T^pac GaujLiaciac] cf. C xxi ?cxov 7Tapd Tfjc u|ui€- 
T€pac ^vboHoTTiToc. atque 8au]Liacia uocabulum occurrit iterum in pp. E 24 
cf. uocabulum OaujLiacidTiic i. e. spectabilitas uel admirabilitas ConciL 
Chalcedon. act. 10 de tribuno et notario praetorianorum €ib6T€c Tf|v TTpo- 
Gcciv TTic cfic GaujLiacioTTiToc. porro ea quae secuntur adeo sunt euanida, 
ut uocabuli initium u7T€p uel u7T€v tantummodo potuerim expiscari ; id 
quidem pro certo habeo latere substantiui cuiusdam casum accusatiuum 
a uerbo ^cxov desideratum, cui adpositum est uj^OTTXivGujv jLiupidbuiv 
Tpiuiv. — uocabulum uj]|liottXiv0uj[v nouum sane atque adhuc incognitum 
coUata papyri parte auersa uj^ottXivB . . . expiscatus sum , cuius quidem 
uocabuli significatio per se patet. 

Ea quae secuntur, quamquam multis difficultatibus laborant, tamen 
summa cum probabilitate inuestigaui excepto uocabulo eo, quod sequitur 
uocabulam TTpocpoXXaiou ; cuius quidem uolas colligere potes in uocabula 
haec : Kai tou ev | xvjxpou uel KaTUj €v | x^Tpou. iam sequitur tout* &tiv 
Tujv T^ouxujv. equidem putauerim si iam lectionem €VxuTpou amplexus 
eris, uocabulum a stirpe x^^ ^sse deriuandum; sed res ipsa magis lu- 
brica est, quam quae ad certiores et probabiliores coniecturas proponen- 
das ansam det; etenim nescimus, qnid uocabulum siguificet t^ouxujv, quod 
incertae illius uoculae est interpretatio (tout' ?ctiv tiIiv t^ouxujv). iam 
T€ouxujv uocabulum, quia inter ea enumeratur, quae ad aedificandum 
pertinent, dico uj^ottXivGujv, KTicjLia toO evoiKiou toO kti2;o|li€vou ttpoc- 
poXXaiou forsitan significet pristino uocabuli sensu respecto (Tn — Ix^) 
retinaculum uel fulcrum terrae exaggeratae. respicitur autem fortasse 
locus ad nauium adpulsum aedificandus et ripa, quae circum erat, soli- 
danda et confirmanda. sed haec hactenus. 
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5 lcTiv xpwciou . . .] uoculis 5 Jcxiv semper fere pretium uel rerum 
uel operum significari apparet collatis exemplis his B ni (de uendendo 
aedificio quodam dicitur:) 5 fcriv xp^ciou vo|Liic|Li<STia blKa Tpia C xxi 

KapTTUJV TfjC elciOUCTlC bujbCKdTTlC IvblKTlUJVOC 5 fcTlV XP^CIOU VO|LllC|LldTia 
OKTU) flJLllCU D5 5 fCTl XPVJCIOU VOjLllCjLld T 1 V flJLIlCU T^TapTOV cf. E24 

E95. in eiusmodi locutionibus nominatiuum casum pro genetiuo pretii 
semper adhiberi dignum est, quod notetur. respondet autem summa, quae 
commemoratur, nostrae pecuniae 

vo|LiicjLidTiov ?v 12 M. 69 p. 

KepdTia ^TTTd (53 X 7 =) 3 t? 71 rj 

7) fijLiicu — 26-J- n 

7) T^TapTOV — 13|» 

16 M. 80 p. 

Porro ea, quae secuntur, inuestigaui in primis adhibito pp. C xxi b : 
Kai Trpdc u|Li€T^pav dcqpdXeiav TauTiiv auTf|v dTroirijLiai Tf)V dTr6bei£iv Kupiav 
oucav Kai dTieppuj^^vnv. f AuprjXioc Kocjudc uidc ZajLipd 6 TrpoKeijLievoc • 
CTOixcT jLioi f) TrapoOca dirobeiHic ibc TrpOKeiTai. 

dccpdXeia est lat. cautio . cf. dcqpaXk Tioieiv satisdare dccpaXiZ^ojLiai 
caueo. dTTobeiEic significat lat. securitatem, cautionem de suscepta pe- 
cunia v. Harmenopulos lib. 2. tit. 2 §. 7 cf. mediae latinitatis uocem 
apodixa. cToixeiv est lat. pacisci conuenire cf. cToixnO^v pactum cToixTm« 
pactum conuentio v. Ducange. TrpoTeTpamLi^voc] potest etiam legi ttpo»« 
(TTpOKeijLievoc) cf. Pap. Berol. Schmidtii n. KaXXiviKoc 6 TTpoK/(eijLi€voc). 



Instrumentum tertium 

C XIX 
anni 616. 

'Ev 6v6|LiaTi TTic dTictc Kai 6jLioouciou Tpidboc TraTpoc Kai uioO Kai 
dTiou TTveOjLiaToc Kai ttic becTioivTic fjjLiujv Tf)c 0€ot6kou Kai TidvTUJV tuuv 
dTiuJv paciXeiac . . . f]|Liujv becTTOTou OXaouiou *HpaKXeiou toO aiwviou 

aUTOUCTOU ^TOUC CKTOU TraUVi IT' TeTdpTTlC IvblKTlUJVOC ^tt* 'ApcivotTou. 

T6be t6 KO|LiTTp6|Liiccov Troiou|Lie9a Trp6c fiXXnXov ^KOuciqi tvujjlhj ^k jLiev 
Tou ^v6c jLiepouc TTaOXoc uttoupt^c ttic dvb6Hou uTnipeciac CTpaTTiTiou toO 
uTiepcpepecTdTou TiaTpiKiou GeobiJbpou KiXiou ^k bfe toO ^Tepou /Li^pouc 

ILxepouc ^^^ 

vers. KO|LiTTp6|Liiccov T€v6|Lievov 

ev 6v6|LiaTi toO Kupiou Kai becTi^TOu 

In nomine sanctae et consubstantialis trinitatis patris et filii et 
spiritus sancti et dominae nostrae deiparae et omnium sanctorum <(mensis) 
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payni die XIII indictionis Iin ^quae est) in Arsinoitico. hoc compromis- 
sum facimus inter nos ultro ex parte una Paulus officialis clari familitii 
praetorii summi patricii Theodori Cilii ex parte altera ... — compro- 

missum quod factum est . . . — in nomine domini et principis 

De uocabuiis u7toupt6c et uTnipccia conferendus est Ducange lex. 
med. Graec. cf. t&TroupTia ministerium, officium. 



lam cum in eo sim, ut peculiari libello breui tempore de graecitate 
Aegyptiaca agam, in iis quae secuntur enumeratis tantummodo rebus 
grauioribus contentus sum. 

Atque iotacismi quod dicunt uitium produnt exempla haec: 

i et ei inter se confunduntur TipaKXibou E 11 KaTaXeijiiTraveiv C xviii 
B III Tpeic[KaibeKaTTic Cxv 7rapaKXTi0T]Tei Cxii CT]|aeiov ctiiliiov 
cTiiLieiov CTiiLiiov **) "^ C XVI apcivoeiTUJV B x F 33 F 21 D 27 
oiKeia B II T]vujcei[c D 40 GePaeibi D 20 

Ti et i KoXTicpaviac KoXiqpaviac **) C ix ev ti tticti B v tt^c oiKOujLievi 
(= vTic) B v eXna Heliam B iii 

u et i avaXicic Bv 

u et T] jiouciKu D8 u^jliwv (u correctum ex t]) F21 7rpaT]vujv Bvv 
lnapTTipuj iLiapTupuj *^) C xvii b jiapTTipoc B v C ix 

01 et i eviKi (= ^voiKiov) D 53 eviKiou D 67 cpip/ (= cpoipdmLiujv) F 23^ 

01 et r\ Toic becTTOivTic toic ayiac 0eo[TOKOu Cxiv. 

lam apxiepeiou Bv et avbpeiou Bxvi eadem ratione sunt expli- 
canda, qua paciXeia pro paciX^a scriptum in pp. Paris. 31, 24; cf. G. 
Meyer. Gr. Gr. §. 68 n. 

H littera, cum confundatur cum e, nondum uidetur esse pronun- 
tiata ut i 

a) avaGeKUJV Bv Tec Bv ©epaeibi D 20 
P) Traprjcxov D 29 Traprjcxe D29. 

Sed Al simillimum fuisse litterae E multis demonstratur exemplis 
a) ecxnKaivai B ii exopTifTicaic B x GeXncaTai quod ter inuenitur in 
pp. D39. 

P) eTei = aiTei E 8 aireTTicov F 8 aiTobibove D 39. 
E cum uariat in uoce TTToXo|Liaiou D 85 cf. Teccepa pro Teccapa 
(intercidente e littera exstat in D35 Tecpac). 
o — ou. quamquam saepissime inuenitur forma ZevouGioc, tamen in 

E2 exaiatum est ZevoGiou. 
— uj saepissime inter se confunduntur. 

*^) hae formae in eadem charta iuxta se inueniantur. 
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a) ivTiKTiovoc F 5 ivbiKTiovoc F 21 eXeuGcpoGnv F 9 bopo9€OuF2 
iravTov Tov oriov C xiv toutov (= iwv) B ii Kavoirou (= ko- 
vujpou) B IV TToXcoc B II laKop F 4 oc (= dic) D 59 apcivoei- 
Tov D 27 apiov C ix. 

P) TrpiwTiwTUTroc D 27 ijuXujLiTriou Cxx jLiuivaZujvoc Cm piKTUjpoc 

C lU €bU)0T]CaV C XII TrXripUJTlKTl 7rXTlp0TT]KTl TTXTjTlKri **) C XVII b 

Kupwv TTCTpov D 96 KUijLiTrpofLitccov Bxii Oewbujpov Bvi cpi- 
XuiGeoc B V ujjlioXotuj B n F 22 cujcpoc B v TCKTujva D 15 
D 39 TpiaKUJVTa D 8 a|LnT€[Xou]pTUJC D 8 biaKUJVou D 36 v. r. 

AY et EY litterae pronuntiabantur ut au et eu uel aw et ew cf. 

G. Meyer 1. c. §. 119 (pro lat. u scribitur aut ou C xvni qpXaouiov aut p 

B XXVI B€poc Verus). 

iraXa pawla D 98 iraXouc pawlus B xi lin. 6 (sed lin. 1 irauXou) 
iraXou F36 iraXuj D34 (poiPa/Li^ujv €U€CTiai(ou) exstat in 
D37 quod quidem pro *Hq)aicTiaiou uidetur exaratum esse. 

Mediae syllabae, quae accentu non erant elatae, minus clare et 
aperte pronuntiabantur , quo factum est, ut uocales litterae aut interci- 
dissent aut mutarentur 

bjLiiavoc = AajLiiavoc C xviii b 

q)iXav6puj7TOu jliujv = f]jLiuJv C xx 
T€cpac = T€CC€pac, T€ccdpac D 35 TdpXov tabula E 98 r. aKu- 
pTicia aKupocia aKupujcia**) formae tres exstant in Cxviib. 
uocabuli T€VTupa hae formae inueniuntur in Cix: 
€ic T€vb€pa €ic T€v]TTipia €ic T€vbpiapia 
€ic T€vbpa €ic T€VTpia €ic T€vbpiapa 

€IC T€Vbpia 

€ic bcvbpiav. 

Ex consonis dignae sunt, quae respiciantur, hae: 
T litteram constat pronuntiatam esse ut j litteris i, y, e antece- 
dentibus aut insequentibus 

uiaivouciv D28 = hyjenusin. 
T et K inter se confunduntur €U€^k^ttic B v y o^oXokout€C (bfioXoToOv- 

T€c) B V €Kpaq)ifA€V F 37 in pap. copto-graeco. 
P et TT KavoTTOu (= Kavujpou) B iv TaTrXapioc (= TaPouXdpioc) D 6 
a uocabulo TapXov (E 98 r) i. e. tabula, quod Arabes a Graecis 
receperunt thabl(-un) plural. thubftl(un). 
b et T TiaKocia D 12 ivtiktiovoc F 5 (lusto scribente) T€cpacKaiT€KaTTi 
D 35 Tp€7ravov D 8 cirouTacov F 8 €7riK€pTiac B n. 

£Z litteris coniunctis pinguis quidam sigmatis sonus significatur in 
uoc. acCTijLiiov C I. miros sane nos habent formae l\^\ pro tu^i D 99 bia- 
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^iovou pro AafiiavoC D9. aspiratio addita est in aoc. ToucijicpavTac 
(= Touc cufinaviac) Bv excidit in uoc. evrauTa F9. 

Tocabuli antecedentis littera extrema primae aocabuli inseqaentis fit 
similis 

€fAfA(iivi) = ^v ^nvi E93 TimTrcpiKuimbi (= Tf|v ircpiKUJTribtov; 
scribere aatem aolait Tfjv irepiKuiirrjv) Bv €icTuj|yir)i^pu)bu)pov 
= cic Tov Mr)Tpobuipov = eic Tdfi M. qaae lectio bis in eo- 
dem papyro inaenitur. similem in modnm intercidente littera 
exstitit ap]civoiTuino[X€UJC (jyiTr) E 16; cic Poppa)yi€Ta Gxx. — 
nasalis antem littera intercidit etiam in uoc. ujXuOA)inou G xx 
et o^oXoKouT€c = 6fioXoTouvT€c B V. G. Meyer Gr. Gr. §. 294. 
Mirum autem in modam pertarbata sunt ea, quae spectant ad con- 
sonas geminandas 

a) CewouOioc (pro CevouOioc) D 36 v eppumicavTUJv C xn Trpoc- 

poXXaiou Bi. 
P) €7r€puj|yi(€Viiv) G xxi b F 29 iujavT]c G vi tPOMOTOc D 93 vci- 
Xa^ujv) F24. 
In declinandis sabstantinis in primis metaplasmus et analogia, quae 
dicitur, respicienda sunt. exstant enim genetini uoc. 'Avbpcac formae hae: 
avbpcujc £ 70 et ovbpcou £ 86 C xiv et avbpclou B xvi cui similis est 
genetiaus apxi€p€iou (pro apxi€p^ujc) Bv. semper fere innenitar forma 
AiToXXuj (= AttoXXujvoc) e. g. Cxv. atque qpp^ap uocabali datiuus in 
D56 exstat hic: tuj qppcapTi. saepius aocabolorum casus obliqui omnino 
non adhibentur e. g. tt]c oikou^cvi (oiKou^^vr^c) Bv ccTccpaocaiTCKaTT) 
ivbiKTiujva D 35 airo buo C vm laKUjp (pro -pou) ^ujvaZujvoc C m. 

lON in nominatiuo et accus. sing. neutri et accus. masc. gen. con- 
trahitur in IN uel I; lOC in nom. sing. masc. in IC uel i 

a) Cujibiv D8 xoipibiv D63 ..XXapiv D8^ ^mcroXiv (= ^mcTO- 
Xiov cf. id quod sequitur tvouc ii autou) E37 Tpipepwv 
nom. plur. -Kia gen. plur. -kiujv Bvra TpifAnciv gen. plur. 
-ciwv Bvm. 

p) Kupiv Cvin Cxn. 

t) €viKi = ivoiKiov D53 TTi)ui7r€pikujmbi (= ibiov) B v KopoXi D 90. 

b) Kupic E 10 B XXIV C xn aOavaac F 24 tcujptic F 24 D 10 
avTwvic D 64 r. 

€) a^^ujvi D 36 anaiouXi D 36 r D 36 v t^ujpti D 36. 

l) conferendum est lciiq> pro lujoiq) F23 quae forma mira non 
est respectis iis, quae de o et uj Htteris inter se confusis et commutatis 
diximus. 

Pronominis relatiui forma, quae miros nos habet, exstat in D39 
^ouibio, Td ^Xd^OTC. cf. supra pag. 26 olKia, €ic Tfjv 
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Addidi nonnulla de verbis atque 

a) reduplicationis quae uocatur neglectae exempla sunt duo : €7T0iiiKaciv 
C VII €7T0in]Liai C XXI b B I. 

b) dignae, quae propter augmentum respiciantur , sunt formae riupov 
Bviii €X€u9€po0nv F9. 

c) aoristi passiui paradigma €Y€Tpacp6iiv exstat coniugatum in D41. 

d) pro dxopriTncctc dicebant in aor. act. ind. 2. p. sg. dxoprjTiicec (Bx 
€xopnTncaic). 

e) fp&q>[jj] perfecti actiui indicat. 3. p. sg. in Cxi inuenitur: TeTPct- 

CpnK€V. 

f) aoristi formae dignae, quae notentur sunt hae: T€va]Li€voc D99 T^va- 
jLievn D 9 €T€vaTo F 9 eXapare D 39 ecpncev F 16. cf. G. Meyer 1. c. 
§. 530. s. 

Denique barbarae graecitatis egregium exemplum^ quod in papyro 
illo Fayyumensium omnium maximo (cf. pag. 41) exstat, adferre mihi 
liceat: (lin. 14) AupnXioc Zajapac uioc aTia NiXou jneciTnc o 7rpiuT€TPCt- 
licvoc 15 [€9€janv TauTn]v t^v o|LiujXoTiav eic tujv jaeTaXujppeTrecTaTUJV 
KojLiiTav EuTUJXiov avabeEajLievoc tujv TipoTeTpajaevujv AupnXiov TTeTpov 
uiujv GeobujTou ciTujjaeTpnv aTroTipnpouTav (p corr. in X) rnv auTou ixe- 

= diroTrXnpoOvTa 

TaXo 16 [Trpeireiav n Kai t]ouc irap aurnc emTpeTrojLievouc uirobeHa^Ge ev- 
TrpoGecjuouc tout ecTiv ev Kepuj t^c eviroXnc n ^e oTe evv embnTncn tuj 
auTOu iLieT€0oc aTiav oirep cpeveTe onrobeHa^evoc auToc 17 [jueTpou aXXou] 

= (nro6. 

n bniLiujciou ciTou €7Ti KUJjunc eiKUJCi 7T€VT apoupujv eiT€ XoTUJV evTToXnc Tnc 

euTuxouc €VT€KaTnc ivbiKTuovoc €1 Kai aXXuJv ov av auTuj eTTiTpaTrn Kara 

Ta Tiap auTou Trapexuj 18 [jaeva TrpoTpoTriJa n ^ai evTa^ia Kai cuvtujvi jliou 

= cuvTovel 

TravTa Ta TrpoT€Tpa|aeva oc TrpoKiTe Kai eTrepujGn^nc ojnujXujTnca Kai ava- 

Tvouc eE ujXuJKXnpou Kai apecGnc eTreTpevj/a a^rav aXuj ciTujjneTpn 19 [Au- 

pnXiou Ka]0oi7ruJTpaq)[ovToc t]uj ejaeauTujv bi ejneauTou jan buvacre tuj 

aXTiv jLie Tnv beEiav. AupnXioc aira NiXoc cirujjaeTpnc iraic Mapiac Tnc 

auTou abeXq^nc €k iraTpoc MapKOu 20 [Ta irpoKeijae^va auTou eTp[aipa uirep 

auJTOu 7rapuJv[Toc] Kai jnn buvajLievou bi eauTou KaGuTroTpacpnv oc eipn^e 

bia TUJ Tracxiv auTUJV t^v beEiav xip^v. 



VVessely, Prolegomena etc. 



A d d e n d a. 



ad paginam 1. Papyrorum editiones^ quae minoris sunt momenti, 
enumerandas non curaui; enumeratas habes e. g. apud Gardthausen (Pal. 
Gr.), Engelmann (Bibl. phil.). 

ad pag. 5. Papyri Boulaqensis primi alter editor est E. llevillout, 
qui in libro M^langes d'arch6ol. 6gypt. et assyr. Paris 1874 p. 194 papy- 
rum hunc in modum descripsit: 

lin. 1. f €V ovojaaTi Tr]c aTiac koi 2uJ07riou 0|lioouciou Tpiaboc iraTpoc 

Kai Tou uiou Kai tou aTiu) (sic) Trv€U|LiaTOC. 
lin, 2. CTpacpri jnevi Tiauvi y// ivb// TpiTn em jaajacT ajuipa cukX/ ajnipa 
Tr]c TraTapxiac epjaovGeoc Kai xar]k uoc (sic) v|;ajLio XajuTTpoTaTou 
bioiK/ ajro KacTpov juejavoviuJ eTouc biOKX/ paciXeuc (sic) uva Kai 

CTOuc capaKOivov (sic) pib 
lin. 3. t anok Auna t-scheere mp-[ma]karios Idhannes tes maau te 
t-makaria taham prm p-kastron p-chdme e. q. s. 
Kevilloutum papyrum describendum multo accuratius quam Egge- 
rum curauisse hac re respecta apparet : etenim lin. 2. Eggerus legit x«^^ 
uioc ipjau)X dum Revillout exhibet v|;ajuo, cui uocabuli formae multo magis 
Arabis illius dioeceti nomen apud scriptores Arabicos conseruatum fauet, 
scilicet Ibn Bassam; quae cum ita sint, equidem scribendum esse 
putauerim: Kai x^vi^ (i- ^- chail) Yioc (Ibn) Va^o (BassSm i. e. TT(a)- 
<a|Li-o(u)). pluribus de hac re disputaturus est u. d« prof. Karabacek. 

Simillimum titulum graecum papyri coptici Bulaqensis XIV. edidit 
Eevillout 1, c. p. 195: 

lin. 1. ev ovojLiaTi Tric af/ Cwttoiou (sic) o|ioo(u)ciou (sic) TpiaToc (sic) 

TiaTpOC Kai TOU uou 

lin. 2. Kai tou axiou irvaToc eypaV jne 9w9 v biOKX/. . .k9 
lin. 3. anok palots e. q. s. (partem copticam edidit Ludouicus Stern 
ad calcem Grammaticae Copticae Lips. 1880). 
Similem in modum titulus graecus collocatur ante copticum in pa- 
pyro meo F37: 

lin. 1. ev ovojLiaTi tou 9eou eKpacpijLiev 
lin. 2. anok pe I6seph p-sch6ri n Keo... 
lin. 3. (je mauou t hm p-tascb ... e. q. s. 



j 



67 

ad pag. 5. De protocollo optime disputauit Gardthansen Pal. Gr. 
p. 34 atque sententiae eius testem uidi papyri partem, quam numero 
G 47 significaui, 16 '3<^ longam 2^™ latam, cui haec inscripta sunt: 

t Miiva TrpwTOKV h« ©• Mnvfi ttpujtokgXXov. 

ad pag. 9, B. p. III. p. huius scripturae generis specimen lucis 
opera confectum editurus est u. d. prof. Hartel in quinto Meletematum 
Vindobonensium uolumine (cf. p. 41). 

ad pag. 10. De chartae pergamenae usu nunc in primis conferen- 
dus est Theodorus Birt das antike Buchwesen Berol. 1882. 

ad pag. 14. In parte auersa papyri, in quo uirgines illae pictae 
sunt, nonnulla, quae rem ipsam non tangunt, ab alia manu scripta 
«xstant : 

pap. A 9. 
I. 

Tja eixvTi Tr\c €uv[r]c] epfeuvn? 

caTo iva aTTopXeipai .... eir 

e[K]eiva .... 

e. . ,T0 Tr]c ... 

e . . . 0eoc eT . . . 

ujc apTi ouv 

T]]K0uce Ta Trepi Tric ... 

aXiov Kupac eive u . . . 

i]va Ztittict] tov jari . , . 

Toc TO xpcoc e . . . 

• • \iw .... Cl... 
... U . . . 

II. 

ouKOuv TeKva ou . . 

riKOUc jieTa . : 

9iu]ti2ouciv au[T]a Kai a7T[o]Xa[ja7Touci 
. . pa Tov cpuXaTo[v]T[a] . . » , 

auT]ov,TTic u)pac eKeivric ttic ... 
t]o7tov jieTTiiaujv Kai jixvriiLiov . . 
Kia eTijaov jari auTo eibe Ke . . 
€]Eepxo|a[evov] epuJToxap[iv 
cei To Kai 
ov av ' . 

TTOUp 

6* 
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ad pa|. IS. In papyro illo Fayyumensium maximo (cf. p. 41) 
<;omitis nomen exstat: <t>X(apiip) Eutoxiiu tiij fiCTaXoTrpcTrecTdTiii xal ^v- 

boiOr&Tiii Kd^lTl TUJV KaOOClUi^^VlUV bO^eCTlKUJV. 

ad pag. 16. Cf. bimoci(|) X6tih in papyro illo maximo et Wiener 
Studien IV. 180. 

ad pag. 16. C xv, 5. Equidem potius Touttic scribendum esse 
putauerim. — MeTaXoTrpeiTecTaToc Kal dvboEoTaToc appellatur comes, Xaju- 
irpoTaToc consul in papyro illo maximo. 

ad pag. 17. De nomine apa Pschoi simillimisque aliorum sanc- 
torum nominibus uide in primis, quae scripsit E. Revillout in M^I, d'arch. 
^g. et assyr. 11, 1874. 

ad pag. 17. Et primo et alteri papyro sigillum Arabicum imposi- 
tum est; iam u. d. prof. Earabacek et de his et de aliis sigillis dispu- 
taturus est, qualia exstant etiam in his papyris: 

pap. A 5. 

lin. 1. f cuv pacZiib ui x^^^^^ ^M^v lu) riXi Trp aTto 



Xaupuj TTO^ ripaKX €Xaio[upTUJ 

n. 2. ^ brmoci s aXX^ ....^ eiX ere^i ....] ujc utto^ outujc 

n. 3. br]}x^ THC kt. . . . v]/ ^/ ^9^ eiKOCTo 

n. 4. acp au"^ ei^ k^Po[XJ v b' 

n. 5. X-„ V b' 

n. 6. 5 ^ e^p^ . . . b' 

n. 7. €K^ XoT T op'p' 

n. 8. XoiTr/ Tn ^W/ M^ P V ctt ap/ 

n. 9. fi/ V\/ V ^' 

In sigillo haec fere exstant: 

Easchid (= Pacrib) 
bi 'iTahi 



pap. A 6. 

Im. 1. barrav t tto 

lin. 2. tV ^ ocpei^ jnric® . T^'n' Tpia Teraprov oTbov \i/ ipjn, cpajui® 

^ ip IV t 
pap. A 7. 

ecTi b eX^ airaiX 

tX o 
ap €kX jLi a/ €vx 

airaiX iTauX p i/ 
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pap. A 8. 

eXoTic® xctnX aTToX xapxuj^ 
(= xdiiX cbail) (= tardschflm) 

^ Ti[XiMl® . t' TpiT/ K€p/ 

^ airaiouX jari^ Geobujp/ 

bi €ja®" ajraiouX aTrai[o]uX 0€ob[u)p/ 

Kaiv^" €Tp t 

Ti/ t' Tpi/ 
De Gompendiis scripturae in hoc libro de consulto non agam, cum 
peculiarem libellum de iis confecturus sim. 

ad pag. 18. KcpK^ccoCxoc idem fere significare uidetur quod lat. 
ulcerosus, 

ad pag. 21.^^) Ke tota absoluta, cum nihil iam in plagulis ipsis 
mutari posset, casu quodam notitiam papjri Fayyumensium maximi et 
elegantissimi accepi (cf. p. 41), qui formam 'Apc€votTU)v bis exhibet. 

In eodem papvro commemoratur piatea: 

diTO d^qpobou *AXoTru)Xiu)v lin. 3. 

ad pag. 24. D. In papyro illo Fayyumensium maximo similem in 

modum subscriptum est: 

lin. 19. AuprjXioc ApTupioc uioc Zajapa airo Tric 20 [aurric Apcivoi* 
Tujv 7ToX€UjJc jLxfapTupuj Tnb€ tJii ojioXoTia uj[c 7rpojK€iT[aiJ Ki u7r€Tpani[a 
<xjKOu[cJac Trapa tou 9€ja[€Vou Zjaiupa jliccitou [wJc 7rpoK€iTai. AupriXioc 
TTXoucaioc uioc Kupou (cf. p. 34 lin. 9) cituj|li€Vtpiic ajro ttic Apc€VO€i- 
Tujv TToXcujc 21 [jLiapTupuj TTib€ Tr) ojLioXoTia UJC 7rpoK€iTai Kai u7T€TPla\|ja 
aKOucac 7r[apa tou 6€ja€V0u ZaJ^pa jlicvcitou [ujc TrpojKiTai. AupuXioc [arra 
N€iJXoc uioc arra OXou ciTo[|Li€Tpr|c ajTio ttic Apc€Vo[iTUjJv7r[oJX€UJC ^ap- 
Tupuj [TTiJbc TTi ojLioXoTia oc 7TpoK€iTai Kai u7T€Tpaip[a ajKOucac 22 [Trapa 

TOU 0€JLl€VOU ZajLlPa UJC 7TpOK€lTaiJ. 

ad pag. 27. Td Kotvd dicuntur ea, quae in instrumentorum demo- 
ticorum fronte exarari solent, dico regum reginarum athlophororum cane- 
phororum aliorum nomina titulos honores; confer antigraphum Greyanum 
cum papyro 218 bibliothecae nationalis Parisinae Bevillout Chr^stom. 
d^m. p. 62 sq. 

ad pag. 30. V. d. prof. Hartel, cum litteris mihi die 28. mensis 
lulii h. a. datis de papyro Fayyumensium maximo benigoe me certiorem 
faceret^ singidarem esse papyrum suo iure dixit; etenim singularis est 
cum multis aliis de causis tum homologiae formula ipsa hunc in modum 



^') nbi qaidem pro v6|iioc scribendiim est vo|ii6c; p. 14: vojyioO; haec atque 
alia condonet beneuolus lector. 
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adornata: lin. 3. 6jaoXoTUi xd uTTOTeTcrriLi^va' TrpoceXGujv TrapaK^KXTiKa xfiv 
cf|v ^eTaXoTrp^TTeiav, 4. ujcre KaTaTTi[cT]eOcai A6pTiXii|j TTeTpifj ijiuj ®'*^ 6eo- 

bOTOU ClTOjLl^TpiJ (XTrd TTlCbe TTIC ^ApClVOeiTUJV, UTTOb^SacGai TOV brijLxociov 

ciTov Kibjaric eiKOci TrevT* dpoupiijv ttic 5 6eobociouTT[oX]iTiKfic dvopiac ttic 

^japoXnc Tf]c euTuxouc dvbeKdnic ivbiKTiovoc f\ koi oXXujv ^*' u>v dTTiTp€i|jr) 

Td cdv jLidTeGoc djaou auTou tou Zajapd drr^^M^vou "° auT6v Kai 6 dva- 
bex6)Liev[ov K]al eiHaca (== eTHavTa) [T]aic ejaec (= djaaic) TTapaKXrjceceiv 

(== civ)' toOto TTeTTOir]Kev, ilr\Tr]cev bfe bi* dTTpdcpou "^ 6juoXoTiac t6 
dccpaXk TTap* djuoO beEacGai Trepi Tfic dTTOKaTacTdceuJc, oij UTrobexcTai 7 6 

TTpoeiprmev[oc] TT^Tpoc br]|aociou TevrjiaaToc ^^^ f\ kcCx fiXXou* KaTd toOto 
6jLioXoTu> ^KOucioi TVUJjnr], dTTOjLivujLievoc 0e6v TravTOKpdTopa Kai Tf|[v] euce- 

Peiav Kai viKTiv Tfjc KaXXiviKOu Koi 8 dGavdTou [Tpa]q)fic, dTT^dcGai Kal 
dvabebexOai Kivbuvuj djiuj Kai ttjc djufic UTTOCTdceujc t6v eipriiLievov TTeTpov 
dTTOTTXTipoOvTa Tfiv cfjv jueTaXoTTpeTTeiav y\ Kai touc 9 Trap' auTfic [eTTi]Tpe- 
TTOfA^vouc d^TTpoOecjLiouc toOt' lcTiv dv Kaipoi Tfic djupoXfic f\ m\ dje b' fiv 
PouXriGeiri t6 c6v |LieT€0oc, uTrobeHacGai OTTav, fiTTep q)aiveTai uTTobeHdjLievoc 
10 |uieT[pou bTijuociou ciTou fj Kai] dXXou dTTi Tfic eipriia^vric kujjutic eiKOCi 
TT^VT dpoupujv, KaTd Td TTap' auToO Trapexojueva TTpoTpoTTia f\ koli evTdTia* 
elc djLi[fe] toOto TTOifjcei 11 [dKXeiTTUj]v ti eic Tfjv dTTOKaTdcTaciv toO auToO 

jLi^Tpou^ drri tuj djLife t6v toutou dTTVJnT^v ^voxov eivai, Tdc dTTOKpiceic Trj 
crj jueTaXoTTpeTTeiqi TTOifjcacOai 12 [toO dKX]eiTT0VT0C eic dvaTTXfjpujciv, oijTrep 

q)alveTai UTrobeEdjnevoc, ujc eTpr]Tai, jae'Tpou eiTe brijaociou ciTou etT€ aXXou 
IbieTd Kai Tfic TTpocTpipT]cojadvTic auTfi 13 [TauTij] pxdpric f\ lr]}Jiiac, toutou 
Xdpiv uTTOKeijuevuJV t^ cri jneTaXoTTpeTTeia Kai tuj bTijaocitfj XdTV eic toOto 
TTdvTUJV juou Tujv uiTapxdvTUJV Kai UTTapEovTUJV 14 [TrdvTujv] ^vikojc dvexu- 

pou XdT4> ^"^ uTTO0fiKr|c biKaiiu* KaGaTrep ***^ dK biKT]c Kupia f] 6fAoXoTia 

Kal dTTep/ujjLlS. 

Hanc lectionem simul cum lacunis a me expletis officiose u. d. prof. 
Hartelio praebitam benigne ille excepit. 

ad pag. 38. C xviii. lin. 6. Inter uocabula CKa et epov scriptura 
ipsa lacunam quinque litterarum significari iussi. 

ad pag. 38, Etiam papyrus numero F97 insignitus dignus esse 
uidetur, qui paucis tractetur. 

t c]v OVOJLiaTl TOU Kupio" K[ai beCTTOTOu] 

ic x]p ^€0" Kai cujTTip[oc r]jaujv PaciXeiac tou] 
TaXT^voTaTOu r]jLiuj]v becTTS q)Xs q)U)[Ka tou aiujvs] 

auTOucTou Kai auTOK^paropoc erouc . . . . ivs eTT ap/] 
q>X, KupiXXuJ t[uj] evbo£o[TaTU) crpaTTiTUj] 

TTIC apClVOlTUJV Kai 0[eobOClOUTTOXlTUJV] 
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.... av[a]cTa[ciocJ Ycwp/ Tipec/ [aTTO ttic] 
auT]r]c TToX/ uioc ireTpow Kai [ . . . . x^] 

OjioXoYUJ ] aTTO evoiKio" GiaXaX . . . 

. . . jLi(ev)ou To" eH aXXTiX[ujv . . . 

eujLi xai 

aupriXiov 

be Tou 

lin. 2. ic xp cf. supra pag. 36. 

lin. 3. papyrum intra ann. 602 et 610 p. C. n. scriptum esse apparet; 
(uide paulo infra). 

lin. 5, confer pap. D58 p. 15 commeraoratura : tiu evboEoTdTUj cTpa- 
TTiTUJ Kai TraTdpXUJ Tfic *ApcivoiTwv tt. xai ©eobociouTToXiTuiv. 
Flauii Cyrilli praetoris nomen etiam in pap. D 42 anni 608 p. C, n. 
occurrit: aTra OX [Xivr]]cp(iK)oc Kupi[XXou] evboHoTaTou CTpaTTiT(ou). iam 
ab hoc anno 608 profecti, quia praetoris munus in tres tantummodo annos 
demandabatur, hunc papyrum intra ann. 606 et 610 p. C. n. scriptum 
esse statuimus. 

lin. 9. nomen proprium GiaXaX occurrit etiam in papyro F50. 

ad pag. 47. Sed in significandis partibus minoribus e. g. -^ etiam 
plures (ip') litterae adhibitae sunt, e. g. G83 srg' k b' ju' ri' = 6 + -J- 

"1" TT + tV- 

ad pag. 48. De indictionibus in uniuersum conferendus est Gardt- 
hausen Pal. Gr. p. 390 sq. 

ad pag. 59. Idem dicendi genus, ^voikiov dveiuTM^vov scilicet, etiam 
in papyri fragmento F89 inueni: 

aTTO aiucpobo^ Zu 

€Vo]iKia aveujyiuev "® eic . . . . 
ev Tw aiOpiu) 

Papyri Fayyumenses, de quibus disseruimus, studio et opera Theo- 
dori Graf, qui de eximiis his antiquitatis testibus egregie meruit, Vindo- 
bonam peruenerunt. 
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I n d e X, 

Numeri appositi ad paginam spectant. — A(ddeQda). 



'AppaajLiCou 26. 

^beXqp^TTic: OeoqpOXaKTOC d&. 19. 

^b^uic 38. 

d&6Xif) cuv€i6r)C€i 25 

Aegypti prouinciae 11, Aegyptus in sex 

prouincias diuisa 14, Aeg. dioecesis 14. 
d€iTTdp9€voc 17, 22, d€iTrap9^vou MapCac 31. 
^Yio ^KKXTicCa Tf\c 6€CTroivTic Mapiac 17, 

difia Ka9oXiKf| dKKXr)cia 19, dyia Kai 

6|Lioo0cioc Tpidc 22, dY(a Kai 2[uioiroi6c 

Tpidc 22, dxiac Kal JuiomoO 6^oouc(ou 

Tpidboc A. 
dYopavo|ariKii)c 13. 
agoranomi 13, semper fere Bomaui crant 

18, agor. formula 22. 
dyopaTiKdv 26. 
'A9avdcic 64. 
oi ct k inter se conf. 62. 
aiuiv€(a KaTOxn 26, alujv€(a irpdcic 23, 

Tou alwv(ou aCiYoOcTou Kal a^TOKpdTO- 

poc 24, 61. 
dKaTaYviiiiLAUiC 40. 
dKaTa<ppovf)TUiC 40. 
dKoXoOOuiC otc ?xoM€v 6iKa(oic 26, d. Tri 

buvd|ui€i TU)v 6uo iraXaiujv Trpdc€ujv 26. 

^KOXXOUTUJC 61. 

dKoOcac irapd tuiv 9€|a^vu)v 24, 30 A. 
dKupnc(a dKupoc(a dKupujc(a 63. 
Tf)c *AX€Eavbp€(ac ^TriCKdirou 19. 
Alezandriae regio I 13. 
Alexandrus 63. 
^AXoirujXiujv 69. 
d|Li€Tavo/iTi|J irpoaip^cci 26. 

d^€TaVOlf]TUJC 40. 

d|a€TaTp^irT4J XoTic)Li^ 26. 

djLiipd 6 A. 

*A)Li)Liii)vi 64, 

d|ui7r€XoupTUJC 63. 

djiiq)/ = d^q)obov 61, djuqpoba 60. djuqpo- 

bov 20, d|Li(po6dpxric 12, 60, dju^d&ou 

*AXoirujX(ujv 59, cf. p. 20. 
d|Li(pobdpxric 12, 60. 
dva9€Kiiiv 62. 
dvaKaX^cac9ai 38. 
dvdXicic 62. 
dvoX"' 29. 
dvavTipp/)TUJC 36. 



dvacTr^ vojLUCjadTia 46 

'Avbp^ujc 'Avbp^ou 64, 'AvSp^^ou 02, 64. 

dv€i|JT|Li^vov €lc [v6tov] X(pa, €lc poppd 61, 

64, dv^qjKTai y| OOpa 64. 
•Av9€p(a 26, 29. 
annus procreationis mundi in papyris signi- 

ficatus 19. 
dvoioKTT] = dvo(ujKTai = dv^tjJKTai 26. 
antigraphum Greyanum 27 A. 

dvTiTroiT]c6|uis 28. 

'AvTiijvic 64. 

i^ dvuj Gnpatc 40. 

dTra *Ev6x nomen ecclesiae A, dTra MoOXi 

64, drra 'loOXioc A, dTra MoOXioc Mnva 

A, dTra TTico(ou 17, apa Pscboi A, dTra 

Z^OKpic 17. 
dTraHaTrXiiic 28. 
dTr^THCOv 62. 
dTrXd vojutc^dTia 46. 
dTr6 /)bdq)ouc jLi^xpi d^pouc 27. 
dTr6 Tr€VT€Kai6€KdTnc scil. i^ju^pac 61. 
dTr6 Tfjc *ApcivotTUJV Tr6X€UJC dTr6 d)iiq)6- 

6ou .... 69. 
dTro6€iE', dTrob€iE/ = dTr6b€iHic 67. 
dTrobi66v€ 62. 

dTrobuj)Li^)Li^ 29. 

'ATrdXXujvoc fpatpiiuc 34. 

dTrocT/)C€iv Kol dTrocujp€iv 29. 

dTroxap(2[€c6ai KXr)pov6)Lioic 38. 

dTr6 X^^P^c elc x^tpac 28. 

ap apc apci apciv Arsinoitica 49, ap/ = 

'ApcivotTOU 31. 
ap = dpxi^ 49. 
Arabici papyri 6, 17, arabica sigilla papy- 

ris graecis imposita A, arab. uocabula iii 

graeco sermone : d)Liipd 6 A, (amir) xariX 

5 A, (chail) Tupxuj^ A, (tardscbum; 

paclib A, (raschid) i)ia|auj A, (Bassam* 

Traic 17 (=bey?) 
Areadia Aegjpti prouincia 14, nomen suum 

ab imperatore Arcadio accepit 16. 
dpoupa 33, dpoOpac 6cov Icti 64. 
dppaT*) Kul dcdX€UTOv 29. 

'ApC€VOtTUJV A, ApClV 31, ApClVO€lTOV 63, 

Apcivo€tTUJV 20, 62, Arsinoitica indictio 
48, *ApcivotTT]c vo|ui6c (casu v6)lioc scrip- 
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tum cst pagiua :) 20, 'ApcivoiTuiv irdXewc 

20, 33, 34, 36, 36, 61, 'ApcivoiTWir^- 

Xewc 64. 
dpx^ IvbiKT. 18, dpxi^ ... IvbiKTiuJvoc 60. 
dpxicpeiou 62. 
dpxu)v: dvboH6TaToc 16. 
dc&iiaiov 63. 
dccpdXcia 2H, 61, dc^dXeiav Kupiav oucav 

Kai Pe^aiav 29. 
dc<paXo7rpdY»lc 32. 
atramento ex fuligone composito scribitur 

etiam in chartis pergamenis 7. 
Augustalis praefectus 11, Gonstantini M. 

tempore 14, lustiniani tempore 15, in- 

signe cius 14. 
aOYOWCTOC 37, toO alwvCou aOyoOcTOU 61. 
aOOaip^Tip PouXfjcei 25. 
aCiOaip^TUic 40. 
AOpriXia EO(pTi|a(a 51. 
AC)pT]X(a TripouTTipoO 40. 
AOpTiXiaic TTOpac 24. 
AOpfjXioi VdTTic 'APpaaiuiiou 24. 
Aureliorum Venafriorum gens 63. 
Aurelius Didymus praetor 13. 
Aurelins Dionysodorus praetor 13. 
Aurelius Geroutius 13. 
AOpnXioc Kocjuidc ul6c Zaimpd 59. 
Aurelius Leontas praetor 12, 13. 
AOpnXioc MTivdc 37, 51, A. M. uloc EXXi 57. 
AOpnXioc TTaxOjLAioc VdTTic 25. 
Aurclius Pachjmius eiusque papyri 4. 
AOpf|Xioc Zaimpac 59. 
AOpfjXioc ZapaTrd|ui|Liuiv 40. 
AOp/iXioc 0iX6Sevoc 38. 
a^TOKpdTOpoc : toO aluiviou aOyoOcTOU Kal 

auT. 61. 

B et ir inter se conf. 63. 

BaPuXdfv 21. 

barbarae graecitatis exemplum 65. 

PaciXe(a 62, paciXe(ac Kai 6eciroTeiac 24, 

PaciXe(ac toO ... OX^ *HpaKXeiou 51. 
Basilica XXII scbol. p. 94: 5, p. 569: 56. 
paciXiK6c TPCiMMGiTeuc 13. 
Bassam: Itm Bassam A. 
pe^aiujcic 28. 
Bergmann E, de 3. 
oapjrus Berolinensis I. 39, II. 40. 
BncaTac *HXia 30. 

BTlCdTOC 25. 

BiKTopa olKov6|aov 17. 
B(KTU)p Vaiou 26. 
B(KTuipoc G3. 
Birt A. 
Biscbaj 17. 
Boeckb 2. 
Boppd 61. 
BoOpacToc 21. 
poOXei 51. 
Brugscb U. de 2. 
Brunet de Presle 1, 48. 



pap XIV Bulaqensis 5, A I. Bulaq. 6, A. 
Burckbard 19. 
Buttmann 2. 

Cassius Dio 46. 

casus negleguntur (CapaKoivdv) 5, (Capa- 

Yavoc) 19 nota 10, (ti&v bOo iraXauuv 

trpdceuiv) 26. cf. 64. 
cbaii A. 
cbartalarii 16. 
cboacbytae eorumque papyri 2 nominis 

forma genuina 2 nota 2. 
Cbristianorum in conseruanda N. T. sin- 

ceritate religio 10. 
ciuitatum tempora 49. 
Constantinopolitana indictio ia pap. signi- 

ficata 50. 
Constantinus Magnus 14. 
consubstantialis trinitas 22. 
consulatus 41, in pap. sign. 14. 
comes limitis Aegypt. 14, comites 15, in 

pap. sign. 15. 
compendia scripturae 6, 49, 61 A. 
compromissi ezcmplum 57, compromissum 

30, 31. 
copto graeca 19, papyri copto-graeci A. 
corrigitur in pap. 51, 54. 
cursiuarum litteranim gencra 8, 9. 
cursive posee, expediee 8. 

A et t inter se conf. 63. 

b' 47. 

Damiata: papyri ad D. inuenti 4. 

bairavriiuiaTa bTnadcia 17, bairavrmaTa Tfjc 
Tr6Xeujc A. 

decreta magistratuum 22 nota. 

deipara 59. 

demotico-praeca formula f\ dt dv (bci yd- 
Tovec 27, demot. act. 22, demotico-grae- 
cae interpretationes A, 27^ demot.-graec. 
papyri 2, A, papyr. demot. Berolin. 104 
et 105: 27 papyr. demot. Parisin. nr. 218 
bJbl. nation.: 30 papyr. demot. Vindob. 
26: 24 sq. 

6eciT 60. 

Tf)c 6€CTro(vr]C i^|uivl)v tt^c 0€ot6kou 22, Kal 

deitrapO^vou Map(ac 17. 
Tfjv irdcav ^x^iv becrroTe^av 23. 
6€CTr6TT]c imperator 24, Tf^c oIkoujla^vtic 24. 
ToO Kup(ou Kal becTr6T0u 'IricoO XpiCToO 

22, 50, 58. 
beciroTiKd vo^icjLidTia 46. 
beuT^pa CT^Yn 51. 
br)Xu)Onco|ui^vou 36. 
bn|uioc(a yf] 16, A. br)|uiociip XdTip A. 
bi* djLioO fpaqt^wc 30, 32, 33, 31, 

36, 51. 
bi' d|uio0 . . . ifpdqtr] A. 
6id X€ip6c elc x^^pcic 28. 

bidboxoc 38, biabo^ Kai biaKardxouc 29. 
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bxaK/ 35. 
biaKdroxoc 23. 
&iaK(J[ivou 63. 
AiajuiiavoO 64. 

biaTo^ 27, biaro^ Kai biaKaxo^ 28. 

ftiaKaxo^ 27, 28. 
biKaiov 51, 54. 

^v biKacTTipitj) f\ iKTdc biKacTTiptou 38. 
bioiKclv 88. 
bioiK/ 34. 

Diocletiani epocha 18, AiokXti ^aciXcuc 5, 
^TOUC AioKXTiTiavoO uva Kal ^touc 

ZapaKoivov pia 19, dTid AiokXti. x^P 

Zapayavoc tX6 19. 
Ai6cTToXic 21. 
A|aiav6c 63. 
66Ki|Lia vo|LitC|uidTia 46. 

60|LI€CTIKUIV 59. 

domicilii locus quo modo significetur 12. 

AopoO^ou 63. 

6oOH 14. 

J. G. Droysen 2, 42. 

dscberm arab. = Kdpjuia graec. 47. 

dux Thebaidis et Libyae 15. 

dTr6 b<)0 64. 

E et Ti inter se conf. 62. 

€' 47. 

dY€Tpdcp6Tiv 65. 

^Y^vaTO 65. 

Egger Aemilius 1, 3, 5, 12, A. 

^YTPCt^oc dcq>dX€ia 23. 

^Tp. 3'>, 49, ^TP- ^i' ^MOO 30. 

^Tpava 17, iTpovci ^^^P a^Tfjc 30, 

^6ibeTicav 63. 

€l bi cuiiPaiTi, 8 |Lif| €iti 24. 

6 clpTiiLi^voc 38, )LiTiv6c clpTiiui^vou <pa|ui€- 

vJ)6 A, |LiTiv6c €lpTi|Li^vou Tiaxdjv 17. 
€ic additur a Graecis nominibus urbium 21. 

€ic Ai6cTToXiv 21, clc T^vTupa 21, €lc 

Tfjv ir6Xiv = Istambul 21. 
€lcioOcr) 55. 

€lCTUJ|LlTlTpw6ujpOV 64. 

^K bi ToO ^T^pou jui^pouc 31, 37. 

^K ^i^v ToO ^v6c jui^pouc 31, 36. 

^K T€TpaTii)vou 26. 

^KKXTicia KaOoXiKii 19, ^KKXricia tt^c ... 

MapCac 17, toXricCa ^ieTdXr) fiTra 'Ev6x A. 
^KoOcai Kol Tr€Tr€iC|Li^vai 30. 
^KOuciqt TViiijLH^ 31, 36, 58. 
^KOUciujc 40. 
^Kpa(pi|a€v 63. 
^XdpaT€ 65. 

^XaioupTiou 26, ^XaioupTtp A. 
^X€ue€p6eTiv 63. 
'EX€(pavT(vTi it6Xic 40. 
'EXTia 62. 
^XOoOcav €lc i^^dc dTr6 dTopaTiKoO 26, ^XO. 

€lc T^jLidc dir6 KXTipovojuiiac 26. 



^XXriviZoucai 9pdc€ic 63. 

^XoTicOri A. 

^luiPoXf) A 

i|Li|ariv( 64. 

^|a|arivu6^€voc 38. 

^v 6v6|LiaTi 22, 50, 56, 58, |ui€Td t6 ^v 

6v6|uiaTi 40. 
^v5oH6TaTOC inlustris 16, cum juieTaXoTrpe- 

Tr^CTOTOC coniungitur 16, 59, ^vboH^xa- 

TOC CTpaTTiT^c 17. 
T^ ^v6oS6ttic 60. 
^viauc(ujc 38, 51. 
^v(ki 62. 
'EvK6XTrioc 15. 
^voiKiov 36, 57, ^voiKia 51. 
^vTuOTa 64. 
^vtoXik6v 32. 
ili\c (nroTpd90VT€C 23. 
b€CTroT€(av Kol ^Houc(av 23. 
^Houc(av ^X^iv 38. 
^Tr' 'ApcivoiTOU 31, 49, A. 
^rr' 'ApA ^TT* 'Apc, ^rr' 'Apci, ^Tr' 'Apciv 49. 
^Trapxia *ApKa6(ac 16, 48, 0ripa(ou ^rrap- 

X(ac 48. 
eparchiaruro nomina 16, saec. VI et VII 

occurrunt 16, 
€Tr€p/ 51. 

€Tr€p®pQ 29. 
€Tr€puj|ui« 35. 

€Tr€puj|aa 57, ^Tr€puj|ui^vTiv 34. 
^Tr€puJTTie€lc ib|uioX6TTica 23, 30. 
^rrl xp6vov 8cov pouXei 51. 
luiv ()Trapx6vTUJv drrl toO aCiToO dju<p6- 
6ou 51. 

^TriK€(|Ul€VOC 56, 59, ^TriK€(|Ul€VOC CTpaTTi- 

t(ou 37. 
^TriK€pT(ac 63. 
^Tri^€XTiTa( 12. 
epiphi mensis dies XIII est primns indic- 

tionis nouae 48. 
episcopus Alexandriae 19. 
^TriCK^Trip 32. 
^Tr(cTi|aoc TraTp(Kioc 36. 
^TriCT6Xiv 64. 
epistrategi 11. 

^rriTeXeiv Trepl auTuiv 23, 38. 
^ir^Tpoiroc procurator 15. 
^7ri(pav€CTdT0u Ka(capoc 40. 
^Trixap(2^€ceai 23. 
^TriX€(pTi|Lia 38. 
epocba martyrum 18, Muhammedanorum 19,. 

Diocletiani 19. 
^TroifjKaciv 65. 
^Tro(Ti|uiai 57, 65. 
*ETrTdvo|uiic f\ *ETrTavo^(a 15. 
'ErrTdrroXic 15. 
^ppujTTicdvTUJv 64. 
^c T€cpacKaib€KaTTi 64. 
^cxTiKa(vai 62. 
^cxov Trapd tivoc 57, 60. 
^cujOev TruX(ou 20. 
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iTeX 62. 

EO€CTia(ou 63. 

ToO EOcepecTdTou kqI 9tXav9puiTT0U (i^)|li(Xiv 

b€CTr6Tou 61. 
0\s E<)TOxi{J^ 69. 
EOqiTiiuiia 61. 

2<pTlC€V 66. 

^9' 8cov xp<^vov 33, 64. 

^XOpriTilcaic 36, 62. 

Fayyumenses papyri 6, Fayyumensis papy- 
rus maximus 41, 48, 69, 66. A. 

follis 43. 

formulae symbolorum origo 22, partes 23, 
uarietates 27, exempla 24, formula fao- 
mologiae 30^ compromissi 31, demotica 
formula a Graecis Aegyptiacis recepta 22. 

Forshall A. 1. 

fragmenta papyrorum 30. 

futurum cum praesenti tempore coniungitur 
XapiZccOai xal xap(c€cOai 27, Oirapx^v- 
TU)v Kal 0iTapE6vTUJV A. 

r et K inter se conf. 63. 

t'47. 

YaXnvoTdTou i^iadiv 6€CTr6TOU (serenissi- 

mus) 24. 
Ta|a€Ti^c 25, 29. 
Gardthausen Y. 7, 47, A. 
Y€Tpd9TiK€v 66. 
Y€vd)LA€voc T€va^dvii 66. 
Y€Ouxu)v 67. 
fepovTCou Xivii9(kou 46. 
irewpTic T€iupTi 64. 
Ti/ A. 

TiTVOiLA^ 28. 

Tva9€0c 37. 

TvUj^i;) ^KOuc((]i 26, 

Tvujccic 62. 

T^pTCUCov 66. 

Tp/ 30, 32. 

eraeco-arabici papyri 18, gr.-coptici 6, A. 

Graf Theodorus A. 

Tpa|Li)uiaT€Oc X6tou tuiv ^iriKci^^vujv bx]' 

)U10C(UJV 17, TpCtm^ClT€Oc TUIV x^P^^v 

12, 37. 
TpdjLijJiaci XiTOlc ypdcpecQai cimcla (nume- 

ralia) 66. 
graphii formula 22. 
TpaqpeOc 61. 

m 

Hartel W. 5. 

Hase C. 6. 1. 

Heptanomis Aegypti pronincia 11. 

Heraclius (iniper.) 18, 24. 

Herodianus grammaticus 21. 

Uierocles 19. 

homologia 30, 31. 

Hyperidea uolumina 3. 



S 36. 
S' 47. 

r 47. 

riPl 63 (= Tupi). 
Iwibxv 64. 
ZIUJTroioO A. 

H et € inter se conf. 62. 

Y\ et i inter se conf. 62. 

r\' 47. 

f\ 6i dv u)ci T€(tov€C 27. 

i^T€Mibv 16. 

•HX(ac 'Atr6Xu) 34. 

'HXiac Bncdtoc 30. 

i^ia^pac subaudi: dir^ Tr€VT€Kaib€KdTT]c 61. 

HpaKX A. 

0Xs 'HpaKX€(ou 61, 67. 

*HpaKXibou 62. 

nOpov 66. 

e'47. 

i^ Oaujaacia admirabilitas 60. 

Oau)LAaci6TTic 60. 

e€Pa€ibi 62. 

0€ioTdTOU i^juiuiv b€CTr6TOU 24, 40. 

OeXyjcaTai 62. 

O^|ui€vot 24. 

0€obociouiroXiTuiv 81, 0€obociou7roXiTiKfic 

^vop(ac A. 
0€obibpou KiX(ou 68. 
0€ot6koc 17. 

0€O0 Kal CUJTT^pOC I^ILIUJV 60. 

0€oq)6XaKTOC 19. 
*0TiPa(ou ^irapxiac 16. 
i^ dvuj 0Tipatc 40. 
OuTaTp( 61. 
0uj|adc Koc^ac 66, 67. 

I et €1 . . . inter se conf. 62. 

i 26, A. 

i' 47. 

j (= T) 63. 

'laKO^ 63. 

MaKUJp ILiuJvdZuJvoc 64. 

Ibn bassam nomen proprium graece uerti- 

tur uidc Vajuio 6, A. 
Ibioic i^jLiuiv dvaXdjjLiaciv 29, clc lb(av |uiou 

Xp€(av 36. • 

IblUJTlKS 28, lblUJTlK6c 16, IbtUJTlKOO xp^ouc 

f\ bTi|uioc(ou b^X^iuaTOC 28. 
Upuiv Z(tvujv platea 20. 
MticoO XptCToO 60, ToO Kup(ou Kal bccir^- 

TOU MtICOO XptCTOO TOO OCOO Kal CUJTf^- 

poc i^iuujv 12, 22. 
Ilias Bankesiana 9, 10. 
iv8 61, tvbs tvbiK/ 48, 49. 
ivbtKTtovoc 63. 
indictiones in papyris 18, indictio cum im- 

peratoris anno coniuncta 18, indictio sohi 
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17, 19, 66, IvbiKTitXivoc dir' 'EXcq^avTivq 
116X61 Tf)c dvu) 9iipatboc 49, indictio 
Constantinopolitana in papyris signifi- 
cata 60, ind. Arsinoitica Thebaica Ro- 
mana Gonstantinopolitana Bedana 48. 

initium indictionis die Payni XX 49. payni 
XVI 48, pachon XXII 48, epiphi XIII 
48. 

insigne praefecti angustalis 14. 

interpretationes demotico-graecae A. 

interpretationes uocabulis toOt' Sctiv signi- 
ficantur 60. 

IVTIKTIOVOC 68. 

papyrus Jomard 39, pap. Jom. lin. 24 : 46. 

lov = IV, i, loc = ic, i, 64. 

iota adscr. 88. 

\cr\<p 64. 

Isidis mysteria 19. 

Isidorus 43. 

lustinianus 16, 40, lustinianus U. 18, lu- 

stin. Nou. XLVII cap. I, 49. 
iXOuc 22. 

'Iwdwnc *HXia Mnvft A. 
MuiTi 17. 

K cum Y uariat 63. 

k' 47. 

KaO' &iTXf\v lf^paq>ov dcqpdXEtav 23. 

KaOoXiKfi ^KKXiicia 19. 

8 = Kai 22, 23, 27, 36, 60. 

AibujLioc 6 Kal Aoxdbioc 12. 

Kaicapiou nom. propr. 16. 

KaXq iricTCi 26. 

KaXojui^XTi 38. 

Kdvujpoc 5Tr€p Ibex TP<^9€cOai 6td toO tt 21. 

Earabacek 17, 46, 47, A. 

KacTp(uj)v Mejuvoviujv 6, A. 

Eastron p- Cheme = KdcTpov Mcjuvo- 

viuiv A. 
KaTapdXXu) itti Tiva 17. 
KaTa^oXr) A. 
KaTaTpaqpif) 23. 
KaTaY€Tpaq)TiK^vai 26. 
KaTaXciKnrdvciv 62. 
KaTaXt)uiirdv€tv 23. 
K€pdTiov 43 sq. 

K€pK€CCO0xOC 17^ A. 

K^pjLia 44, dscberm. arab. 47. 

K^p^aTOC KcpdTia 44 sq. 

K^piiaToc KcpdTta XiTd 61. 

K€q>dXaiov 36. 

KTiiriov 54. 

KtXiou 68. 

KX€OirdTpiov d^qiobov 20. 

KXiipov6|Liotc Kai 6tab6xotc Kai biaKaT6- 

XOic 28. 
kXt)pov6)uioc 38. 
Td Koivd A. 

KoXiiqiaviac KoXtqiavtac 62. 
TCp ^€TaXoirp€Tr€CTdT(4i Kal dvboEoTdTty k6- 

ILilTl Td)V KaOoCtUJ|Ul^VU)V &0^€CTtKUIV 69. 



KO|Liirp6|yitccov 83, 34, 86, 38, 68. 
KocjLidc 66, 67. 
Krall J. 28, 60. 

KpaTCtv KOl KUpt€0€lV 38, K. K. K. ToOtUJV 

23. 
KTitons 67. 

KTicjua Tou ^voiKiou 67. 
KuaicTUip ^v6oE6TaToc 16. 
KOpa 34, nom. propr. 25. 
KOptXXoc 13, KupiXXou 59. 
KOptv 64, K6pic 64. 
ToO Kupiou Kal 6€CTr6TOu 68, 60, 22. 

(MticoO XpiCToO). 
KOpoc 84, nom. propr. 
KOpoc = KOptoc 16, KOpuiv TT^Tpov 68. 
KU))uiOTpa|Li)uiaT€0c 12, 14. 
KUi|LiTrp6)uitccov 63. 

A cum p uariat : TrpiipouTav = TrXT^poOvTa 

66. 
Xa>iTrpoTdTOu btoiKHToO 6, Xa)iiTrp6TaT0C 

^Trt)Ul€XT]Tl^C 17. 

latina uocabula in sermono graeco: bo^e- 
CTtKdiv 69, aOTOucTOC vide s. v., Kuat- 

CTWp 16, k6)UIT]C, K6|LltTl 16, KacTpov 6, 
Xtvn<piKoc 13, TTdTOc 16, TTdTavoc 19, 
TTpatTr6ctT0t 16, i!>atq)€p€vbdptoc 16, 6oOE 
14. 

Aaupuiv Tro^ A. 

Leemans Conr. 2, 41. 

XUipiKal X€iToupTiai 12. 

Letronne 1, 18, 41, Letronnius diuersa 

scripturae genera detexit 8. 
Xipa 61. 
Libya 15. 

XivnqitKOC 13, XtVT]q)/ 46. 
XtTd 61, XtTd K€pdTta 46, XtTolc fp&^' 

)uiact 66. 
litterarum magnitudo 7. 

XoT T opp A. 

XoTOTpd^oc 17. 

XoToO^ciuiv KUdbtKOC 18. 

X6toc toiv ^TrtK€i|a^vuiv bnjLiociujv 17. 

X6Tip TTpo€tpTi)ui4vqj 35. 

X6t4J TTpocTi)uiou 24, 29. 

Longinus: Flauius Longinus consul 41. 

Maa)ui^T d)yitpd 6. 

Macarii 32, )iiaKap{ac ^v/)|uitic 37. 

Macedon 63. 

Mai Angelus 1. 

Mapia nom. propr. 26, Mapiac 17, Tfjc 
bccTToivnc T^jLidiv Tfjc &Ti<xc 0€Ot6kou Kai 
d€iTTap04vou Mapiac 22« ' 

)iidpTTipoc 62. 

)uiapTT)pO^ 62. 

)uiapTupui Ti^he tQ dTro6€iE€i 24. 

^dpTUp€C 23. 

Mauricius imper. 18, 24, 36. 
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|Li€T<)iXoTrp€Tr^CTaToc clarissimus 16, \x, cnm 
uoce ^vboH^TttToc coniuDgitnr 16, 69 nota. 

fi^TiCTOC 6€Cir6Tiic 86- 

Meletemata Yindobonensia (Wiener Stndien) 
2, 8, 4, 6, 22, 54, A. 

^€c(tiic 69. 

|Li€Td iravT6c aClToO toO bixaiou 61, |ui€Td 
iravTdc aOToO tCji biKaCip 26. 

jH€Td Td Koivd Td6€ \lf£\ 27. 

|LA€Td Tf|v (nraTiav OXaouCou Aorrivou toO 

Xa^irpoTdTOU 41. 
|LA€Td t6 ^v 6v6|uiaTi 40. 
|LA€TaTru)X€tv 23. 

ILin 49. 

}xr)v6c €ipii|ui^vou (pa^€vi{i9 A, |uiriv6c €ipri- 

ju^vou iraxudv 17. 
Mnvd 16, 88. 61. 
Mrivdc XoTOTpd^oc 17. 
Mrivd TTpuiT^KoXXov A. 
Mtivdv ul6v 'luiTi 17. 
luiiXtapi^ciov jLiiXiapictov 43. 
minusculae scripturae genus eiusque origo 

8 sq. 10. 

|Li(cOujctc 61, |Litc6ujcdju€voc 61, M^jLitcOCbc- 

Oat 61. 
)LiovdZu)v 19. 

ILlOUCtKO 62. 

|Liuptd6ujv Tptubv 67. 
Vujv = i^iiunliv 63. 
jLiuJvdZ^wvoc 63. 

N ss V 36, TauTfi 67, TiavTUJ 66. 

nasalis excidit 63, 64. 

V€iKTictv f\ d|aq)tcp/)Tiiciv 28. 

MaKdptoc N€tXd|Li|Liujv 36. 

N€tX6TroXtc est praua scriptura codicum 

modii aeui 21. 
dTra N€(Xou 69. 
NctXoOTToXtc 21. 
Nerutzos 63. 
vojLis 29. 
nomisma 43. 
vo|Li6c GtvCT^c 'ApctvotTHC 'OEupUTX^TTic 14, 

ubi casu v6|uoc scriptum est. 
nomorum nomina uel yi/YII p. C. n. sae- 

culo occurrunt 14. 
voTdptoi XpiCTtavoi 18. 
Notices et Extraits XVIII, 2: 1. 
v(6tov) 61. 
numeri graeci in papyris arabicis 18. 

SuXoxapTiov L e. papyrus 5. 

et u) inter se conf. 62. 

et ou inter se conf. 62. 
5 ?CTtv 67, 60. 

6pp/ 36. 

obryziata nomismata 46. 

01 et r| inter se conf. 62. 
01 et t inter se conf. 62. 



01 et u inter se conf. 66. 

oiK/ 26. 

oiK€ta 62. 

o(ko6o^€Iv 23, oiKo6o|Li/| 29. 

0lK0V0|Ll€tV 38. 

oIkov6)lioc 12, oIkov6^oc tt^c dTiac ^kkXti- 
c(ac Tf^c 6€CTro{vT]c . . . Map(ac 17. 

oiKOUjLl^Vl 62. 

olTro6€Hd)Li€voc 66. 

KaOotTruJTpd(povT€C 66. 

dTra 'OX 13, A. 

6X6KXr)poc 64, kt iIiXujKXf|pou A. 

*OXu|LiTr(ou 0€dTpou platea 20. 

6|LioX6TTl|uia 32. 

6|uioXoTt£' jLi€MicOdicOat 61. 

djLioXoTutJ 23 sq. 

6|lioXoko0t€C 63. 

6|aoouc(ou Tpid6oc 66. 

'OEOpiTxoc est praua scriptura codicum 

medii aeui 21. 
'OHupuTX{TT]c vo^6c 21. 
'OHOpuTXOc 21. 
Origenes 10. 
6p|Lui))ui€V0t dTr6 31. 

opp: XoT V opp A. 
06€vd(pptoc 31, 37, 61, 63. 
oOciac 69, oOciac CTpaTTiTiou 66. 

09€t^ A. 

TT cum p uariat 63, 66. 

TraTavoc 19. 

pagarchus 16, pagarchi sub dispositione 

cohortalium crant 16* 
TraTapx(a 6. 

TraTapxiac *Ep|Lit{ivO€UJC 6, 18, A. 
TraI6a G€66ujpov 17. 
TraXatd cim^ta numerorum 66. 
TrdvTa Td dvaXiii^aTa Kal Td 6aTrav/|- 

jLiaTa 29. 
TravTaTTpdTTCtv 23, 38, Tr. Tr€pl aOTitiv 88. 
TrdvTUJV Ti&v dT^uJV 22 sq. 
TravTOV Tov aTtov 63. 
TTav€U9/|)Liou 87, TTav€U9i^]yiqi 31. 
TTavdCTroXtc 26. 
TTaTrvouO(ou 30. 
papyri graeci 1 sq. papyrornm tria genera 

4, pap. Par. 20: 39, pap. Paris. 21: 24, 

pap. raris. 21 bis: 24, pap. Parisin 21 bis 

lin. 21: 44, pap. Paris. 21ter: 39, nap. 

Parisin. 62 Y, 17: 46, pap. Par, dem* 

218 bibl. nat.: A. 
Trapa 67. 

t6 Trapa^alvov )ui^poc 36. 
TrapaKXfiOriT€t 62. 

irap€^poXi^ 60, Trap€)LipoXf)c platea 20. 
irap^XOVTOC ^ioO 61. 
Trapncxov TrapTicx€ 62. 
t6 Trap6v 6^oX6TTma 32. 
TrapoOcT]c ^kt^c tv« 61. 
Parthey 3, 9, 20. 
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irapibv 32, 55. 

iroTfip ui6c xal drtov irvcu^a 22. 

iraTpiidou 56« 58. 

ITaOXoc 16, TTaXouc, TTaXou, TTaXui, TTaXa 

63, TTauXoc diroupy^c 58, eiosque papj- 

rns 10. 
Pajni dies XYI initiiim indiciionis 48, 

Pajni dies XX initiam indictionis 49. 
TTaxapcaP^ 26. 
TTax^Mioc 27. 
iraxOc 17. 
TTaxiOT 26. 
TT^Puic 'fipou 26. 
v^€poc 32. 

ircpi TOUTUiv i^ iicpl fA^pouc oOtou 29. 
ircpipXcirroc spectabilis 16, ircpip. ^in|Lie- 

XTfrf|C 16- 
Petrettini 1. 
mrpvu 'HXiou 35. 
PejTon Amad. 1, 2. 
Pejron Beraardin. 1. 
philologomm stndiis factnm esse nt in 

litteias accnratiiis ezaiandas maior cnra 

omfenetnr 10. 
Philoxeni papjms 10, 38. 
Phocas imp. 18, 19, 37. 
TTicoiou 17, 
vicTi 62. 

irXiipuiTiKf|, irXT)pOTiicf|, irXiiTiicf| 63. 
irXivOoupTOC 57. 
ifvaToc A. 
'KoXcoc 63. 
TToOo 32. 

piaesides per Aegjptnm qninqne 15. 
irpafjvuiv 62. 

irpaiirooToi: ^&<^6TaT0i 16. 
irpaiTUipiui : Tifk ^v56Eip 35. 
aiuivcia irpdac 23. 
irpccP irpccp/ 26, 30. 
pretinm et nnmeris et litteris indicatnr 55, 

p. lernm nel opemm qno modo signifi- 

oetnr 60. 
Tdv «pid^cvov 38, irpia^« 27. 
prior locas ooneeditnr claris hominibns 59. 
Prhcns piaetor 13. 
irpoTCTpa^^s 34, 57. 
irpOK 30, oi irpOK', ol irp0K.K' 29, irpo* 

KCiM, 26, 61. 
irpovof)TOU 59. 

cOv tQ toO OcoO. irpovoifji iropaji^vuiv 26. 
irp6c t6 c^ t6v «pid^cvov 23. 
irpocPoXXaiou 57. 

irpoco6c6€cOai ^iauciuic 23, 38, 55. 
irpocxuipoOvTUiv cic 57. 
piotocoUnm 5, protocolli exemplnm A. 
irpurrcOovn thc *ApcivotTUiv ir6X€Uic 59. 
«puiTiiiTUiroc 63. 
P^oi 17. 
Ptolemaeus QlanciM fiUus Macedo eiusqae 

papjri 1 sq. 
TTToXcMtttc 2U 



' ir6Xcuic TTtoXc^ivoc 21. 
; TTToXo^aiou 62. 
'iruXiov 20, 32. 
iruiXciv 35, ir. Kai fiCTairuiXciv 23. 

P cnm X nariat irpT)pouTav = /irXnpouvra 

65. 
(t: ciic^K^TTiC 63. 
j>uirap6c 45. 

j>aup€p€v6apiou : ^CTaXoirpcircCTdTOU 16. 
Kasche 49. 

Kftschid ibn Ch&lid A. 
PacZtb Yioc XaXcb A. 
rednplicatio 54. 
relatio in tabnlas 24. 
ReTillont Engenins 2, 19, 24, 25, 27, 32, 

42, A. 
Roagd £. de 50. 
^Ofiii bimocia 26, p. KaXoufi^vii Tf\c cpu- 

XaKf)C 26. 
j>uirapd vo^ic^dTia 45. 
Puic^ 25. 

S46. 

Za^pac 59, ZoMPa 32. 
Saracenornm epocha 19, Itouc AiOKXiiTia- 
vou uva Koi ^Touc ZapOKOivov pia 19, 

dir6 AiokX/ x^P ZapOTavoc TXb 19. 
ZapaTav6c i9. 
Zapaird^.uuiv 40. 
Schmidt Wilh. Ad. 4, 48. 
Schow Nicol. 4. 
scriptarae genera, qaae in papjris inne- 

ninntnr 9, qnae Letronnins distinxit 8. 
ZZ 63. 
ZZ = sch A. 

sigilla arabica imposita papjris graecis A. 
' ZcwouOioc 64. 
ZcvoOiou, ZcvouOiou 62. 
ZcvouOiou oiKobd.uou 28. 
ZcvouOou <t>aXiouTOC 26, ZcvouOou 25. 
Z^OKpic 17. 
amiov 62. 

Ziipf|vou TP^9^oic 33. 
siliqua 43. 

Socharensis papjms Eggeri 12. 
solidns 43 sq. 
solstitii dies 50. 
circipT) 13. 
cirouTacov 63. 
CTaOui^ Tdhr ^oXXiiiv 43. 
' CTtpi\ 51. 

ZTc^dvou 51, Zrcqidvov xOpou 16. 
CTOixct ^oi 24, 34, CTOixct f^fitv irdvra ubc 

irpoKCiTOi 35, CTOiX€tv 61. 
strat^ 11, nomis praesidebant 12, eorum 

manera 12, sabiecti 12, nona stratego- 

ram nomina 13. 
CTpOTi)Tiou 16, 58« 

CTpOTliXdTIIC 14. 

i cuvapccdor) Ttjifi 23l 
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cuv eeip 17, A. 
cuvireqpujvnM^vn Ti|Lin '-3. 
cujq)6c 63. 

T et b inter se conf. 62. 
Td pronomen relatiuum 64. 
TdpXov 63, arab. thabl, thubul. 
tabularii 13. 

tabula graece dicebatur Td^Xov 13. 
TairXdpioc 63. 

Tapxu))iA = targtim arab. A. 
T€9upu))Lidvoc 54. 
T^KTU)va 63. 

TdXei Tfjc irapoucTic ivs 61, TdXci thc 
7rapo0cT]c ^kttic ivbiKTiuivoc 50, TdXei 

Tf^C bCKdTTlC i\bs itf 'ApClV5 41i 

Tevbepa 21, 63. 

Tevbpi 21, 63. 

Tevbpia 21, 63. 

Tevbpiapa 21, 63. 

Tevbpiapia 21, 63. 

TevTpi 21, 63. 

TevTpia 21, 63. 

TdvTupa uariae uocabuli forma 21, 63. 

TdvTupic XdteTai Kai TdvTupa 21. 

T€C 62. 

Tdcpac 62, TecpocKaibeKdTn 63. 

Tdccepa 62. 

testes 23. 

tetraeuangelium Uspenskyense 9. 

Tbebaica indictio 48. 

Thebais Aegjpti prouincia 10, duci The- 

baidis adsignatur 15. 
Theophanes chronogr. 575, 12 ed. Bonn : 18. 

T au 40. 

TriiLiTrepiKUJTribi 64. 
TYipouTnpoO 40. 
TiaK6cia 63. 

Tl)LlTl)lAa 29. 

Ti^i?) i^ 7rp6c dXXnXouc cuv7r€<pun^T])uidvn Kal 

cuvapecdcn 23. 
tituli honorificentissimi in homines mino- 

res conferuntur 16, titulorum genera 16. 
T)iAaiI)Tnc 25. 
T|LiT]vicKevT]c 25. 
i)7raT€u6vTU)v ... KujvcTavTivou AOyouctou 

t6 Z Kttl Ku)vcTavTiou . . . t6 f\ 
TOTrdpxai 12. 
TOiTOTpa|Li)LiaTeOc 12. 
T^irov dveiUY)Li^vov elc ^oppd 61. 
T^Troc piece 55. 
tot et tot 41. 
TOUCi)Liq)avTac 64. 
toOt' ^CTIV 67. 

ToOttic A, Toutt]c jLiaKapiac \xvY\^r]c 37. 
trapezitica formula 22. 
Tp€iCKaibeKdTT]c 62. 
Tpdiravov 63. 
Tpidboc 56. 
TpidKU)VTa 63. 



TpidTOC A. 

TpipepKiv 64. 

Tpi|LlT]ClV 64. 

Trinitas S. S. 22 sq. 

Y et i inter se conf. 62. 

u et 01 inter se conf. 64. 

u 25 sq., A. 

uiaivouciv 63. 

ui6c ¥d|Liu) arab. nomen propr. Ibn Bas- 

sara 6, A. cf. PacZib Yioc XaXeb. 
u)Litv Vobis A. 
u^l^Liwv 62. 

iiTrdpxovTa bona, fortuna 61, 54, A. 
0TraTeu6vTU)v becTroTC&v i^|liu)v 40, )LieTd 

Ti?]v OTraTiav 41. 
ToO iiTrepeuco|Lidvou f\ dvTiTroiT]co)Lievou 28, 

29. 
OTrepqpepecTdTou 58. 
i)Trr]p€aa 16, tt^c dvb6Hou OTrT]peciac CTpa- 

TT^Yiou 68. 
OTTOTpaqpeuc 28. 
uTTOTeTaTiLidva 69. 
i)TroupT6c 16, 33, 58, 62. 

OaXioOTOC 26. 

(p/ == (p6XXeic 45. 

<t)iXd)Liu)v 25. 

ToO eOcepecTdTou koI <piXav6pijC)Trou (i^))liu)v 

becTT^TOu OXaouiou 'HpOKXeioT 61. 
0iX6H€voc 38. 
q)iXu[)6€0C 63. 
<t>\a 24 sq. 
OXdouioc 38. 

0X. *Ak CTpaTT]XdTT]C 14. 

0X. 0€6bu)poc 38. 

0X. Mnvac 13, 26, OX. Mnvdc pagarchus 15. 

0oi3d|Li)Liu)v 32. 

(p6Xa 46. 

q)6XT]C 45. 

(p6Xic 45, 

(p6XXic 45 sq. 

(p6XXa 45, (poXXOJv 45. 

(ppdapTi 64. 

Xs 32, 36, 61. 

xdr]X ul6c V)Lu()X = chail Ibn Bassam 6, A. 

Xaip8 25, xci^P^iv 23. 

XaXeb A. 

XapiSIecOai Kal x^ipicecBai 27. 

Xoipibiv 64. 

XopT]Y^U) 36. 

XpicToO: ToO Kupiou Kal becTrdTou *It]CoO 

XpiCToO ToO OeoO koI cu)Tf)poc f\nwy 

22, 31. 
XP/ 28, 29. 

Xpuciou vo)Li. S, x'/ s', b' 44. 
Xpuciou v6)LiiC)Lia, xP^ciou vo)LiiC|LidTiov 43 

sq. 
XU)poTpaM)iAaT€\3c 37. 
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Vdioc 26. 
Vaimu) Bassam A. 
Vav...X\iou platea 20. 
VdTHC 26, 29. 
Vecclou 'AjLijLiujvCou 21. 
i|ii\OT67roc 26, 65. 

Uariae eiasdem aocabuli formae iaxta se 
inueniuntnr 21 (46 n.), 62, 6S. 

Venafrius 53, vide Aurelius Venafrius et 
OOcvdqppioc. 

Venafer, Venafranus, Yenafrius 63. 

Venafriorum gens 63. 

Vindobonensis papyrus XXVI 2, 64, 66, 
Vindobonensis papjrus XXXI 3, 11, 13. 

uirgines prouinciarum instar papjr. A 9: 
14, A. 

unciale genus scripturae quod in antiqnis- 
simis codicibus membranaceis inuenitur 
saeculo p. C. natum III uidetur exsti- 
tisse 10, unciale genus scripturae quod 
in papjris inuenitur 9. 

usurarum tabella 65. 



Wattenbach 7 

Weil M. H. 2. 

Wiener Studien vide Melet. Vindob. 

Wlistenfeld 17. 

Young Tbomas 3, 

Zeno strategus 13. 
Zois eiusque papjri 1. 

Q et inter se conf. 63. 
'QXi!)|Liinoc platea 20. 
'QXi!)|LiTrioc, 'QXOmoc, 'OXtiMTrioc 53. 
u)^oXoTS 29. 
db|LioXoTilcajLis 29. 
diluoXotu^ 63. 
ib|LiO7rX(v0wv 67. 
dipatoc 17. 
*Qpoc 26. 
iibc iTp6K€iTai 24, 33, 36, 67. 
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